
Drukarka serii 
HP Color LaserJet 
3550 i 3700 



Podr^cznik 



r 



r 



Drukarka serii HP Color LaserJet 3550 i 3700 



Instrukcja obstugi 



Prawa autorskie i licencje 



Znaki handlowe 



© 2005 Copyright Hewlett-Packard 
Development Company, LP. 

Powielanie, adaptacja lub ttumaczenie bez 
wczesniejszej pisemnej zgodyjest 
zabronione, oprocz przypadkow 
dozwolonych przez prawo autorskie. 

Informacje zawarte w niniejszym 
dokumencie moga^ ulec zmianie bez 
uprzedzenia. 

Warunki gwarancji na produkty i ustugi 
firmy HP zawarte sa_ wytacznie w 
oswiadczeniu gwarancyjnym dostarczonym 
z tymi produktami i ustugami. Zadna 
informacja w niniejszym dokumencie nie 
powinna bye interpretowana jako 
stanowiaca dodatkowa^gwarancj^. Firma 
HP nie bedzie odpowiadac za btedy 
techniczne, edytorskie lub pominiecia 
dotyczace niniejszego dokumentu. 

Numer publikacji: Q5990-90953 

Edition 1, 1/2005 



Adobe® jest zarejestrowanym znakiem 
towarowym firmy Adobe Systems 
Incorporated. 

Arial® jest zarejestrowanym w USA 
znakiem towarowym firmy Monotype 
Corporation. 

CorelDRAW™ jest znakiem towarowym lub 
zarejestrowanym znakiem towarowym 
firmy Corel Corporation lub Corel 
Corporation Limited. 

Energy Star® i logo Energy Star® sa^ 
zarejestrowanymi w USA znakami 
organizacji United States Environmental 
Protection Agency. Szczegoty dotyczace 
wtasciwego korzystania ze znakow sa^ 
opisane w rozdziale "Zasady wtasciwego 
korzystania z nazwy Energy Star® oraz 
miedzynarodowego loga." 

Microsoft® jest zarejestrowanym w USA 
znakiem towarowym firmy Microsoft 
Corporation. 

Netscape Navigator jest amerykanskim 
znakiem towarowym firmy Netscape 
Communications Corporation. 

Opera™ jest znakiem towarowym firmy 
Opera Software ASA. 

*Znak towarowy kontroli standardu kolorow 
firmy Pantone, Inc. 

PostScript® jest zarejestrowanym znakiem 
towarowym firmy Adobe Systems 
Incorporated. 

UNIX® jest zarejestrowanym znakiem 
towarowym Open Group. 

Windows®, MS Windows® i Windows NT® 
sai zarejestrowanymi w USA znakami 
handlowymi firmy Microsoft Corporation. 



Obsiuga klientow firmy HP 



Ustugi online 

Umozliwiajci 24-godzinny dost^p do informacji z wykorzystaniem modemu lub 
polqczenia z Internetem. 

Adresy internetowe: W przypadku drukarki serii HP Color LaserJet 3550 aktualizacje 
oprogramowania drukarki, informacje o produkcie i pomocy oraz sterowniki drukarek w kilku 
jezykach mozna uzyskac pod adresem http://www.hp.com/support/clj3550; w przypadku 
drukarki serii HP Color LaserJet 3700 nalezy skorzystac z adresu http://www.hp.com/support/ 
clj3700. (Strony sa.w jezyku angielskim.) 

Zajrzyj na strong pod adresem http://www.hp.com/support/net_printing, aby uzyskac 
informacje na temat zewnetrznego serwera druku HP Jetdirect en3700. 

Ustuga Instant Support Professional Edition (ISPE) firmy HP to zestaw opartych na sieci 
Web narzedzi do rozwia.zywania problemow z komputerami typu desktop i urzadzeniami do 
drukowania. Ustuga ISPE pomaga w szybkiej identyfikacji, diagnozowaniu i rozwia.zywaniu 
problemow z komputerem oraz drukowaniem. Dostep do narzedzi ustugi ISPE mozna 
uzyskac pod adresem http://instantsupport.hp.com. 

Pomoc telefoniczna 

Firma HP zapewnia bezptatna. pomoc telefoniczna^w okresie gwarancji. Po dodzwonieniu si§ 
klient zostanie potax;zony z pracownikami pomocy. Numery telefoniczne w poszczegolnych 
krajach/regionach znajduja.si§ na ulotce znajdujacej si§ w opakowaniu produktu lub w 
witrynie http://www.hp.com/support/callcenters. Przed zadzwonieniem do firmy HP nalezy 
przygotowac nastepujace informacje: nazwa i numer seryjny produktu, data zakupienia oraz 
opis problemu. 

Pomoc mozna znalezc w sieci Internet pod adresem http://www.hp.com. Kliknij na blok 
support & drivers (pomoc - sterowniki). 

Programy narz$dziowe, sterowniki i informacje w formie elektronicznej 

Przejdz do witryny sieci Web: http://www.hp.com/clj3550_software w przypadku drukarki HP 
Color LaserJet serii 3550 lub witryny http://www.hp.com/clj3700_software w przypadku 
drukarki HP Color LaserJet serii 3700. Witryna sieci Web ze sterownikami moze bye w 
j^zyku angielskim , ale mozna pobierac sterowniki w roznych jezykach. 

Telefonicznie: Zajrzyj do ulotki dostarczonej w opakowaniu drukarki. 

Bezposrednie zamawianie akcesoriow i materiatow eksploatacyjnych w firmie HP 

W Stanach Zjednoczonych materiaty eksploatacyjne mozna zamowic pod adresem 
http://www.hp.com/sbso/product/supplies. W Kanadzie materiaty eksploatacyjne mozna 
zamowic pod adresem http://www.hp.ca/catalog/supplies. W Europie materiaty 
eksploatacyjne mozna zamowic pod adresem http://www.hp.com/supplies. W Azji w 
obszarze Pacyfiku materiaty eksploatacyjne mozna zamowic pod adresem 
http://www.hp.com/paper/. 

Akcesoria mozna zamowic pod adresem http://www.hpshopping.com. 
Telefonicznie: 1-800-538-8787 (USA) lub 1-800-387-3154 (Kanada). 
Informacje o ustugach firmy HP 

Aby znalezc autoryzowanego sprzedawc^ firmy HP, nalezy zadzwonic pod numer 
1-800-243-9816 (USA) lub 1-800-387-3867 (Kanada). 
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Informacje o ustugach serwisowych dotycza^cych konkretnego produktu mozna uzyskac pod 
numerem telefonu dla danego kraju/regionu. Zajrzyj do ulotki dostarczonej w opakowaniu 
drukarki. 

Umowy serwisowe firmy HP 

Telefonicznie: 1-800-835-4747 (USA) lub 1-800-268-1221 (Kanada). 
Rozszerzone ustugi: 1-800-446-0522 
Przybornik HP 

Aby sprawdzic stan drukarki i ustawienia oraz wyswietlic informacje o rozwia_zywaniu 
problemow nalezy skorzystac z przybornika HP. Przybornik HP mozna otworzyc gdy 
drukarka jest podta^czona bezposrednio do komputera lub do sieci. Aby moc korzystac 
z przybornika HP nalezy przeprowadzic petna. instalacje^ oprogramowania. Patrz strona pod 
adresem Uzywanie Przybornika HP . 

Pomoc swiadczona przez firm^ HP i informacje dla komputerow Macintosh 

Zajrzyj na strong pod adresem http://www.hp.com/go/macosx, aby uzyskac informacje na 
temat pomocy dla systemow Macintosh OS X oraz subskrypcji w firmie HP na ustugi 
aktualizacji sterownikow. 

Zajrzyj na strong pod adresem http://www.hp.com/go/mac-connect, aby uzyskac informacje 
na temat produktow przeznaczonych specjalnie dla uzytkownikow komputerow Macintosh. 
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Podstawowe informacje 
o drukarce 



W tej cz^sci znajduja_si§ podstawowe informacje o funkcjach drukarki. Opisane sa. 
nast^pujace tematy: 

• Szybki dostep do informacji o drukarce 

• Konfiguracje drukarki 

• Funkcje drukarki 

• Zapoznanie z drukarkg 

• Oprogramowanie drukarki 

• Specyfikacje materiaiow do drukowania 
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Szybki dost$p do informacji o drukarce 
Lqcza do instrukcji obstugi 

• Zapoznanie z drukarkg 

• Wymiana materiatow eksploatacyjnych i czgsci 

Gdzie szukac informacji 

Dostepnych jest kilka zrodet pomocy w pracy z drukarka_. Pomoc do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3550 mozna znalezc pod adresem http://www.hp.com/support/clj3550. Pomoc do 
drukarek serii HP Color LaserJet 3700 mozna znalezc pod adresem http://www.hp.com/ 
support/clj3700. 



Instalacja drukarki 

Wprowadzenie - Instrukcje opisuja_ce kolejne czynnosci instalacji drukarki. 







fl 











Przewodnik administratora Serwer wydruku HP Jetdirect - Instrukcje konfiguracji i 
rozwia^zywania problemow serwera wydruku HP Jetdirect. 




Accessory and Consumable Installation Guides - Szczegotowe instrukcje, dota_czane do 
opcjonalnych akcesoriow i materiatow eksploatacyjnych drukarki, opisuja^ce sposob ich 
instalacji. 
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Rozdziat 1 Podstawowe informacje o drukarce 
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Korzystanie z drukarki 

Instrukcja obstugi - Doktadne informacje dotyczace uzywania i diagnozowania drukarki. 
Dostepna na dysku CD-ROM dostarczonym wraz z drukarka.. 




Pomoc ekranowa - Informacje o opcjach drukarki dostepnych ze sterownikow drukarki. Aby 
zobaczyc plik pomocy, nalezy wejsc do pomocy ekranowej poprzez sterownik drukarki. 
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Szybki dostep do informacji o drukarce 
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Konfiguracje drukarki 



Dzi^kujemy za zakupienie drukarki serii HP Color LaserJet 3550 lub HP Color LaserJet 
3700. Te drukarki sa_dost§pne w nizej opisanej konfiguracji. 



Drukarka serii HP Color LaserJet 3550 




Drukarka HP Color LaserJet 3550 jest czterokolorowa. drukarka. laserowa,, drukujaca_z 
predkoscia. 16 stron na minut§ w trybie czarno-biatym i kolorowym. 

• Podajniki. Drukarka wyposazona jest w podajnik wielofunkcyjny (podajnik 1 ), ktory 
moze pomiescic do 100 stron roznych materiatow drukarskich lub 10 kopert; podajnik 
papieru na 250 arkuszy (podajnik 2) obstuguje rozne formaty papieru. Drukarka 
obstuguje opcjonalny podajnik na 500 arkuszy (podajnik 3). Dodatkowe informacje 
znajduja_si§ pod adresem Gramatury i formaty obstugiwanego papieru . 

• Ztacza. Drukarka jest wyposazona w szybki port potaczeh USB 2.0. 

• Pami^c. Drukarka posiada 64 megabajtow (MB) pami^ci SDRAM (Synchronous 
Dynamic Random Access Memory). 



Drukarka serii HP Color LaserJet 3550n 




Drukarka HP Color LaserJet 3550n obstuguje funkcje drukarki HP Color LaserJet 3550, 
a dodatkowo jest wyposazona w zewn^trzny serwer druku HP Jetdirect en3700 w celu 
uzyskania tatwego pota.czenia z sieciami 10baseT/100baseT-TX. 
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Rozdziat 1 Podstawowe informacje o drukarce 



PLWW 



Drukarka serii HP Color LaserJet 3700 




Drukarka HP Color LaserJet 3700 jest czterokolorowa. drukarka. laserowa., drukujaca_z 
predkoscia. 16 stron na minut§ w trybie czarno-biatym i kolorowym. 

• Podajniki. Drukarka wyposazona jest w podajnik wielofunkcyjny (podajnik 1 ), ktory 
moze pomiescic do 100 stron roznych materiatow drukarskich lub 10 kopert; podajnik 
papieru na 250 arkuszy (podajnik 2) obstuguje rozne formaty papieru. Drukarka 
obstuguje opcjonalny podajnik na 500 arkuszy (podajnik 3). Dodatkowe informacje 
znajduja.si$ pod adresem Gramatury i formaty obstuqiwanego papieru . 

• Zta_cza. Drukarka jest wyposazona w port USB oraz standardowy dwukierunkowy 
obstuguja_cy potaczenia port rownolegty (zgodny ze standardem IEEE-128). 

• Pamifc. Drukarka posiada 128 megabajtow (MB) pami^ci SDRAM (Synchronous 
Dynamic Random Access Memory). W celu umozliwienia rozszerzenia pami^ci, 
drukarka wyposazona jest w trzy gniazda DIMM, w ktorych mozna zainstalowac moduty 
o pojemnosci 64, 128 lub 256 MB pami^ci RAM. Niniejsza drukarka obstuguje do 448 
MB pami^ci. 



Drukarka HP Color LaserJet 3700n obstuguje funkcje drukarki HP Color LaserJet 3700, 
a dodatkowo jest wyposazona w serwer druku HP Jetdirect 620n w celu uzyskania tatwego 
potaczenia z sieciami 10/100baseT. 



Drukarka serii HP Color LaserJet 3700n 
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Konfiguracje drukarki 
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Drukarka serii HP Color LaserJet 3700dn 




Drukarka HP Color LaserJet 3700dn obstuguje funkcje drukarki HP Color LaserJet 3700n, 
a dodatkowo automatyczne drukowanie dwustronne (dupleksowe) oraz ogotem 128 MB 
pami^ci SDRAM. 



Drukarka serii HP Color LaserJet 3700dtn 




Drukarka HP Color LaserJet 3700dtn obstuguje funkcje drukarki HP Color LaserJet 3700dn, 
a ponadto jest wyposazona w dodatkowy podajnik na 500 arkuszy (podajnik 3). 
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Funkcje drukarki 



Drukarka ta tax;zyjakosc i niezawodnosc drukowania Hewlett-Packard zfunkcjami podanymi 
ponizej. Wi^cej informacji na temat funkcji drukarki serii HP Color LaserJet 3550 mozna 
znalezc w witrynie firmy Hewlett-Packard pod adresem http://www.hp.com/support/clj3550. 
Wi^cej informacji na temat funkcji drukarki serii HP Color LaserJet 3700 mozna znalezc w 
witrynie pod adresem http://www.hp.com/support/clj3700. 



Funkcje 





Drukarka serii HP Color LaserJet 
3550 


Drukarka serii HP Color LaserJet 
3700 


Wydajnosc 


• 16 stron na minut§ (w trybie w 
trybie czarno-biatym i 
kolorowym). 

Jezeli wydajnosc drukarki jest 
nizsza niz wymieniona tutaj, 
patrz: Czvnniki majace wptyw 


• 16 stron na minut^ (w trybie w 
trybie czarno-biatym i kolorowym). 

Jezeli wydajnosc drukarki jest 
nizsza niz wymieniona tutaj, 
patrz: Czvnniki majace wptvw na 
wydajnosc drukarki. 


na wydajnosc drukarki. 

• Druk na roznych materiatach. 
Wiecej informacji mozna 
znalezc w witrynie Gramatury i 
formatv obstuaiwaneao papieru. 


• Druk na roznych materiatach. 
Wiecej informacji mozna znalezc 
w witrynie Gramatury i formatv 
obstuqiwaneqo papieru. 

• Procesor MIPS RISC 350 MHz 


Pami§6 


• 64 megabajtow (MB) pamieci 
SDRAM (Synchronous 
Dynamic Random Access 
Memory). 


• 128 megabajtow (MB) pami^ci 
SDRAM (Synchronous Dynamic 
Random Access Memory). 

• Mozliwosc rozszerzenia do 448 
MB. 


Interfejs 
uzytkownika 


• Wyswietlacz graficzny na 
panelu sterowania. 

• I MpnQ7nna nnmnr nan^hi 
v \j icijoz-ui let yj\Ji\\\j\j fjciiidu 

sterowania. 

• Przybornik HP (aplikacja oparta 
na przegla_darce internetowej, 
zawierajaca informacje na 
temat stanu drukarki i 
rozwia_zywania problemow). 

• Sterowniki drukarek Windows 
PC i Apple Macintosh. 


• Wyswietlacz graficzny na panelu 
sterowania. 

• I MpnQ7nna nnmnr nanphi 

• V_J 1 CjJoZ.UI let jJUI 1 IUU yJCA \ ICIU 

sterowania. 

• Przybornik HP (aplikacja oparta 
na przegla_darce internetowej, 
zawierajaca informacje na temat 
stanu drukarki i rozwia_zywania 
problemow). 

• Sterowniki drukarek Windows PC 
i Apple Macintosh. 

• Wbudowany serwer sieciowy, 
stuzqey do dost^pu do pomocy 
technicznej i zamawiania 
materiatow eksploatacyjnych 
(narzadzie administratora do 
drukarek podla_czonych do sieci). 


Obstugiwane 
jezyki drukarki 


HP JetReady 4.1 


• HPPCL6. 

• Emulacja PostScript 3. 

• Automatyczna zmiana j^zyka. 
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Funkcje (ciqg dalszy) 





Drukarka serii HP Color LaserJet 
3550 


Drukarka serii HP Color LaserJet 
3700 


Funkcje 

przechowywania 


Nie odnosi siq. 


• Czcionki i formularze. 


Funkcje 
srodowiskowe 


• Ustawianie trybu oszczedzania 
energii. 

• Wysoka zawartosc 
odzyskiwalnych elementow i 
materiatow. 

• Zgodnosc ze standardem 
Energy Star. 


• Ustawianie trybu oszczedzania 
energii. 

• Wysoka zawartosc 
odzyskiwalnych elementow i 
materiatow. 

• Zgodnosc ze standardem Energy 
Star. 


Czcionki 


Nie odnosi siq. 


• 80 wewnefrznych czcionek w 
jezyku PCL i emulacji PostScript. 

• 80 czcionek ekranowych 
odpowiadaja_cych czcionkom 
drukarki wformacie TrueType™ 
za pomoca_ rozwiazaii 
programowych. 


Obstuga papieru 


• Drukowanie na papierze od 76 
x 127 mm do 215 x 355 mm. 

• Druk na papierze o gramaturze 
od 60 g/m 2 do 163 g/m 2 . 

• Druk na szerokim zakresie 
rodzajow materiatow, w tym na 
papierze blyszcza_cym, ciezkim, 
etykietach, foliach, foliach do 
rzutnikow i kopertach. 

• Kilka poziomow nabtyszczenia. 

• Podajnik papieru na 250 
arkuszy (podajnik 2) 
obstugujqcy formaty letter, 
legal, executive, executive 
(JIS), A4, A5, B5 (JIS), B5 
(ISO) i 216x330 mm. 

• Opcjonalny podajnik na 500 
arkuszy obstugujapy formaty 
Letter i A4 (podajnik 3). Wiecej 
informacji mozna znalezc w 
witrynie Gramatury i formaty 
obstuaiwaneao papieru. 

• Pojemnik wyjsciowy (gorny) na 
150 arkuszy strong do 
zadrukowania w dot oraz 
pojemnik wyjsciowy (tylny) na 
25 arkuszy strong do 
zadrukowania w gor§. 


• Druk na papierze o formacie od 
76 x 127 mm do 215 x 355 mm. 

• Druk na papierze o gramaturze 
od 60 g/m 2 do 163 g/m 2 . 

• Druk na szerokim zakresie 
rodzajow materiatow, w tym na 
papierze btyszcza_cym, ciezkim, 
etykietach, foliach, foliach do 
rzutnikow i kopertach. 

• Kilka poziomow nabtyszczenia. 

• Podajnik papieru na 250 arkuszy 
(podajnik 2) obstugujqcy formaty 
letter, legal, executive, executive 
(JIS), A4, A5, B5 (JIS), B5 (ISO) i 
216 x 330 mm. 

• Opcjonalny podajnik na 500 
arkuszy obstugujapy formaty 
Letter i A4; standardowy dla 
drukarek HP Color LaserJet 
3700dtn (podajnik 3). Wiecej 
informacji mozna znalezc w 
witrynie Gramatury i formatv 
obstuaiwaneao papieru. 

• Pojemnik wyjsciowy (gorny) na 
150 arkuszy strong do 
zadrukowania w dot oraz 
pojemnik wyjsciowy (tylny) na 25 
arkuszy strong do zadrukowania 
w gor§. 

• Automatyczny druk dwustronny w 
drukarkach HP Color LaserJet 
3700dn i 3700dtn. 
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Funkcje (ciqg dalszy) 





Drukarka serii HP Color LaserJet 
3550 


Drukarka serii HP Color LaserJet 
3700 


Akcesoria 


• Opcjonalny podajnik na 500 
arkuszy obslugujapy formaty 
Letter i A4 (podajnik 3). 


• Opcjonalny podajnik na 500 
arkuszy (podajnik 3) obstuguja_cy 
formaty Letter i A4; (podajnik 3), 
standardowy dla drukarek 

HP Color LaserJet 3700dtn 
(podajnik 3). 

• Moduty pamieci DIMM. 

• Opcjonalny modut pamieci Flash 
DIMM. 


Ztacza 


• Szybkie ztacze kabla 
uniwersalnej magistrali 
szeregowej (USB) 2.0. 

• Zewnefrzny serwer druku 
HP Jetdirect en3700; 
standardowy dla drukarek 
HP Color LaserJet 3550n. 

• Oprogramowanie HP Web 
Jetadmin. 


• Standardowy interfejs 
dwukierunkowego polaczenia 
rownolegtego (zgodny ze 
standardem IEEE -1284), 
zapewniajqcy zgodnosc wsteczna^. 

• Ztacze kabla uniwersalnej 
magistrali szeregowej (USB). 

• Opcjonalna karta sieciowa EIO; 
standardowo w HP Color 
LaserJet 3700n, 3700dn i 3700dtn. 

• Wbudowany serwer internetowy 
HP 

• Oprogramowanie HP Web 
Jetadmin. 


Materiaty 
eksploatacyjne 


• Strona stanu materiatow 
eksploatacyjnych zawiera 
informacje o poziomie tonera, 
liczbie wydrukowanych stron i 
przyblizonej liczbie pozostatych 
stron. 

• Kaseta nie wymaga 
wstrzasniecia przed uzyciem. 

• Drukarka dokonuje 
sprawdzenia autentycznosci 
kaset drukujapych HP podczas 
ich instalacji. 

• Mozliwosci zamawiania 
materiatow eksploatacyjnych 
przez Internet (za pomoca^ 
przybornika HP). 


• Strona stanu materiatow 
eksploatacyjnych zawiera 
informacje o poziomie tonera, 
liczbie wydrukowanych stron i 
przyblizonej liczbie pozostatych 
stron. 

• Kaseta nie wymaga wstrzasniecia 
przed uzyciem. 

• Drukarka dokonuje sprawdzenia 
autentycznosci kaset drukuja_cych 
HP podczas ich instalacji. 

• Mozliwosci zamawiania 
materiatow eksploatacyjnych 
przez Internet (za pomoca_ 
wbudowanego serwera 
internetowego i przybornika HP). 


Utatwienia dost^pu 


• Podrecznik uzytkownika online 
zgodny z oprogramowaniem do 
odczytywania tekstu z ekranu. 

• Kasety drukujace mozna 
wktadac i wyjmowac jedna_ rqke^. 

• Wszystkie drzwiczki i pokrywy 
mozna otwierac jedna_ r§ka_. 

• Materiaty mozna tadowac do 
podajnika 1 jedna_r§ka_. 


• Podrecznik uzytkownika online 
zgodny z oprogramowaniem do 
odczytywania tekstu z ekranu. 

• Kasety drukujace mozna wktadac 
i wyjmowac jedna_ r§ka_. 

• Wszystkie drzwiczki i pokrywy 
mozna otwierac jedna^ r§ka_. 

• Materiaty mozna tadowac do 
podajnika 1 jedna_ r§ka_. 
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Zapoznanie z drukarkq 

Ponizsze ilustracje przedstawiaja^rozmieszczenie i nazwy podstawowych elementow drukarki. 




Widok z przodu (pokazany z podajnikiem papieru na 500 arkuszy) 

1 wtacznik/wytacznik 

2 podajnik 3 (opcjonalny, na 500 arkuszy standardowego papieru) 

3 podajnik 2 (na 250 arkuszy standardowego papieru) 

4 podajnik 1 

5 przednie drzwiczki 

6 panel sterowania drukarki 

7 poszerzenie podajnika wyjsciowego, do wykorzystania z papierem B5 (JIS), B5 (ISO) i 216 na 356 
mm 

8 pojemnik wyjsciowy 

9 drzwiczki dost^pu do modulu DIMM (dost^pne w drukarce serii HP Color LaserJet 3700) 




Widok z tytu i z boku 

1 gome tylne drzwiczki 

2 potaczenie rownolegte (dost^pne w drukarce serii HP Color LaserJet 3700) 

3 dolne tylne drzwiczki (tylny pojemnik wyjsciowy) 

4 ztacze USB 

5 podtaczenie zasilania 

6 podajnik 3 (opcjonalny) 

7 wtacznik/wytacznik 

8 potaczenie EIO (dost^pne w drukarce serii HP Color LaserJet 3700) 

9 drzwiczki dost^pu do modutu DIMM (dost^pne w drukarce serii HP Color LaserJet 3700) 
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Oprogramowanie drukarki 



Do drukarki dota^czony jest dysk CD-ROM zawieraja^cy oprogramowanie systemu 
drukowania. Elementy oprogramowania i sterowniki drukarki na tym dysku CD-ROM 
umozliwiaja^petne wykorzystanie mozliwosci drukarki. Instrukcje instalacyjne podane sa_w 
przewodniku Wprowadzenie. 



Uwaga Najnowsze informacje na temat elementow oprogramowania systemu drukowania podane 
sa_w plikach ReadMe („Czytaj to") na dysku CD-ROM. 

Wtej cz^sci podsumowane jest oprogramowanie zawarte na dysku CD-ROM. System druku 
obejmuje oprogramowanie dla uzytkownikow kohcowych i administratorow sieci, 
przystosowane do pracy w nastepuja_cych srodowiskach operacyjnych: 

• Microsoft Windows 98, Me i NT 4.0 

• Microsoft Windows 2000 oraz XP 32-bitowy i XP 64-bitowy 

• Apple Mac OS wersja 9.1 lub nowsza i Mac OS X wersja 10.1 i nowsza 



Uwaga Aby uzyskac list§ srodowisk sieciowych obstugiwanych przez elementy programowe dla 

administratorow sieci, nalezy zapoznac si§ z sekcja Konfiquracja sieciowa . 

Ustq sterownikow drukarek, najnowszego oprogramowania drukarki HP oraz informacje o 
produktach i obstudze klientow dla drukarek serii HP Color LaserJet 3550 mozna uzyskac 
pod adresem http://www.hp.com/support/clj3550. Pomoc do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700 mozna znalezc pod adresem http://www.hp.com/support/clj3700. 



Sterowniki drukarki 

Sterowniki drukarek umozliwiaja^dostep do funkcji drukarki oraz zapewniajajacznosc 
pomiedzy komputerem i drukarka,. Do drukarki dotaczono wymienione ponizej sterowniki na 
dysku CD ROM: 



Uwaga Drukarka HP Color LaserJet 3550 nie obstuguje j^zyka PCL ani PostScript PDL (Page 

Description Languages). Drukarka HP Color LaserJet 3550 uzywa j^zyka HP JetReady 4.1 
PDL, ktory jest opartym na hoscie j^zykiem drukarki. J^zyk HP JetReady 4.1 uzywa 
pota^czenia wydajnosci komputera i drukarki do odwzorowania wydrukowanej strony w 
systemie Windows lub na komputerze Macintosh. J^zyk HP JetReady 4.1 przesyta wst^pnie 
odwzorowane strony z komputera hosta do drukarki i przesyta do drukarki instrukcje 

konwersji stron na dane do wydrukowania. 



Sterowniki drukarki dla drukarek serii HP Color LaserJet 3550 



System operacyjny 1 


JetReady 4.1 


Windows 98, Me 




Windows NT 4.0 




Windows 2000 




Windows XP (32 bity) 




Windows XP (64 bity) 




Windows Server 2003 (32- bitowy) 
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Sterowniki drukarki dla drukarek serii HP Color LaserJet 3550 (cigg dalszy) 



System operacyjny 1 


JetReady 4.1 


Windows Server 2003 (64- bitowy) 




Macintosh OS 





1 Nie wszystkie funkcje drukarki sa^dost^pne ze wszystkich sterownikow lub systemow 
operacyjnych. Zobacz pomoc ekranowa^w swoim sterowniku, aby zorientowac s'\q w 
dost^pnosci funkcji. 



Sterowniki drukarki dla drukarek serii HP Color LaserJet 3700 



System operacyjny 1 


PCL6 


Emulacja PS 


Windows 98, Me 




</ 


Windows NT 4.0 






Uwaga 

System Windows NT nie obstuguje 
potaczeh USB 


Windows 2000 2 






Windows XP (32-bitowy) 2 






Windows XP (64-bitowy) 2 , 3 






Windows Server 2003 (32- bitowy) 






Windows Server 2003 (64- bitowy) 






Macintosh OS 







1 Nie wszystkie funkcje drukarki sa_dost§pne ze wszystkich sterownikow lub systemow 
operacyjnych. Zobacz pomoc ekranowa^w swoim sterowniku, aby zorientowac s\q w 
dostepnosci funkcji. 

2 Dla systemow Windows 2000 i Windows XP (32-bitowy i 64-bitowy) ze strony 
http://www.hp.com/go/clj3700software mozna pobrac sterownik PCL 5. 

3 Dla systemu Windows XP (64-bitowy) ze strony http://www.hp.com/go/clj3700software 
mozna pobrac sterownik PCL 6. 



Uwaga Jezeli podczas instalacji oprogramowania system nie sprawdza automatycznie, czy w 

Internecie dost^pne sa_ najnowsze sterowniki, dla drukarki serii HP Color LaserJet 3550 
nalezy pobrac je z witryny http://www.hp.com/go/clj3550_software. Pomoc do drukarek serii 

HP Color LaserJet 3700 mozna znalezc pod adresem http://www.hp.com/go/clj3700_software. 

Dodatkowe sterowniki 

Ponizsze sterowniki nie sa.zamieszczone na dysku CD-ROM, lecz sa.dost§pne w Internecie 
na stronie http://www.hp.com/go/clj3700software. Te sterowniki sajylko do drukarek serii 
HP Color LaserJet 3700. 

• Sterownik drukarki OS/2 PS u PCL 

• Skrypty modelu UNIX 

• Sterowniki systemu Linux 

Uwaga Sterowniki OS/2 sa.dost§pne z firmy IBM i sa_ dotaczane do systemu OS/2. Nie sa_one 
dost^pne dla jezykow takich jak tradycyjny chihski, uproszczony chihski, koreahski i japohski. 
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Oprogramowanie sieciowe 



Podsumowanie dost^pnego oprogramowania firmy HP, dotycza^cego instalacji i konfiguracji 
sieciowych mozna znalezc w Podrqczniku administratora serwera wydruku HP Jetdirect. 
Podr^cznik zamieszczono na dysku CD-ROM dostarczanym wraz z drukarka_. 

HP Web Jetadmin 

Program HP Web Jetadmin umozliwia zarzadzanie drukarkami podtaxzonymi do serwera 
druku HP Jetdirect w sieci Intranet za pomoca, przegla_darki internetowej. HP Web Jetadmin 
jest narz^dziem do zarzadzania, dziataja.cym w oparciu o przegla_dark§, ktore powinno bye 
zainstalowane tylko na komputerze administratora. Program ten mozna zainstalowac i 
uruchomicw rozmaitych systemach. 

Najnowsza. wersji oprogramowania HP Web Jetadmin do pobrania oraz aktualna. \\stq 
obstugiwanych systemow hostow mozna znalezc w Internetowym Centrum Obstugi Klienta 
firmy HP, pod adresem http://www.hp.com/go/webjetadmin. 

Jesli program HP Web Jetadmin zostat zainstalowany na serwerze gtownym, dost^p do 
niego mozna uzyskac z dowolnego komputera, przy uzyciu jednej z obstugiwanych 
przegladarek internetowych (np. Microsoft Internet Explorer w wersji 4. x lub nowszej, badz 
Netscape Navigator w wersji 4. x lub nowszej). 

Program HP Web Jetadmin w wersji 6.5 i nowszej posiada nast^pujace funkeje: 

• Zadaniowy interfejs uzytkownika oferuje konfigurowalne widoki, dzi^ki czemu oszcz^dza 
czas administratorow sieci. 

• Dostosowalne profile uzytkownika pozwalaja^administratorom sieci na uwzgl^dnianie 
tylko funkeji przeglaxlanych lub uzywanych. 

• Szybkie powiadamianie poczta. e-mail o awarii sprz^tu, niskim poziomie materiatow 
eksploatacyjnych i innych problemach z drukarka_, moze bye teraz skierowane do 
roznych osob. 

• Zdalna instalacja i zarzadzanie z dowolnego miejsca jedynie przy uzyciu standardowej 
przegla_darki internetowej. 

• Zaawansowana funkeja automatycznego wyszukiwania sprz^tu lokalizuje urza_dzenia w 
sieci, bez koniecznosci r^cznego wpisywania kazdej drukarki do bazy danych przez 
administratora. 

• Prosta integracja z pakietami do zarza_dzania przedsi^biorstwem. 

• Szybkie wyszukiwanie urza_dzeh w oparciu o parametry takie jak adres IP, mozliwosc 
drukowania w kolorze i nazwa modelu. 

• Latwa organizacja urza_dzeh w logiczne grupy, z zastosowaniem wirtualnych map biura 
w celu tatwej nawigacji. 

Najnowsze informacje o oprogramowaniu HP Web Jetadmin mozna uzyskac w witrynie 
http://www.hp.com/go/webjetadmin. 

UNIX 

Program HP Jetdirect Printer Installer for UNIX jest prostym narz^dziem stuza^cym do 
instalacji drukarki przeznaczonym dla sieci HP-UX i Solaris. Mozna go pobracz 
Internetowego Centrum Obstugi Klienta firmy HP pod adresem http://www.hp.com/support/ 
net_printing. 
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Linux 

Niektore informacje o obstudze Linux mozna pobrac z witryny http://www.hp.com/go/linux. 

Narz$dzia 

Drukarki serii HP Color LaserJet 3550 i HP Color LaserJet 3700 sa.wyposazone w kilka 
narz^dzi, utatwiaja^cych monitorowanie z zarzadzanie drukarka, w sieci. 

Przybornik HP 

Przybornik HP to aplikacja, stuzaca do wykonywania nast§pujax;ych zadah: 

• sprawdzanie statusu drukarki, 

• konfiguracja ustawieh drukarki, 

• przegla_danie informacji o rozwia^zywaniu problemow, 

• przegla_danie dokumentacji online, 

• drukowanie wewn^trznych stron drukarki. 

Przybornik HP mozna przegladac, kiedy drukarka jest bezposrednio podtaczona do 
komputera lub do sieci. Aby moc korzystac z przybornika HP nalezy przeprowadzic petna. 
instalacj^ oprogramowania. 

Wbudowany serwer sieciowy (dostepny w drukarce serii HP Color 
LaserJet 3700) 

Drukarka ten jest wyposazona we wbudowany serwer internetowy, ktory umozliwia dost^p 
do informacji na temat aktywnosci drukarki i sieci. Serwer internetowy udost^pnia 
srodowisko, w ktorym mogybyc uruchamiane programy internetowe, podobniejak w 
systemie operacyjnym (np. Windows); udost^pnia srodowisko do uruchamiania programow 
na komputerze PC. Dane wyjsciowe tych programow moga. bye wyswietlane przez 
przegladarke^ internetowy, np. Microsoft Internet Explorer lub Netscape Navigator. 

Okreslenie "wbudowany" serwer internetowy oznacza, ze znajduje s\q on raczej na 
urzadzeniu sprz^towym (np. drukarce) lub w oprogramowaniu firmowym niz w postaci 
programu na serwerze sieciowym. 

Zaletywbudowanego serwera internetowego jest udost^pnienie wszystkim uzytkownikom, 
korzystajycym z komputera PC podtyczonego do sieci i ze standardowej przegladarki, 
interfejsu dost^pu do drukarki. Nie nalezy instalowac ani konfigurowac specjalnego 
oprogramowania, ale potrzebna jest zainstalowana w serwerze obstugiwana przegla_darka 
sieciowa. Aby uzyskac dostep do wbudowanego serwera sieciowego, wpisz w wierszu 
adresowym przegla_darki adres IP drukarki. (Aby sprawdzic adres IP, wydrukuj strong 
konfiguracji. Wi^cej informacji na temat drukowania strony konfiguracji znajdziesz w sekcji 
Strony informacyjne drukarki .) 
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Funkcje 

Wbudowany serwer internetowy HP umozliwia przegladanie stanu drukarki i karty sieciowej 
oraz zarzadzanie funkcjami drukowania z komputera PC. Za pomoca^ wbudowanego 
serwera internetowego HP mozna wykonywac nastepujace zadania: 

• przegla_danie informacji o stanie drukarki 

• okreslanie pozostatego czasu eksploatacji wszystkich materiatow i zamawianie nowych 
produktow 

• przegla_danie i zmiana konfiguracji podajnikow 

• przegla_danie i zmiana konfiguracji menu panelu sterowania drukarki 

• przegla_danie i drukowanie wewnefrznych stron drukarki 

• otrzymywanie powiadomieh o zdarzeniach drukarki i materiatow eksploatacyjnych 

• dodawanie lub zmienianie tacz do innych witryn internetowych 

• ustawianie jezyka, wjakim b^da^wyswietlane strony wbudowanego serwera internetowego 

• przegladanie i zmiana konfiguracji sieciowej 

• przegla_danie tresci specyficznej pomocy drukarki i jej aktualnego stanu. 

Petne objasnienie funkcji i funkcjonowania wbudowanego serwera internetowego znajduje 
s\q w sekcji Uzywanie wbudowanego serwera internetowego (tylko w drukarce serii HP 
Color LaserJet 3700) . 

Inne elementy i programy narz^dziowe 

Dla uzytkownikow systemow Windows i Macintosh OS oraz administratorow sieci 
dostepnych jest kilka programow. Programy te podane sa. ponizej. 



Windows 


Macintosh OS 


Administrator sieci 


• Instalator oprogramowania 
- automatyzuje instalacj§ 
systemu drukowania 

• Elektroniczna rejestracja 
przez Internet 

• Przybornik HP — aplikacja 
sieciowa do sprawdzania 
stanu drukarki i ustawieii 
dla uzytkownikow 
systemow Windows 98, 
2000, Me i XP 


• Pliki opisowe do drukarki 
PostScript (PPD) - sIuzei 
do uzywania ze 
sterownikiem Apple 
PostScript, dota^czonym do 
systemu Mac OS. 

• Przybornik HP — aplikacja 
sieciowa do sprawdzania 
stanu drukarki i ustawieii 
dla uzytkownikow 
systemow Mac OS X, 
v10.1 i v10.2. 


• HP Web Jetadmin - oparte 
na przegladarce narzedzie 
do zarzqdzania systemem. 
Pod adresem 
http://www.hp.com/go/ 
webjetadmin znajduje si§ 
najnowsza wersja 
oprogramowania HP 
Web Jetadmin. 

• Instalator drukarki HP 
Jetdirect dla systemu 
UNIX - dost^pny do 
pobrania z witryny 

http://www.hp.com/support/ 
net_printing. 
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Specyfikacje materiatow do drukowania 



Dla uzyskania optymalnych rezultatow nalezy uzywac standardowego papieru do 
fotokopiarek o gramaturze od 75 g/m 2 do 90 g/m 2 . Nalezy sprawdzic, czy papier jest dobrej 
jakosci, bez naci^c, wyci^c, rozerwah, plam, sypkich cza_steczek, kurzu, zmarszczeri, 
zawini^c lub zagi^tych brzegow. 



Gramatury i formaty obstugiwanego papieru 



Rozmiary papieru w podajniku V 



Podajnik 1 


Wymiary 


Waga lub grubosc 


Pojemnosc 


Minimalny format 
papieru 


76 na 127 mm 


60 do 163 g/m 2 


1 00 arkuszy 
(75 g/m 2 ) 


Maksymalny format 
papieru 


216 na 356 mm 


60 do 163 g/m 2 


1 00 arkuszy 
(75 g/m 2 ) 


Minimalny format 
papieru btyszczacego 


76 na 127 mm 


75 do 120 g/m 2 


Maksymalna 
wysokoscstosu: 12 mm 


Maksymalny format 
papieru btyszczacego 


216 na 356 mm 


75 do 120 g/m 2 


Maksymalna 
wysokoscstosu: 12 mm 


Minimalny format folii 2 


76 na 127 mm 


0,12 do 0,13 mm 


50 arkuszy 


Maksymalny format 
folii 2 


216 na 356 mm 


0,12 do 0,13 mm 


50 arkuszy 


Minimalny format 
kopert 


76 na 127 mm 


60 do 90 g/m 2 


1 0 kopert 


Maksymalny format 
kopert 


216 na 356 mm 


60 do 90 g/m 2 


1 0 kopert 


Minimalny format 
nalepek 


76 na 127 mm 


75 do 163 g/m 2 


50 arkuszy 


Maksymalny format 
nalepek 


216 na 356 mm 


75 do 163 g/m 2 


50 arkuszy 


Minimalny format 
kartonu 


76 na 127 mm 


135 do 166 g/m 2 


40 arkuszy 


Maksymalny format 
kartonu 


216 na 356 mm 


135 do 166 g/m 2 


40 arkuszy 



1 Drukarka obstuguje szeroki zakres standardowych i wtasnych formatow nosnikow druku. 
Pojemnosc moze roznic si$ w zaleznosci od gramatury nosnika, jego grubosci oraz 
warunkow otoczenia. Gtadkosc — 100 do 250 (Sheffield). Wi^cej informacji na temat 
sktadania zamowieri znajduje si§ w sekcji Akcesoria i materiaty eksploatacyjne . 

2 Nalezy uzywac tylko folii, ktore sa_ przeznaczone do uzywania w drukarkach HP Color 
LaserJet. Drukarka wykrywa folie, ktore nie sa_ przeznaczone do uzywania w drukarkach 
HP Color LaserJet. Wi^cej informacji mozna znalezc na stronie Menu jakosci druku . 



Uwaga W ponizszej tabeli znajduje si§ lista standardowych formatow papieru, ktore drukarka 
obstuguje w podajniku 2. 



16 RozdziaM Podstawowe informacje o drukarce 



PLWW 



Rozmiary papieru w podajniku 2 1 



Podajnik 2 


Wymiary 


Waga lub grubosc 


Pojemnosc 


Letter 


O *1 C r-i — i 07(1 mm 

zio na zvy mm 


eA A AC 

60 do 1 05 g/m 


250 arkuszy 
(75 g/m 2 ) 


Legal 


zio na odd mm 


60 do 1 05 g/rrr 


250 arkuszy 
(75 g/m 2 ) 


Executive 


*1 Q/1 r-i — i OCT r*-»r>-» 

i o4 na zd / mm 


60 do 1 05 g/m 


250 arkuszy 
(75 g/m 2 ) 


Executive (JIS) 


O -1 C r-i^ OQ.A rr>m 

na oou mm 


60 do 1 05 g/m 


250 arkuszy 
(75 g/m 2 ) 


AA 

A4 


O -1 A r-i^ 0(17 mm 

u na / mm 


60 do 1 05 g/m* 1 


250 arkuszy 
(75 g/m 2 ) 


AO 


A A Q r-i — i 0"1A rv-»rv-» 

i4o na z i u mm 


en -1 Ac ~./ m 2 

60 do 1 05 g/m 


250 arkuszy 
(75 g/m 2 ) 


DC / |IO\ 

DO (J\0) 


i oz na zo/ mm 


en -1 Ac ~./™? 

60 do 1 05 g/m 


250 arkuszy 
(75 g/m 2 ) 


B5 (JIS) 


176 na 250 mm 


60 do 105 g/m 2 


250 arkuszy 
(75 g/m 2 ) 


1 Pojemnosc moze roznic sie. w zaleznosci od gramatury nosnika, jego grubosci oraz 
warunkow otoczenia. 


Rozmiary papieru w podajniku 3 1 






Podajnik 3 


Wymiary 


Waga lub grubosc 


Pojemnosc 


Letter 


215 na 279 mm 


60 do 105 g/m 2 


500 arkuszy 
(75 g/m 2 ) 


A4 


210 na 296 mm 


60 do 105 g/m 2 


500 arkuszy 
(75 g/m 2 ) 



1 Pojemnosc moze roznic sie_ w zaleznosci od gramatury nosnika, jego grubosci oraz 
warunkow otoczenia. 



Automatyczne drukowanie dwustronne (dost^pne w niektorych modelach drukarki 
serii HP LaserJet 3700) 1 



Automatyczne drukowanie 
dwustronne 


Wymiary 


Waga lub grubosc 


Letter 


216 na 279 mm 


60 do 105 g/m 2 


Legal 


216 na 356 mm 


60 do 105 g/m 2 


A4 


210 na 297 mm 


60 do 105 g/m 2 



1 Drukarka drukuje automatycznie na papierze o gramaturze do 163 gm 2 . Jednakze 
automatyczne drukowanie dwustronne na papierze o gramaturze wyzszej niz wartosci 
wymienione w powyzszej tabeli moze przyniesc nieoczekiwane rezultaty. 
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R$czne drukowanie dwustronne. Wszystkie wymienione obstugiwane formaty i rodzaje dla 
podajnika 1 moga. bye drukowane dwustronnie w trybie r^cznym. Dodatkowe informacje 
znajduja_si§ pod adresem Drukowanie dwustronne (dupleks) . 
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Panel sterowania 



Wtej cz^sci znajduja_si§ informacje na temat panelu sterowania drukarki, stuza^cego do 
obstugiwania funkcji drukarki oraz informacje na temat komunikatow drukarki i zadari 
drukowania. Opisane sa. nast^pujace tematy: 

• Przeglad panelu sterowania 

• Menu panelu sterowania 

• Hierarchia menu 

• Menu informacyjne 

• Menu obstugi papieru 

• Menu konfiquracji urzadzenia 

• Menu diagnostyczne 

• Zmiana ustawieh konfiguracji panelu sterowania drukarki 

• Uzywanie panelu sterowania drukarki w srodowiskach udostgpniania 



Przeglqd panelu sterowania 



Panel sterowania umozliwia sterowanie funkcjami drukarki oraz przedstawia informacje 
dotyczace drukarki i zadah drukowania. Na wyswietlaczu przedstawiane sa_ w postaci 
graficznej informacje dotyczace drukarki i stanu materiatow eksploatacyjnych, co pozwala w 
tatwy sposob identyfikowac i eliminowac problemy. 




Przyciski i kontrolki panelu sterowania 



1 


przycisk pomoc (?) 


2 


przycisk Strzatka w tyt (is) 


3 


kontrolka Gotowosc 


4 


przycisk Menu 


5 


kontrolka Dane 


6 


kontrolka Uwaga 


7 


przycisk Stop 


8 


przycisk Strzatka w dot (▼) button 


9 


wybierz przycisk (>/). 


10 


przycisk Strzatka w gor§ (.*.) 


11 


wskaznik poziomu kasety z tuszem 


12 


wyswietlacz 



Komunikacja drukarki nast^puje przez wyswietlacz oraz kontrolki znajdujace si§ na dole 
panelu sterowania. Kontrolki Gotowosc, Dane i Uwaga udost^pniaja. natychmiastowe 
informacje dotyczace stanu drukarki i alarmuja_o problemach zdrukowaniem. Na 
wyswietlaczu przedstawiane sa_ petniejsze informacje oraz menu, pomoc i komunikaty o 
bt^dach. 



Przyciski panelu sterowania 

Za pomoca. przyciskow na panelu sterowania mozna korzystac z drukarki, poruszac si$ po 
menu i reagowac na komunikaty na wyswietlaczu. 
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Nazwa przycisku 


Funkcja 


y/ Wybor 


Stuzy do wybierania, wznawiania drukowanie po 
powtarzajapych si§ btedach oraz do korzystania 
z kaset drukujapych innych producentow. 


Strzatka w gor§ 

~ olIZcnKd W GUI 


Umozliwia poruszanie si§ po menu i tekscie, 
zwi^kszanie lub zmniejszanie wartosci 
parametrow numerycznych na wyswietlaczu. 


±3 Strzatka w lewo 


Nawiguje w tyt w zagniezdzonych menu. 


Menu 


Wprowadza istniejape menu. 


Stop 


Wstrzymuje aktualnie przeprowadzane zadanie, 
umozliwia wybor wznowienia lub anulowania 
zadania, usuwa papier z drukarki oraz usuwa 
wszelkie powtarzajace si§ btedy wstrzymanego 
zadania 


? Pomoc 


Wyswietla szczegotowe informacje na temat 
komunikatow i menu drukarki. 


Kontrolki panelu sterowania 


Kontrolka 


Wtaczona 


Wytaczona 


Pulsujaca 


Gotowosc 
(zielona) 


Drukarka jest w stanie 
potaczenia (gotowa do 
przyjepia i 

przetwarzania danych). 


Drukarka jest w stanie 
roztapzenia (pauzy) 
lub jest wytaczona. 


Drukarka probuje 
zatrzymac drukowanie 
i przejsc w stan 
roztapzenia. Czesto 
jest to spowodowane 
zleceniem przerwania 
aktualnego zadania 
zadanym przez 
uzytkownika. 


Dane 
(zielona) 


Drukarka pokazuje 
opracowane dane, ale 
do zakoiiczenia 
zadania potrzeba 
innych danych, lub 
zadanie zostato 
wstrzymane albo 
czeka na usuniecie 
btedow. 


Drukarka nie 
przetwarza lub nie 
odbiera danych. 


Drukarka przetwarza i 
odbiera dane. 


Uwaga 

(pomaraiiczowa) 


Wystapit krytyczny 
btad. Drukarka 
wymaga uwagi 
uzytkownika. 


Nie ma stanu 
wymagajacego uwagi 
uzytkownika. 


Wystapit btad. 
Drukarka wymaga 
uwagi uzytkownika. 



Wyswietlacz 

Wyswietlacz drukarki udost^pnia petne i aktualne informacje dotyczace drukarki i zadari 
drukowania. W sposob graficzny przedstawiane sa_ poziomy materiatow eksploatacyjnych. 
Menu umozliwia dostep do funkcji drukarki i szczegotowych informacji. 
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Na ekranie najwyzszego poziomu wyswietlacza znajduja.si$ dwa obszary: komunikat/monit i 
wskaznik ilosci materiatow eksploatacyjnych. 




Wyswietlacz drukarki 

1 obszar komunikatow/monitow 

2 wskaznik materiatow eksploatacyjnych 

3 kolory kaset drukuja_cych od strony lewej do prawej: czarny, turkusowy, karmazynowy i zotty 

W obszarach komunikatow i monitow wyswietlane sa.alarmy o stanie drukarki oraz 
informacje o dziataniach, jakie nalezy podja_c. 

Wskaznik materiatow eksploatacyjnych przedstawia poziomy zuzycia kaset drukujax;ych 
(czarna, turkusowa, karmazynowa i zotta). Jesli w drukarce zainstalowana jest kaseta 
drukuja^ca innego producenta niz HP, zamiast poziomu zuzycia wyswietlany jest znak ?. 
Wskaznik materiatow eksploatacyjnych ukazuje si§ za kazdym razem, gdy drukarkajest w 
stanie Gotowe oraz gdy wyswietlany jest komunikat o bt^dzie kasety. 



Dost$p do panelu sterowania z komputera 

Dost^p do panelu sterowania drukarki mozna rowniez uzyskac za pomoca. komputera, 
wykorzystujac przybornik HP lub strong ustawieh wbudowanego serwera internetowego. 

Komputer wyswietla te same informacje, co panel sterowania. Za pomoca, komputera mozna 
takze uruchamiac funkcje panelu sterowania, jak sprawdzanie stanu materiatow 
eksploatacyjnych, oglajdanie komunikatow lub zmiana konfiguracji podajnika. Wi^cej 
informacji mozna znalezc w sekcji Uzywanie Przybornika HP lub Uzywanie wbudowanego 
serwera internetowego (tylko w drukarce serii HP Color LaserJet 3700) . 
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Menu panelu sterowania 



Wi^kszosc najcz^sciej wykonywanych zadah drukowania mozna zrealizowac z komputera 
za pomoca^sterownika drukarki lub programu. Jest to najwygodnieszy sposob sterowania 
drukarka,. Wszelkie zmiany, wykonane za pomoca, komputera zast^puja.ustawienia panelu 
sterowania drukarki. Zapoznaj si$ z zawartoscia. plikow pomocy dotycza^cych posiadanego 
oprogramowania; dodatkowe informacje na temat dost^pu do sterownika drukarki zawiera 
sekcja Oproqramowanie drukarki . 

Wptyw na pracq drukarki ma takze zmiana ustawien wjej panelu sterowania. Aby uzyskac 
dost^p do funkcji nie obstugiwanych przez sterownik drukarki lub program, nalezy uzyc 
panelu sterowania. Aby skonfigurowac podajnik w celu uzywania okreslonego rodzaju i 
formatu zatadowanego materiatu, nalezy uzyc panelu sterowania drukarki. 



Przewodnik czynnosci wst^pnych - podstawy 

Nast^pujace informacje pomoga^w poruszaniu s\q w menu panelu sterowania: 



Nazwa przycisku 


Funkcja 


v Wybor 


Umozliwia wybor opcji i wznawianie drukowania 
po wystapieniu btedow. 


Strzatka w gorq 
▼ Strzatka w dot 


Umozliwia poruszanie siq po menu i tekscie, 
zwi^kszanie lub zmniejszanie wartosci 
parametrow numerycznych na wyswietlaczu. 
Przytrzymanie strzatki w gor§ lub w dot zwi^ksza 
predkosc przegladania. 


±5 Strzatka w lewo 


Nawiguje w tyt w zagniezdzonych menu. 


Menu 


Wprowadza istniejace menu. 


Gotowe 


Jezeli przez 60 sekund nie zostanie nacisni^ty 
zaden przycisk, drukarka powroci do stanu 
Gotowe. 


6 Symbol blokady 


Administrator sieci zablokowat dostep do menu. 
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Hierarchia menu 



Ponizsze tabele przedstawiaja. hierarchic kazdego menu. 

Aby przejsc do menu 

1 . Nacisnij przycisk Menu jeden raz, aby wejsc do MENU. 

2. Nacisnij przycisk ^ lub aby poruszac s\q po listach opcji. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac odpowiednia. opcj§. 

4. Nacisnij przycisk ±>, aby przejsc na poprzedni poziom. 

5. Nacisnij przycisk Menu, aby wyjsc z opcji MENU. 

6. Nacisnij przycisk ?, aby przejrzec dodatkowe informacje o menu. 



MENU 


Informacje 
OBSLUGA PAPIERU 
Konfiguruj urza^dz. 
DIAGNOSTYKA 
SERWIS 


Menu informacyjne 

Dodatkowe informacje znajduja sie pod adresem Menu informacvine. 


Informacje 


DRUKUJ MAPE. MENU 

DRUKUJ KONFIGURACJE. 

DRUKUJ STRONE. STANU MATE Rl ALOW 

STAN MATERIALOW 

DRUKUJ STRONE. ZUZYCIA (dost^pne w 
drukarce serii HP Color LaserJet 3700) 

WYDRUKSTR. DEMO 

DRUKUJ KATALOG PLIKOW (dost^pne w 
drukarce serii HP Color LaserJet 3700) 

DRUKUJ LISTE. CZCIONEK PCL (dost<?pne w 
drukarce serii HP Color LaserJet 3700) 

DRUKUJ LISTE. CZCIONEK PS (dost^pne w 
drukarce serii HP Color LaserJet 3700) 



Menu obstugi papieru 

Dodatkowe informacje znajduja. s\q pod adresem Menu obstugi papieru . 
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OBSLUGA PAPIERU 


FORMAT PODAJNIKA 1 PAPIERU 




RODZ.POD.1PAP. 




FORMAT PODAJNIKA 2 PAPIERU 




RODZ.POD.2PAP. 




FORMAT PODAJNIKA 3 PAPIERU 




RODZ.POD.3PAP. 



Menu konfiguracji urz^dzenia 

Wi^cej informacji zawieraja. sekcje Menu konfiguracji urzadzenia i Zmiana ustawieh 
konfiguracji panelu sterowania drukarki . 



Konfiguruj urzadz. 


DRUKOWANIE 


KOPIE 






Domyslny rozm. pap.: 






DUIVIYoLlNT NILo 1 ANU 






FORMAT PAPIERU 






DUPLEKS (dost<?pne dla 






modeli drukarek HP Color 






LaserJet 3700dn i 3700dtn). 






LACZENIE STRON DRUK. W 






DUPLEKSIE (dost<?pne dla 






modeli drukarek HP Color 






LaserJet 3700dn i 3700dtn). 






POMIN A4/LETTER 






PODAWANIE RE.CZNE 






CZCIONKA COURIER 






(dost^pne w drukarce serii 






HP Color LaserJet 3700) 






SZEROKI A4 (dost^pne w 






drukarce serii HP Color 






LaserJet 3700) 






Drukuj bt$dy PS: (dost^pne w 






drukarce serii HP Color 






LaserJet 3700) 






PCL 
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JAKOSC DRUKU 


DOPASUJ KOLOR 






WYBIERZ POLOZENIE 






TRYBY UTRWALACZA 






TRYR AUTOWYKR 
i rv i o t~\\j i vvv i ixrv. 






FOLIE DO DRIIKARFK 

1 vA l_ 1 1 LJKJ t-J f\U 1 \ AA 1 X 1 l\ 






INKJET 






OPTYMALIZACJA 






KALIBRUJ TERAZ 






UTWORZ STRONG 






czyszczaca 






IIRIIPHOM STRONE 






v_/ i— I OL.v/knvn 




USTAW. SYSTEMU 


POKAZ ADRES (dost^pne w 






drukarce serii HP Color 






1 acor lot ^7nfU 






Ur 1 T IVInL.IN I O 1 UOUIiCrx 






SZYBKOSC/KOSZT 






P7VMMnQn DORA INILf A 
ININWOLfl rUUMJ IN lr\M 












ENERGII 






lASNO^n WYSWIETLAHZA 

JMOIiUOv VV I u Wit 1 1— AA V_/ t_AA 






JE.ZYK (dost^pne w drukarce 






sern HP Color LaserJet 3700) 






KASOWANE OSTRZEZENIA 






(dost^pne w drukarce serii 






HP Pnlnr 1 acor |pt ^7001 






AUTOMATYHZNA 

AA \J 1 V_/ 1 VI AA 1 I uLlin 






KONTYNUACJA 






MALO MAT.EKSPL. 






Usuwanie zaci$cia: 






DYSK RAM (dost^pne w 






drukarce serii HP Color 






LaserJet 3700) 






JEZYK 




WEJSCIE/WYJSCIE 


OCZEKIWANIE I/O 






BUFOROWANIE STRON 






WEJSCIE ROWNOLEGLE 






(dost^pne w drukarce serii 






HP Color LaserJet 3700) 






LIU AV ^UUoLt^|JI IC Vv Ul Ul\dl 






serii HP Color LaserJet 3700) 




ZEROWANIE 


PRZYWROC USTAW 






FABRYCZNE 






OSZCZE.DNOSC ENERGII 






RESET. MATER. 
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Menu diagnostyczne 

Dodatkowe informacje znajduja. si§ pod adresem Menu diagnostyczne . 



DIAGNOSTYKA 


DRUKUJ REJESTR ZDARZEN 




DRUKUJ REJESTR ZDARZEN 




TEST JAKOSCI DRUKU 




WYL. SPRAWDZ. KASETY 




CZUJNIKI SCIEZKI PAPIERU 




TEST SCIEZKI PAPIERU 




RE.CZNY TEST CZUJNIKOW 




TEST PODZESPOLOW 




TEST DRUKUJ/PRZERWIJ 
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Menu informacyjne 



Menu informacyjne umozliwia uzyskanie dostepu i wydrukowanie okreslonych informacji 
dotycza^cych drukarki. 



Pozycja menu 


Opis 


DRUKUJ MAPE. MENU 


Drukuje mapq menu panelu sterowania, ktora 
przeasiawia UKiao i Diezc^ce usiawienia pozycji 
menu panelu sterowania. Patrz strona pod 
adresem Stronv informacyjne drukarki. 


DRUKUJ KONFIGURACJE. 


Drukuje strong konfiguracji drukarki. 


DRUKUJ STRONG STANU MATERIALOW 


Drukuje przyblizony pozostaty czas trwatosci 
materiatow eksploatacyjnych; przedstawia 
statystyk§ catkowitej liczby przetworzonych stron 
i zadaii, dat§ produkcji kasety drukujacej, numer 
seryjny, licznik stron oraz informacje dotyczace 
konserwacji. 


STAN MATERIALOW 


Wyswietla stan materiatow eksploatacyjnych w 
postaci przewijanej listy. 


DRUKUJ STRONE. ZUZYCIA 


Drukuje ilosc materiatow roznych rozmiarow, 
jakie zostaty zadrukowane; okresla, czy byty one 
jednostronne, dwustronne (dupleks), 

mnnnphrnmat\/p7np ^P7arnn-hialp^ knlnrn\A/P 

1 1 IU 1 IUUI II w 1 1 lCL\.y\j£-l IC \\j£-OLl I \\J UIC11C 1 \j£-y X\\J\\J\ UVvC 

oraz podaje liczby stron. 

Dost^pne w drukarce serii HP Color LaserJet 
3700. 


WYDRUK STR. DEMO 


Drukuje strong demonstracyjna.. 


DRUKUJ KATALOG PLIKOW 


Drukuje nazw§ i katalog plikow 
przechowywanych w drukarce. 

Rosterine w drukarce serii HP Color 1 aser.let 
3700. 


DRUKUJ LISTE. CZCIONEK PCL 


Drukuje dostepne czcionki PCL. 

Dostepne w drukarce serii HP Color LaserJet 
3700. 


DRUKUJ LISTE. CZCIONEK PS 


Drukuje dostepne czcionki PS (emulowany 
PostScript). 

Dostepne w drukarce serii HP Color LaserJet 
3700. 
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Menu obstugi papieru 



Menu obstugi papieru umozliwia konfiguracje^ podajnikow wejsciowych wedtug formatu i 
rodzaju materiatow. Wazne jest prawidtowe skonfigurowanie podajnikow przed pierwszym 
drukowaniem. 



Uwaga Jesli uzywano poprzedniej drukarki HP LaserJet, podajnik 1 mogt bye ustawiony w trybie 

pierwszym lub w trybie kasety. Aby odwzorowac ustawienie trybu pierwszego, nalezy 
skonfigurowac podajnik 1 na Format = KAZDY FORMAT oraz Typ = DOWOLNY RODZAJ. 
Aby odwzorowac ustawienie trybu kasety, nalezy ustawic format lub typ podajnika 1 na inny 
niz KAZDY FORMAT lub DOWOLNY RODZAJ. 



Pozycja menu 


Opcje 


Opis 


FORMAT PODAJNIKA 1 
PAPIERU 


Wyswietlana jest lista 
dost^pnych formatow. 


Umozliwia skonfigurowanie 
formatu papieru dla 
podajnika 1 . Domyslnym 
ustawieniem jest KAZDY 
FORMAT. Pelna lista 
dost^pnych formatow znajduje 
sie w sekcji Gramatury i 
formaty obstuaiwaneao papieru. 


RODZ.POD.1PAP. 


Wyswietlana jest lista 
dost^pnych rodzajow. 


Umozliwia skonfigurowanie 
formatu papieru dla 
podajnika 1 . Domyslnym 
ustawieniem jest DOWOLNY 
RODZAJ. Pelna lista 
dost^pnych rodzajow znajduje 
sie w sekcji Gramaturv i 
formaty obstuqiwaneqo papieru. 


FORMAT PODAJNIKA 2 
PAPIERU 

FORMAT PODAJNIKA 3 
PAPIERU 


Wyswietlana jest lista 
dost^pnych formatow. 


Umozliwia konfiguracj§ formatu 
papieru dla podajnika 2 i 
podajnika 3. Domyslnym 
ustawieniem jest format Letter 
lub A4, w zaleznosci od kraju/ 
regionu. Petna lista dostepnych 
formatow znajduje si§ w sekcji 
Gramaturv i formatv 
obstuqiwaneqo papieru. 


RODZ.POD.2PAP. 
RODZ.POD.3PAP. 


Wyswietlana jest lista 
dost^pnych rodzajow. 


Umozliwia skonfigurowanie 
rodzaju papieru dla podajnika 2 
lub podajnika 3. Domyslnym 
ustawieniem jest ZWYKLY. 
Petna lista dost^pnych 
rodzajow znajduje si§ w sekcji 
Gramatury i formaty 
obstuqiwaneqo papieru. 
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Menu konfiguracji urzqdzenia 



Menu konfiguracji urzadzenia umozliwia zmiane^ lub przywrocenie domyslnych ustawien 
drukowania, dostosowanie jakosci druku oraz zmian§ konfiguracji systemu i opcji we/wy. 



Menu druku 

Ustawienia te maja.wptyw tylko na zadania, ktore nie maja^okreslonych wtasciwosci. 
Wi^kszosc zadah identyfikuje wszystkie wtasciwosci i zast^puje wartosci ustawione w tym 
menu. Menu to moze bye takze uzyte do ustawienia domyslnego formatu i rodzaju papieru. 



Pozycja menu 


Opcje 


Opis 


KOPIE 


1-32000 


Umozliwia ustawienie domyslnej liczby 
kopii. Domyslna ilosc kopii to 1. 


Domyslny rozm. pap.: 


Wyswietlana jest lista dost^pnych 
formatow. 


Umozliwia ustawienie domyslnego 
formatu papieru. 


DOMYSLNY NIESTAND FORMAT 
PAPIERU 


JEDNOSTKA MIARY 
WYMIAR X WYMIAR Y 


Umozliwia ustawienie domyslnego 
formatu dla zadania bez podanych 
wymiarow. Dost^pne dla podajnika 1 . 


DUPLEKS 


WYL. 
Wt_. 


Umozliwia wla_czenie lub wytaczenie 
funkeji automatycznego druku 
dwustronnego. Ustawieniem 
domyslnym jest WYL.. To ustawienie 
mozna zmienic w sterowniku drukarki. 

Do modeli drukarek HP Color LaserJet 
3700dn i 3700dtn. 


LACZENIE STRON DRUK. W 
DUPLEKSIE 


WZDLUZ 

IAI DHDD7CI/ 


Umozliwia nastawienie, czy dokument 
w druku dwustronnym ma bye 
obracany przez dtuga, czy przez krotka. 
krawedz. 


POMIN A4/LETTER 


NIE 
TAK 


Umozliwia drukowanie zadania w 
formacie A4 na papierze o formacie 
Letter, kiedy nie jest zatadowany 
papier A4, lub drukowanie zadania w 
formacie Letter na papierze o formacie 
A4, kiedy nie jest zatadowany papier o 
formacie Letter. Ustawieniem 
domyslnym jest NIE. 


PODAWANIE RE.CZNE 


Wt. 
WYL. 


Ustawieniem domyslnym jest WYL.. 
Nastawienie opcji WL. w tym 
ustawieniu sprawia, ze w zadaniach, w 
ktorych nie jest wybrany podajnik, 
ustawieniem domyslnym jest 
PODAWANIE RE.CZNE. To ustawienie 
mozna zmienic w sterowniku drukarki. 



30 Rozdziat2 Panel sterowania 



PLWW 



Pozycja menu 


Opcje 


Opis 


CZCIONKA COURIER 


ZWYKLA 
CIEMNA 


Umozliwia wybor wersji czcionki 
Courier. Ustawieniem domyslnym jest 
ZWYKLA. 

Dost^pne w drukarce serii HP Color 
LaserJet 3700. 


SZEROKI A4 


NIE 
TAK 


Umozliwia zmian§ obszaru drukowania 
papieru w formacie A4, tak aby w 
jednym wierszu drukowanych byto 
osiemdziesiaj znakow o rozstawie 10. 
Ustawieniem domyslnym jest NIE. 

Dost^pne w drukarce serii HP Color 
LaserJet 3700. 


Drukuj btedy PS: 


WYL. 
WL. 


Umozliwia wybor drukowania stron z 
btedami PS (emulowany PostScript). 
Ustawieniem domyslnym jest WYL.. 

Dost^pne w drukarce serii HP Color 
LaserJet 3700. 
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Pozycja menu 


Opcje 


Opis 


PCL 


DLUGOSC STRONY 

ORIENTACJA 

ZRODLO CZCIONKI 

NUMER CZCIONKI 

ROZSTAW CZCIONKI 

WIELKOSC CZCIONKI W PUNKTACH 

ZESTAW ZNAKOW 

DOLACZ CR TO LF 

NIE DRUKUJ PUSTYCH STRON 


Umozliwia konfiguracj§ ustawieii 
jezyka sterowania drukarka_. 

DLUGOSC STRONY stuzy do 
ustawienia ilosci wierszy na stronie. 
Ustawieniem domyslnym jest 0. 

ORIENTACJA stuzy do okreslenia 
potozenia dtugiej krawedzi wzgledem 
krotkiej. Domyslnym ustawieniem jest 
PIONOWA (dost^pne w drukarce serii 
HP Color LaserJet 3700). 

ZRODLO CZCIONKI stuzy do 
wybierania zrodta czcionki stosowanej 
na panelu sterowania drukarki. 
Domyslnym ustawieniem jest 
WEWNETRZNE. NUMER CZCIONKI 
to numerwybranej czcionki. Jezeli jest 
to czcionka konturowa, ustawienie 
ROZSTAW CZCIONKI stuzy do 
nastawienia skoku czcionki o statym 
rozstawieniu. Domyslnym ustawieniem 
jest 10.00 (dost^pne w drukarce serii 
HP Color LaserJet 3700). 

WIELKOSC CZCIONKI W 
PUNKTACH powoduje nasta-wienie 
rozmiaru wybranej czcionki o statym 
rozstawieniu. Ustawieniem domyslnym 
jest 12. 

ZESTAW ZNAKOW stuzy do 
nastawiania zestawu symboli, 
uzywanych na panelu stero-wania 
drukarki. Ustawieniem domyslnym jest 
PC-8. 

DOLACZ CR TO LF stuzy do 
okreslania, czy powrot karetki jest 
dotaczone do do poszczegolnych 
wierszy podawania w zadaniu PCL 
zgodnym z ruchem wstecznym. 
Ustawieniem domyslnym jest NIE. 

NIE DRUKUJ PUSTYCH STRON 

stuzy do okreslenia, czy zadanie 
korzystajace z czcionek PCL z pustymi 
stronami ma te strony automatycznie 
usuwac. TAK oznacza, ze podawanie 
strony zostanie przeskoczone, kiedy 
strona jest pusta (dostepne w 
drukarkach serii HP Color LaserJet 
3700. 



Menu jakosci druku 

Menu to umozliwia dopasowanie wszystkich aspektow jakosci druku, w tym kalibracji, 
rejestracji i ustawieh pottonow kolorow. 
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Pozycja menu 


Opcje 


Opis 


DOPASUJ KOLOR 


GE.STOSC BARWN. 
BLE.KITNEGO 

GE.STOSC BARWN. 
PURPUROWEGO 

GE.STOSC BARWN. ZOLTEGO 

GE.STOSC BARWN. 
CZARNEGO 

PRZYWROC WART. 
KOLOROW 


Umozliwia zmian§ ustawieii 
pottonow dla kazdego koloru. 
Ustawieniem domyslnym dla 
poszczegolnych kolorow jest 0. 


WYBIERZ POLOZENIE 


DRUKUJ STRONE. TESTOWA. 
Zrodto 

USTAW PODAJNIK 1 
USTAW PODAJNIK 2 
USTAW PODAJNIK 3 


Umozliwia wyrownywanie 
obrazu w druku jednostronnym 
i dwustronnym. Ustawieniem 
domyslnym Zrodto jest 
PODAJNIK 2. Ustawieniem 
domyslnym dla pozycji 
podrzednych USTAW 
PODAJNIK 1, USTAW 
PODAJNIK 2 i USTAW 
PODAJNIK 3 jest 0. 


TRYB AUTOWYKR. 


TYLKO FOLIA 
ROZSZERZ. WYKRYWANIE 


Jezeli podajnik jest 
skonfigurowany ZWYKLY lub 
DOW. F., a w zleceniu wydruku 
nie jest okreslony typ materialu, 
jakosc druku w drukarce 
zostanie nastawione zgodnie 
z rodzajem wykrytego typu 
materialu. Domyslnym 
ustawieniem jest TYLKO 
FOLIA, co oznacza 
wykrywanie folii, papieru 
btyszczacego oraz papieru 
twardego. 


FOLIE DO DRUKAREK 
INKJET 


ODRZUC-OCHR.UTRW. 
AKCEPT-NIE ZALEC. 


ODRZUC-OCHR.UTRW. sluzy 
do zatrzymywania zadania 
drukowania, jezeli nie zostanie 
wykryta kompatybilna folia. Ta 
opcja zabezpiecza przed 
uszkodzeniem utrwalacza 
drukarki. 

AKCEPT-NIE ZALEC. 

umozliwia normalne 
drukowanie zadania bez 
wzgledu na zastosowanie 
niekompatybilnej folii. 

Wartosc domyslna to ODRZUC- 
OCHR.UTRW.. 


TRYBY UTRWALACZA 


Wyswietlana jest lista 
dost^pnych trybow. 


Pozwala skojarzyc kazdy typ 
papieru z okreslonym trybem 
druku. 
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Pozycja menu 


Opcje 


Opis 


OPTYMALIZACJA 


T1 W DOL 
T1 W GORE. 
T2 W GORE. 1 
T2 W GORE. 2 
T2 W DOL 1 
T2 W DOL 2 
DL. KRAW. W GORE; 
DL. KRAW. W DOL 
REDUKCJA TLA 1 
REDUKCJA TLA 2 
UTRW. W DOL 1 
UTRW. W DOL 2 
PRZES. PAP. 
ZAPOBIEG.CIENIOM 
OBROT WST. 
OPTYMALIZ. FABR. 


Umozliwia optymalizacji 
wybranych parametrow dla 
wszystkich zadaii zamiast (lub 
dodatkowo do) optymalizacji 
rodzaju papieru. Ustawieniem 
domyslnym dla 
poszczegolnych pozycji jest 
WYL.. 

OPTYMALIZ. FABR. stuzy do 
przywracania wszystkim 
wartosciom ustawienia WYL.. 


KALIBRUJ TERAZ 




Stuzy do przeprowadzania 
wszystkich kalibracji drukarki w 
celu optymalizacji jakosci druku. 


utworz strong 
czyszczaca 




Stuzy do drukowania strony 
czyszczacej stosowanej do 
czyszczenia drukarki. Ta strona 
zawiera instrukcje dotyczace 
uzywania strony czyszczacej. 
Dodatkowe informacje znajduja. 
sie pod adresem Czyszczenie 
drukarki. 


uruchom strong 
czyszczaca 




Po zatadowaniu strony 
czyszczacej do podajnika 1 ta 
pozycja menu umozliwi 
drukarce opracowanie strony 
czyszczacej. Proces 
czyszczenia trwa kilka chwil. 
Dodatkowe informacje znajduja. 
sie pod adresem Czyszczenie 
drukarki. 



Menu ustawieh system owych 

Menu ustawien systemowych umozliwia dokonanie ogolnych zmian domyslnych ustawien 
konfiguracji drukarki, takich jak czas wtaczania si§ trybu oszcz^dzania energii, jezyk drukarki 
i czas powrotu do drukowania po zablokowaniu papieru. Dodatkowe informacje znajduja. si§ 
pod adresem Zmiana ustawieh konfiguracji panelu sterowania drukarki . 
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Pozycja menu 


Opcje 


Opis 


POKAZ ADRES 


AUTO 
WYL. 


AUTO umozliwia wyswietlanie adresu 
IP drukarki na panelu sterowania, 
zmieniajacego siq z komunikatem 
Gotowe. Ustawieniem domyslnym 
jest WYL. . 

Ta pozycja menu jest wyswietlana 
tylko wtedy, kiedy drukarka jest 
podtaczona do sieci (dost^pne dla 
modeli drukarek HP Color LaserJet 
3700n, 3700dn i 3700dtn). 


OPTYMALNY STOSUNEK 
SZYBKOSC/KOSZT 


AUTO 

GLOWNIE 
STR.W KOL. 

GL.STRONY 
MONO 


Ta pozycja menu stuzy do ustalania 
sposobu przetaczania trybow drukarki 
z kolorowego na monochromatyczny 
(czarno-bialy) w celu uzyskania jak 
najlepszej wydajnosci i przedtuzenia 
zywotnosci kaset drukowania. 

Wybranie opcji AUTO spowoduje 
przywrocenie standardowych 
ustawieii fabrycznych drukarki. 
Ustawieniem domyslnym jest AUTO. 

Wybierz ustawienie GLOWNIE 
STR.W KOL., jezeli niemalze 
wszystkie zadania drukowania sa. 
kolorowe i pokrywaja^duzy obszar 
strony. 

Wybierz ustawienie GL.STRONY 
MONO, jezeli wi^kszosc zadari 
drukowania jest czarno-biata, lub 
drukujesz zarowno zadania kolorowe i 
czarno-biate. 


CZYNNOSCI PODAJNIKA 


UZYJ ZA.DAN. 
PODAJ. 

KOMUNIKAT 

RE.CZNEGO 

POD. 

WYBOR 

MODELU 

OBSLUGI 


Umozliwia okreslenie ustawieii 
wyboru podajnika. (To ustawienie 
umozliwia taka. konfiguracj§ 
podajnikow, aby dziataty tak, jak 
podajniki w niektorych wczesniejszych 
drukarkach HP.) 

Ustawieniem domyslnym UZYJ 
ZA.DAN. PODAJ. jest WYLA.CZNIE. 




PAPIERU 


Ustawieniem domyslnym 
KOMUNIKAT RE.CZNEGO POD. jest 
ZAWSZE. 

WYBOR MODELU OBSLUGI 
PAPIERU stuzy do obstugi papieru 
przy drukowaniu z serwera druku 
Adobe PS. WLACZONA stosuje 
obstugi papieru HP. Wyla_czony 
stosuje obstugi papieru Adobe PS. 
Ustawieniem domyslnym jest 
WLACZONA. 

Dodatkowe informacje znajduja. si§ 
pod adresem Opcje dziatania 
podajnika: uzvj zadaneqo podajnika i 
wykonaj podawanie reczne. 
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Pozycja menu 


Opcje 


Opis 


CZAS OSZCZE.DNOSCI ENERGII 


1 GODZINY 

2 MINUTA 
30 MINUTY 
4 GODZINY 
15 MINUTY 
15 GODZINA 


Zmniejsza zuzycie energii kiedy 
drukarka nie jest aktywna przez 
dtuzszy okres czasu. 

Umozliwia nastawienie dtugosci czasu 
bezczynnosci drukarki przed 
przejsciem do trybu oszczedzania 
energii. Ustawieniem domyslnym jest 
30 MINUTY. 

Dodatkowe informacje znajduja. siq 
pod adresem Trvb oszczedzania 
eneraii. 


JASNOSC WYSWIETLACZA 


1-10 


Umozliwia nastawienie jasnosci 
panelu sterowania drukarki. 
Ustawieniem domyslnym jest 5. Patrz: 

Jasnosc wvswietlacza. 


JEZYK 


AUTO 

PS 

PCL 


Ustawia domyslny j^zyk na 
przeta^czanie automatyczne, PCL lub 
emulacj§ j^zyka PostScript. 
Ustawieniem domyslnym jest AUTO. 

Dodatkowe informacje znajduja. si§ 
pod adresem Jezvk (dostepne w 
drukarce serii HP Color LaserJet 3700). 




KASOWANE OSTRZEZENIA 


ZADANIE 
WL. 


Umozliwia nastawienie dtugosci czasu 
wyswietlania usuwalnego ostrzezenia 
na panelu sterowania. Domyslnym 
ustawieniem jest ZADANIE, co jest 
wyswietlane do nacisniecia znaku v<. 
Komunikat WL. jest wyswietlany do 
koiica zadania, generujacego 
ostrzezenie. 

Dodatkowe informacje znajduja, si^ 
pod adresem Usuwalne ostrzezenia 
(dostepne w drukarce serii HP Color 
LaserJet 3700). 


AUTOMATYCZNA KONTYNUACJA 


WYL. 
WL. 


Okresla dziatanie drukarki, gdy 
system generuje btad 
Autokontynuacji. Ustawieniem 
domyslnym jest WL.. 

WL. oznacza automatyczne 
kontynuowanie drukowania po 10 
sekundach. 

WYL. oznacza przerwanie zadania. 
Nacisnij aby kontynuowac 
drukowanie. 

Dodatkowe informacje znajduja,si§ 
pod adresem Automatyczna 
kontynuacja. 
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Pozycja menu 


Opcje 


Opis 


MALO MAT.EKSPL. 


STOP 

KONTYNUUJ 


Ustawia opcje raportowania matej 
ilosci materiatow eksploatacyjnych. 
Ustawieniem domyslnym jest 
KONTYNUUJ. 

STOP oznacza wstrzymanie 
drukowania, kiedy jest zgtoszona mata 
ilosc materiatow. Nacisnij <s, aby 
kontynuowac drukowanie. 

Dodatkowe informacje znajduja.si§ 
pod adresem Mata ilosc materiatow. 


Usuwanie zaci^cia: 


WYL. 

WL. 

AUTO 


Pozwala ustawic, czy drukarka ma 
podja_c prob§ ponownego drukowania 
stron po zablokowaniu. Ustawieniem 
domyslnym jest AUTO. 

Dodatkowe informacje znajduja. si§ 
pod adresem Usuwanie blokadv. 


DYSK RAM 


AUTO 
WYL. 


Okresla sposob konfiguracji funkcji 
dysku RAM. AUTO umozliwia 
drukarce okreslenie optymalnego 
rozmiaru dysku RAM w oparciu o ilosc 
dost^pnej pami^ci. WYL. oznacza 
wytaczenie dysku RAM, ale minimalna 
ilosc dysku RAM jest stale dost^pna. 
Ustawieniem domyslnym jest AUTO. 

Dost^pne w drukarce serii HP Color 
LaserJet 3700. 


JEZYK 


Wyswietlana jest 
lista dost^pnych 
j^zykow. 


Ustawia domyslny jezyk panelu 
sterowania. 

Dodatkowe informacje znajduja. siq 
pod adresem Jezvk. 



Menu we/wy 

Menu to umozliwia konfiguracji opcji we/wy drukarki. 
Patrz strona pod adresem Konfiguracja sieciowa . 



Pozycja menu 


Opcje 


Opis 


OCZEKIWANIE I/O 


5-300 


Umozliwia wybor czasu 
oczekiwania we/wy w 
sekundach 
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Pozycja menu 


Opcje 


Opis 


BUFOROWANIE STRON 


WYL. 
WL. 


Stuzy do nastawiania, czy 
drukarka powinna 
maksymalizowac dziatanie czy 
tez minimalizowac zuzycie 
napedu podczas oczekiwania 
na przekazanie informacji. 
Wybierz WL., jezeli drukarka 
stosuje ztacze USB 1.1 lub 
Ethernet 1 0 base T. 
Ustawieniem domyslnym jest 
WYL. (dost^pne w drukarce 
serii HP Color LaserJet 3550). 


WEJSCIE ROWNOLEGLE 


WYSOKA PRE.DKOSC 
FUNKCJE ZAAWANSOWANE 


Umozliwia wybor predkosci, z 
jaka. port rownolegly 
komunikuje si§ z hostem, oraz 
wtaczenie i wytaczenie 
komunikacji dwukierunkowej 
przez port rownolegly. 

Ustawieniem domyslnym 
WYSOKA PRE.DKOSC jest 
TAK. Ustawieniem domyslnym 
FUNKCJE ZAAWANSOWANE 
jest WL.. 

Dostepne w drukarce serii 
HP Color LaserJet 3700. 


EIOX 


Mozliwe wartosci to: 

TCP/IP 

IPX/SPX 

APPLETALK 

DLC/LLC 

LINK SPEED 


Umozliwia konfiguracj§ 
urzajdzeii EIO zainstalowanych 
w gniezdzie EIO. 

Dostepne w drukarce serii 
HP Color LaserJet 3700. 

Dodatkowe informacje znajduja. 
sie pod adresem Konfiquracja 
ulepszoneao wejscia/wyjscia 
(EIO) (tylko dla drukarek serii 
HP Color LaserJet 3700). 



Menu resetowania 

Menu resetowania umozliwia przywrocenie ustawieh domyslnych, wtaczenie lub wytaczenie 
funkcji oszcz^dzania energii oraz aktualizacji drukarki po zainstalowaniu nowych materiatow 
eksploatacyjnych. 
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Pozycja menu 


Opcje 


Opis 


PRZYWROC USTAW. 
FABRYCZNE 


Brak 


Umozliwia wyczyszczenie 
bufora strony, usuniecie 
wszystkich tymczasowych 
danych jezyka, zresetowanie 
srodowiska drukarki i 
przywrocenie wszystkich 
ustawieii domyslnych do 
ustawieii fabrycznych. 
Jednakze to menu nie 
powoduje przywrocenia 
domyslnych wartosci 
fabrycznych ustawieii 
sieciowych HP Jetdirect. 


OSZCZE_DNOSC ENERGII 


WYL. 
Wt. 


Umozliwia wtaczenie lub 
wytaczenie funkcji 
oszczedzania energii. 
Ustawieniem domyslnym jest 
Wt.. 


RESET. MATER. 


NOWYZESP.PRZEN. 
NOWYZESP.UTRW. 


Umozliwia poinformowanie 
drukarki o zainstalowaniu 
nowego zespotu transferu lub 
zespotu utrwalacza. 
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Menu diagnostyczne 



Menu diagnostyczne umozliwia uzytkownikowi lub pracownikowi technicznemu 
przeprowadzanie testow, ktore moga. bye pomocne przy okreslaniu i eliminowaniu 
problemow z drukarka,. 



Pozycja menu 


Opis 


DRUKUJ REJESTR ZDARZEN 


Opcja umozliwia wydrukowanie dziennika 
zdarzeii drukarki zawierajacego 50 ostatnich 
wpisow, poczawszy od najnowszego. 


DRUKUJ REJESTR ZDARZEN 


Opcja ta wyswietla na wyswietlaczu panelu 
sterowania 50 ostatnich zdarzeii, poczawszy od 
najnowszego. 


TEST JAKOSCI DRUKU 


Opcja ta umozliwia wydrukowanie zestawu stron 
oceny jakosci druku, stuzacych do 
rozwiqzywania wielu problemow z jakoscia. druku. 


WYL. SPRAWDZ. KASETY 


Ten test umozliwia drukowanie, kiedy jest wyjete 
jedna kaseta lub kilka kaset w celu 
przeprowadzenia diagnostyki dotyczacej 
problemow zwia_zanych z kasetami. 


CZUJNIKI SCIEZKI PAPIERU 


Ta pozycja wskazuje wartosci czujnikow. 
Wartosci sa^ aktualizowane kazdorazowo po 
przejsciu papieru przez czujniki. Zadania mozna 
inicjowac z panelu sterowania lub wysytac z 
komputera. 


TEST SCIEZKI PAPIERU 


Opcja ta jest pomocna przy testowaniu funkeji 
obstugi papieru drukarki, takich jak konfiguracja 
podajnikow. 


RE.CZNY TEST CZUJNIKOW 


Opcja ta umozliwia uzytkownikowi lub 
pracownikowi technicznemu przeprowadzenie 
testow poprawnego dziatania czujnikow i 
przetacznikow sciezki papieru. 


TEST PODZESPOLOW 


Opcja ta powoduje niezalezne uruchamianie 
pojedynczych elementow w celu sprawdzenia 
zrodta hatasu, przeciekow i innych problemow ze 
sprzetem. 


TEST DRUKUJ/PRZERWIJ 


Opcja ta umozliwia doktadne okreslenie btedow 
drukowania przez zatrzymanie drukarki w trakcie 
cyklu drukowania. Zatrzymanie pracy drukarki w 
trakcie cyklu drukowania powoduje blokad§ 
papieru, ktora moze wymagac recznego 
usuni^cia. Ten test powinien wykonac 
wykwalifikowany pracownik techniczny. 
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Zmiana ustawieh konfiguracji panelu sterowania drukarki 



Za pomoca. panelu sterowania mozna dokonac ogolnych zmian standardowych ustawieh 
konfiguracji drukarki, takich jak format i typ podajnika, czas wtaczania sie trybu 
oszczedzania energii, j^zyk drukarki i czas powrotu do drukowania po zablokowaniu papieru. 

Dostep do panelu sterowania drukarki mozna rowniez uzyskac za pomoca. komputera, 
wykorzystujac strong Ustawienia wbudowanego serwera sieciowego. Komputer wyswietla te 
same informacje, co panel sterowania. Wi^cej informacji mozna znalezc na stronie 
Uzywanie wbudowanego serwera internetoweqo (tylko w drukarce serii HP Color LaserJet 
3700) . 

OSTROZNIE Ustawienia te rzadko wymagaja^zmiany. Firma Hewlett-Packard zaleca, aby zmiany 
konfiguracji byty dokonywane tylko przez administratora systemu. 



Opcje dziatania podajnika: uzyj zadanego podajnika i 
wykonaj podawanie reczne 

Dziatanie podajnika okreslaja_dwie zdefiniowane przez uzytkownika opcje: 

• UZYJ ZADAN. PODAJ.. Wybranie ustawienia WYLACZNIE (ustawienie domyslne) 
zapewni, ze drukarka nie bedzie automatycznie wybierata innego podajnika, jesli 
wybrano, aby uzywany bytokreslony podajnik. Wybranie ustawienia PIERWSZY 
umozliwia drukarce pobranie papieru z drugiego podajnika, jesli okreslony jest juz pusty. 

• Podawanie r§ czne. Jesli wybrane zostanie ustawienie ZAWSZE (wartosc domyslna), 
system zawsze wyswietli monit przed pobraniem z podajnika wielofunkcyjnego. Jesli 
wybrana zostanie opcja JESLI NIE ZALAD., system wyswietli monit tylko wtedy, gdy 
wielofunkcyjny podajnik bedzie pusty. 

Aby ustawic uzywanie zqdanego podajnika 



1. 


Nacisnij 


przycisk 


Menu, aby wybrac opcje MENU. 


2. 


Nacisnij 


przycisk 


•v, aby podswietlic opcje Konfiguruj urzqdz.. 


3. 


Nacisnij 


przycisk 


aby wybrac opcje Konfiguruj urza^dz.. 


4. 


Nacisnij 


przycisk 


aby podswietlic opcje USTAW. SYSTEMU. 


5. 


Nacisnij 


przycisk 


>/, aby wybrac opcje USTAW. SYSTEMU. 


6. 


Nacisnij 


przycisk 


aby podswietlic opcje CZYNNOSCI PODAJNIKA. 


7. 


Nacisnij 


przycisk 


aby wybrac opcje CZYNNOSCI PODAJNIKA. 


8. 


Nacisnij 


przycisk 


>/, aby wybrac opcje UZYJ ZADAN. PODAJ.. 


9. 


Nacisnij 


przycisk 


^ lub aby wybrac opcje WYLACZNIE lub PIERWSZY. 


10. 


Nacisnij 


przycisk 


aby ustawic wartosc. 


11. 


Nacisnij 


przycisk 


Menu. 



Aby ustawic monit o podawanie r^czne 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opcje MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje Konfiguruj urzqdz.. 
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3. Nacisnij przycisk </, aby wybrac opcj§ Konfiguruj urzqdz.. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q USTAW. SYSTEMU. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opcje^ USTAW. SYSTEMU. 

6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje. CZYNNOSCI PODAJNIKA. 

7. Nacisnij przycisk aby wybrac opcje. CZYNNOSCI PODAJNIKA. 

8. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje. KOMUNIKAT RE.CZNEGO POD.. 

9. Nacisnij przycisk aby wybrac opcje. KOMUNIKAT RE.CZNEGO POD.. 

10. Nacisnij przycisk lub aby wybrac opc\q ZAWSZE lub JESLI NIE ZALAD.. 

11. Nacisnij przycisk aby ustawic wartosc. 

12. Nacisnij przycisk Menu. 

Tryb oszcz^dzania energii 

Regulowana funkcja czasu wtaczania si§ trybu oszczedzania energii zmniejsza zuzycie 
pradu, kiedy drukarka nie jest aktywna przez dtuzszy okres czasu. Mozna ustawic dtugosc 
czasu bezczynnosci, po jakim drukarka przejdzie w tryb oszczedzania energii na 1 
GODZINY, 2 MINUTA, 30 MINUTY, 4 GODZINY, 4 GODZINY, 15 MINUTY lub 15 
GODZINA. Domyslne ustawienie to 30 MINUTY. 



Uwaga W trybie oszczedzania energii wyswietlacz drukarki przygasa. Tryb oszczedzania energii nie 

ma wptywu na czas rozgrzewania s\q drukarki, o ile drukarka nie pozostawata w tym trybie 
wi^cej niz 8 godzin. 



Aby ustawic czas wiqczania sie trybu oszczedzania energii 



1. 


Nacisnij 


przycisk 


Menu, aby wybrac opc\q MENU. 


2. 


Nacisnij 


przycisk 


aby podswietlic opcj§ Konfiguruj urzqdz.. 


3. 


Nacisnij 


przycisk 


aby wybrac opcje Konfiguruj urzqdz.. 


4. 


Nacisnij 


przycisk 


aby podswietlic opcje. USTAW. SYSTEMU. 


5. 


Nacisnij 


przycisk 


aby wybrac opcje. USTAW. SYSTEMU. 


6. 


Nacisnij 


przycisk 


aby podswietlic opcje CZAS OSZCZE.DNOSCI ENERGII 


7. 


Nacisnij 


przycisk 


aby wybrac opcje CZAS OSZCZE.DNOSCI ENERGII. 


8. 


Nacisnij 


przycisk 


lub aby wybrac odpowiedni czas. 


9. 


Nacisnij 


przycisk 


aby ustawic okres czasu. 


10. 


Nacisnij 


przycisk 


Menu. 



Aby wyla_czyc lub wtqczyc tryb oszczedzania energii 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opcje MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje Konfiguruj urzqdz.. 

3. Nacisnij przycisk >/, aby wybrac opcje Konfiguruj urzqdz.. 

4. Nacisnij przycisk t, aby podswietlic opcje ZEROWANIE. 

5. Nacisnij przycisk «/, aby wybrac opcje ZEROWANIE. 
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6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje. OSZCZ^DNOSC ENERGII. 

7. Nacisnij przycisk aby wybrac opcje. OSZCZ^DNOSC ENERGII. 

8. Nacisnij przycisk lub aby wybrac opc\q WL. lub WYL.. 

9. Nacisnij przycisk aby ustawic wybor. 

10. Nacisnij przycisk Menu. 

Jasnosc wyswietlacza 

Jasnosc wyswietlacza panelu sterowania mozna zmienic przy uzyciu opcji JASNOSC 
WYSWIETLACZA. 

Aby ustawic jasnosc wyswietlacza 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc\q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q Konfiguruj urzqdz.. 

3. Nacisnij przycisk «/, aby wybrac opc\q Konfiguruj urzqdz.. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q USTAW. SYSTEMU. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opc\q USTAW. SYSTEMU. 

6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje. JASNOSC WYSWIETLACZA. 

7. Nacisnij przycisk «/, aby wybrac opcje. JASNOSC WYSWIETLACZA. 

8. Nacisnij przycisk lub aby wybrac odpowiednie ustawienie. 

9. Nacisnij przycisk aby ustawic wybor. 

10. Nacisnij przycisk Menu. 

Jezyk (dost^pne w drukarce serii HP Color LaserJet 3700) 

Drukarka ta wyposazona jest w funkcje^ automatycznej zmiany j^zyka drukarki. 

• Ustawienie AUTO powoduje skonfigurowanie drukarki na automatyczne wykrywanie 
typu zadania drukowania i skonfigurowanie j^zyka do jego obstugi. 

• Ustawienie PCL powoduje skonfigurowanie drukarki na korzystanie zjezyka sterowania 
drukarka, (PCL). 

• Ustawienie PS powoduje skonfigurowanie drukarki na korzystanie z emulacji j^zyka 
PostScript. 

Aby ustawic jezyk 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc]q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q Konfiguruj urzqdz.. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opc]q Konfiguruj urzqdz.. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q USTAW. SYSTEMU. 

5. Nacisnij przycisk >/, aby wybrac opc]q USTAW. SYSTEMU. 

6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q JE.ZYK. 

7. Nacisnij przycisk aby wybrac opc]q JE.ZYK. 
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8. Nacisnij przycisk lub ▼ by wybrac odpowiedni jezyk (AUTO, PS lub PCL). 

9. Nacisnij przycisk aby ustawic j^zyk. 

10. Nacisnij przycisk Menu. 

Usuwalne ostrzezenia (dost$pne w drukarce serii HP Color 
LaserJet 3700) 

Dzi^ki tej opcji mozna okreslic czas wyswietlania usuwalnych ostrzezen w panelu 
sterowania, wybierajac WL. lub ZADANIE. Wartosc domyslna to ZADANIE. 

• Ustawienie WLACZONE powoduje wyswietlanie usuwalnych ostrzezen do chwili 
nacisni^cia przycisku >/. 

• Ustawienie ZADANIE powoduje wyswietlanie usuwalnych ostrzezen do chwili 
zakohczenia zadania, w ktorym zostaty wygenerowane. 

Aby ustawic usuwalne ostrzezenia 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opcj§ MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ Konfiguruj urzqdz.. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opcje^ Konfiguruj urz^dz.. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ USTAW. SYSTEMU. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ USTAW. SYSTEMU. 

6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ KASOWANE OSTRZEZENIA. 

7. Nacisnij przycisk «/, aby wybrac opcje. KASOWANE OSTRZEZENIA. 

8. Nacisnij przycisk a. lub aby wybrac odpowiednie ustawienie. 

9. Nacisnij przycisk aby ustawic wybor. 

10. Nacisnij przycisk Menu. 

Automatyczna kontynuacja 

Mozna okreslic dziatanie drukarki, gdy system generuje btad Autokontynuacji. Domyslnym 
ustawieniem jest opcja WL.. 

• Ustawienie WL. powoduje wyswietlenie komunikatu o bt^dzie na dziesi^c sekund przed 
automatycznym kontynuowaniem drukowania. 

• Ustawienie WYL. powoduje zatrzymanie drukowania w chwili wyswietlenia przez 
drukark^ komunikatu o bt^dzie i do chwili nacisni^cia przycisku 

Aby ustawic automatyczne kontynuowanie 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opcj§ MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj^ Konfiguruj urzqdz.. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ Konfiguruj urzqdz.. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ USTAW. SYSTEMU. 

5. Nacisnij przycisk w, aby wybrac opcj§ USTAW. SYSTEMU. 
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6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje. AUTOMATYCZNA KONTYNUACJA. 

7. Nacisnij przycisk aby wybrac opcje. AUTOMATYCZNA KONTYNUACJA. 

8. Nacisnij przycisk lub aby wybrac odpowiednie ustawienie. 

9. Nacisnij przycisk aby ustawic wybor. 

10. Nacisnij przycisk Menu. 

Mata Nose materiaiow 

Drukarka udost^pnia dwie opeje stuzace do informowania o matej ilosci materiatow; wartosc 
domyslna to KONTYNUUJ. 

• Ustawienie KONTYNUUJ umozliwia drukarce kontynuowanie drukowania w czasie 
wyswietlania ostrzezenia do chwili wymiany materiaiow eksploatacyjnych lub 
wyczerpania s\q ich. 

• Ustawienie STOP powoduje zatrzymanie drukowania do czasu wymiany uzywanych 
materiatow eksploatacyjnych lub nacisni^cia przycisku </, ktory umozliwia drukarce 
drukowanie w trakcie wyswietlania ostrzezenia. 

Aby ustawic raportowanie matej ilosci materiaiow 



1. 


Nacisnij 


przycisk 


Menu, aby wybrac opcj§ MENU. 


2. 


Nacisnij 


przycisk 


aby podswietlic opc\q Konfiguruj urzqdz.. 


3. 


Nacisnij 


przycisk 


aby wybrac opc]q Konfiguruj urzqdz.. 


4. 


Nacisnij 


przycisk 


aby podswietlic opcje. USTAW. SYSTEMU. 


5. 


Nacisnij 


przycisk 


aby wybrac opcje USTAW. SYSTEMU. 


6. 


Nacisnij 


przycisk 


•w, aby podswietlic opc\q MAtO MAT.EKSPL. 


7. 


Nacisnij 


przycisk 


aby wybrac opcje. MAtO MAT.EKSPL.. 


8. 


Nacisnij 


przycisk 


lub aby wybrac odpowiednie ustawienie. 


9. 


Nacisnij 


przycisk 


aby ustawic wybor. 


10. 


Nacisnij 


przycisk 


Menu. 



Usuwanie blokady 

Opcja ta umozliwia skonfigurowanie reakeji drukarki na zablokowanie papieru, wtaczajac w 
to postepowanie z zablokowanymi stronami. Domyslna opcja to AUTO. 

• AUTO. Drukarka automatycznie wtacza usuwanie blokady, jesli dost^pna jest 
wystarczajaca ilosc pami^ci. 

• Wt... Drukarka ponownie drukuje zablokowane strony. Przydzielana jest dodatkowa 
pami^c, w ktorej przechowywanych jest kilka ostatnich stron. Moze to spowodowac 
zmniejszenie ogolnej wydajnosci drukowania. 

• WYL.. Drukarka nie bedzie ponownie drukowac zablokowanych stron. Poniewaz 
ostatnio wydrukowane strony nie sa. przechowywane, wydajnosc moze bye optymalna. 

Aby ustawic reakcj$ na zablokowanie papieru 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc]q MENU. 
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2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q Konfiguruj urza_dz.. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ Konfiguruj urza_dz.. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj^ USTAW. SYSTEMU. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ USTAW. SYSTEMU. 

6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ Usuwanie zaci$cia:. 

7. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ Usuwanie zaci§cia:. 

8. Nacisnij przycisk ^ lub aby wybrac odpowiednie ustawienie. 

9. Nacisnij przycisk aby ustawic wybor. 

10. Nacisnij przycisk Menu. 



J%zyk 

Opcja okreslenia j^zyka domyslnego wyswietlana jest przy pierwszym uruchomieniu 
drukarki. Podczas przegla_dania dostepnych opcji, lista wyswietlana jest w wybranym j^zyku. 
Gdy lista zostanie wyswietlona w pozaxlanym jezyku, nacisnij przycisk «/, aby ustawic j^zyk. 
J^zyk mozna rowniez zmienic w dowolnym momencie, wykonujac nastepujace kroki: 



Aby wybrac j?zyk 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opcj§ MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj^ Konfiguruj urza_dz.. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opc]q Konfiguruj urza_dz.. 

4. Nacisnij przycisk t, aby podswietlic opc\q USTAW. SYSTEMU. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opc]q USTAW. SYSTEMU. 

6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q JE.ZYK. 

7. Nacisnij przycisk */, aby wybrac opc]q JE_ZYK. 

8. Nacisnij przycisk lub aby wybrac odpowiedni j^zyk. 

9. Nacisnij przycisk aby ustawic wybor. 

10. Nacisnij przycisk Menu. 
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Uzywanie panelu sterowania drukarki w srodowiskach 
udost$pniania 



W sytuacji, gdy drukarka jest uzywana w srodowisku udost^pniania, nalezy przestrzegac 
ponizszych wskazowek, aby zapewnic jej bezproblemowe dziatanie: 

• Nalezy skonsultowac si$ z administratorem systemu przed dokonaniem zmian ustawieh 
w panelu sterowania. Zmiana ustawieh panelu sterowania moze miec wptyw na inne 
zadania drukowania. 

• Nalezy porozumiec s\q z innymi uzytkownikami przed dokonaniem zmiany standardowej 
czcionki drukarki lub pobraniem czcionek programowych. Koordynacja tych czynnosci 
oszczedza pami^c drukarki oraz pozwala unikna_c niespodziewanych wynikow wydruku. 

• Nalezy pamietec, ze zmiana j^zyka drukarki, np. emulowanego j^zyka PostScript na 
PCL lub odwrotnie, b^dzie miata wptyw na wszystkie wydruki innych uzytkownikow. 



Uwaga Uzywany system operacyjny sieci moze automatycznie zabezpieczac zadanie drukowania 

kazdego uzytkownika przed efektami innych zadah drukowania. Wi^cej informacji na ten 
temat mozna uzyskac od administratora systemu. 
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Konfiguracja I/O 



Wtej cz^sci znajduje si$ opis konfigurowania niektorych parametrow sieciowych na 
drukarce. Opisane sa. nast^pujace tematy: 

• Konfiguracja USB 

• Konfiguracja rownolegia (tylko dla drukarek serii HP Color LaserJet 3700) 

• Konfiguracja ulepszonego wejscia/wyjscia (EIO) (tylko dla drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700) 

• Konfiguracja sieciowa 
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Konfiguracja USB 

Wszystkie modele drukarki obstuguja. potaczenie USB. Port USB znajduje s\q z tytu drukarki. 



Podlaczanie kabla USB 

Wtoz kabel USB do drukarki. Podtacz drugi koniec kabla USB do komputera. 




Pot^czenie przez port USB 

1 port USB 

2 ztqcze USB 



Uwaga Nie mozna podta_czyc drukarki do jednego komputera z wykorzystaniem kabla rownolegtego 
a do drugiego komputera z wykorzystaniem kabla USB. W przypadku podta_czenia obydwu 
typow kabli kabel USB zostanie wytax;zony. 
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Konfiguracja rownolegta (tylko dla drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700) 



Drukarka HP Color LaserJet 3700 moze jednoczesnie obstugiwac potaczenia sieciowe i 
potaczenia przez port rownolegty. Potaczenie rownolegte jest realizowane przez podtaczenie 
drukarki do komputera za pomoca^dwukierunkowego kabla rownolegtego (zgodnego z 
IEEE-1284) ze ztaczem "B", podta.czonym do portu rownolegtego drukarki. Maksymalna 
dtugosc kabla moze wynosic 10 metrow. 

Termin dwukierunkowy, uzyty do okreslenia interfejsu rownolegtego oznacza, ze drukarka 
jest w stanie zarowno otrzymywac dane z komputera, jak wysytac dane do komputera 
poprzez port rownolegty. Interfejs rownolegty zapewnia zgodnosc wstecznaj w celu 
zoptymalizowania dziatania zaleca siejednak potaczenie USB lub sieciowe. 




Potaczenie przez port rownolegty 

1 ztqcze typu "B" 

2 port rownolegty 



Uwaga W celu wykorzystania ulepszonych mozliwosci dwukierunkowego interfejsu rownolegtego, 

takich jak dwukierunkowa tacznosc pomiedzy komputerem i drukarka_, szybsze przesytanie 
danych oraz automatyczna konfiguracja sterownikow drukarek, zainstalowany musi bye 

najnowszy sterownik drukarki. Wi^cej informacji mozna znalezc na stronie Sterowniki drukarki . 



Uwaga Ustawienia fabryczne obstuguja^automatyczne przetaczanie pomiedzy portem rownolegtym 
ajednym lub kilkoma potaczeniami sieciowymi z drukarka,. Jesli wyst^puja. problemy, patrz 
sekcja Konfiguracja sieciowa . 
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Konfiguracja ulepszonego wejscia/wyjscia (EIO) (tylko dla 
drukarek serii HP Color LaserJet 3700) 



Drukarka ta zostata wyposazona w jedno ulepszone gniazdo wejscia/wyjscia (EIO). W 
gniezdzie znajduja.si§ zgodne urzadzenia zewn^trzne, takie jak karty sieciowe serwera 
wydruku HP Jetdirect lub inne urza_dzenia. Podtaczenie karty sieciowej EIO do gniazda 
zwi^ksza liczb^ interfejsow sieciowych dost^pnych dla drukarki. 

Karty sieciowe EIO moga. zwi^kszyc wydajnosc pracy drukarki podczas drukowania w sieci. 
Ponadto, umozliwiaja^one umieszczenie drukarki w dowolnym miejscu w sieci. Eliminuje to 
koniecznosc bezposredniego podta^czania drukarki do serwera lub stacji roboczej i umozliwia 
umieszczenie drukarki blizej uzytkownikow sieci. 

Jezeli drukarka jest konfigurowana za pomoca. karty sieciowej EIO, kart§ tq nalezy 
skonfigurowac za pomoca_menu konfiguracji urzadzenia w panelu sterowania. 



Serwery wydruku HP Jetdirect 

Serwery wydruku HP Jetdirect (karty sieciowe) moga. bye zainstalowane w jednym z gniazd 
EIO drukarki. Karty te obstuguja.rozne protokoty sieciowe i systemy operacyjne. Serwery 
wydruku HP Jetdirect utatwiaja^zarzadzanie siecia_, umozliwiajac podtaczenie drukarki 
bezposrednio do sieci w jej dowolnym miejscu. Serwery wydruku HP Jetdirect obstuguja. 
rowniez prosty protokotzarza_dzania siecia^(SNMP), ktory umozliwia menedzerom sieci 
zdalne sterowanie drukarka, i diagnostyk^ za pomoca^oprogramowania HP Web Jetadmin. 



Uwaga Instalacja tych kart i konfiguracja sieci powinny bye przeprowadzone przez admin istratora 
sieci. Kartq nalezy skonfigurowac za pomoca. panelu sterowania, programu instalacyjnego 
drukarki lub oprogramowania HP Web Jetadmin. 



Uwaga Informacje na temat urzadzeh zewn^trznych obstuguja,cych sieciowe karty EIO znajduja. si$ 
w dokumentacji serwera wydruku HP Jetdirect. 



Dost$pne ulepszone interfejsy I/O 

Serwery wydruku HP Jetdirect (karty sieciowe) dostarczaja. rozwia_zan programowych dla: 

• Sieci Novell NetWare 

• Sieci Microsoft Windows i Windows NT 

• Sieci Apple Mac OS (AppleTalk) 

• UNIX (HP-UX i Solaris) 

• Linux (Red Hat i SuSE) 

• Drukowanie z Internetu 

Podsumowanie dost^pnych sieciowych rozwiazari programowych zawiera Podrecznik 
administratora serwera wydruku HP Jetdirect, lub witryna Dziatu Obstugi Klienta firmy HP 
pod adresem http://www.hp.com/support/net_printing. 



52 Rozdziat 3 Konfiguracja I/O 



PLWW 



Sieci NetWare 



Podczas korzystania z produktow Novell NetWare z serwerem wydruku HP Jetdirect, tryb 
kolejki serwera zapewnia lepsza, wydajnosc druku niz tryb zdalnej drukarki. Serwer wydruku 
HP Jetdirect obstuguje tryb obstugi katalogow Novell (NDS), jak rowniez tryby informacyjne 
"bindery". Wi^cej informacji mozna znalezc w Podreczniku administratora serwera wydruku 
HP Jetdirect. 

W systemach Windows 98, Me, NT 4.0, 2000 i XP, nalezy skorzystac z programu 
narzedziowego do instalacji drukarki w celu konfiguracji drukarki w sieci NetWare. 



Sieci Windows i Windows NT 

W systemach Windows 98, Me, NT 4.0, 2000 i XP, nalezy skorzystac z programu 
narzedziowego do instalacji drukarki w celu konfiguracji drukarki w sieci Microsoft Windows. 
Program narzedziowy obstuguje konfiguracje sieciowe typu "kazdy z kazdym" lub "klient- 
serwer". 



Sieci AppleTalk 

Nalezy uzyc programu narzedziowego Przybornik HP w celu konfiguracji drukarki w sieci 
EtherTalk lub LocalTalk. Wi^cej informacji zawiera Podrecznik administratora serwera 
wydruku HP Jetdirect, dota_czony do drukarek wyposazonych w serwer wydruku HP Jetdirect. 

Sieci UNIX/Linux 

Nalezy skorzystac z programu narzedziowego instalacji drukarki HP Jetdirect do systemu 
UNIX, aby skonfigurowac drukark^ w sieciach HP-UX lub Sun Solaris. 

Do konfiguracji i zarza_dzania w sieciach UNIX lub Linux, nalezy uzyc programu HP Web 
Jetadmin. 

Aby uzyskac oprogramowanie HP do sieci UNIX/Linux, przejdz do witryny Obstugi Klientow 
HP pod adresem http://www.hp.com/support/net_printing. Inne opcje instalacyjne 
obstugiwane przez serwer wydruku HP Jetdirect zawiera Podrecznik administratora serwera 
wydruku HP Jetdirect dota_czony do drukarek wyposazonych w serwer wydruku HP Jetdirect. 
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LaserJet 3700) 53 



Konfiguracja sieciowa 



Uwaga Funkcja konfiguracji sieciowej jest dost^pna w drukarkach serii HP Color LaserJet 3700, 
tylko kiedy jest zainstalowane urza_dzenie EIO. 

Moze bye konieczne skonfigurowanie pewnych parametrow sieciowych na drukarce. Mozna 
skonfigurowac te parametry z panelu sterowania drukarki, wbudowanego serwera 
internetowego lub, w wi^kszosci sieci, z oprogramowania HP Web Jetadmin lub 
Przybornika HP. 



Uwaga Aby znalezc wi^cej informacji na temat uzywania wbudowanego serwera internetowego, 
patrz Uzywanie wbudowanego serwera internetowego (tylko w drukarce serii HP Color 
LaserJet 3700) . 

Petna lista obstugiwanych sieci oraz instrukeje dotyczace konfiguracji parametrow 
sieciowych z oprogramowania znajduja. s\q w podr^czniku HP Jetdirect Print Server 
Administrator's Guide (Przewodnik administratora serwerow wydruku HP Jetdirect). 
Instrukcja ta dostarczana jest z drukarkami, ktore posiadaja^zainstalowany serwer wydruku 
HP Jetdirect. 

W niniejszej cz^sci zawarte sa. nast^pujqce instrukeje do konfiguracji parametrow 
sieciowych z panelu sterowania drukarki: 

• konfiguracja parametrow TCP/IP 

• wytaczanie nieuzywanych protokotow sieciowych 



Konfiguracja parametrow TCP/IP 

Mozna uzyc panelu sterowania drukarki do konfiguracji nast§pujax;ych parametrow TCP/IP: 

• uzywanie pliku BOOTP do konfiguracji parametrow (standardowa.metoda.jest uzycie 
pliku BOOTP) 

• ad res IP (4 bajty) 

• maska podsieci (4 bajty) 

• standardowa bramka (4 bajty) 

• czas oczekiwania na potaczenie TCP (w sekundach) 

Konfigurowanie parametrow TCP/IP przy uzyciu BOOTP lub DHCP 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc]q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q Konfiguruj urzqdz.. 

3. Nacisnij przycisk </, aby wybrac opc]q Konfiguruj urzqdz.. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q WEJSCIE/WYJSCIE. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opc\q WEJSCIE/WYJSCIE. 

6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q EIO X. 

7. Nacisnij przycisk </, aby wybrac opc]q EIO X. 

8. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q TCP/IP. 

9. Nacisnij przycisk aby wybrac opc]q TCP/IP. 
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10. Nacisnij przycisk </, aby wybrac opc]q CONFIG METHOD. 

11. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q BOOTP or DHCP. 

12. Nacisnij przycisk aby zachowac ustawienie. 

13. Nacisnij przycisk Menu, aby powrocic do stanu Gotowe. 

Reczna konfiguracja parametrow TCP/IP z panelu sterowania drukarki 

Zastosuj r^czna^ konfiguracja do ustawiania adresu IP, maski podsieci, domyslnej bramki, 
serwera syslog i czasu oczekiwania. 

Ustawianie adresu IP 



1 . 


Nacisnij 


przycisk 


Menu, aby wybrac opcj§ MENU. 


z. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opcj^ Konfiguruj urzqdz.. 


Q 

o. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opcj§ Konfiguruj urzadz.. 


4. 


Nacisnij 


przycisk 




auy pouswiexiic opcjtj vvcjooic/vv y jcjoic 


5. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opc]q WEJSCIE/WYJSCIE. 


6. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opc\q EIO X. 


7. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opc]q EIO X. 


8. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opc\q TCP/IP. 


9. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opc]q TCP/IP. 


10. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opc\q CONFIG METHOD. 


11. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opc]q MANUAL. 


12. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opc\q MANUAL. 


13. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opcje_ USTAWIENIA RE.CZNE 


14. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opcje USTAWIENIA RECZNE. 


15. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opc]q Adres IP:. 


16. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opcje^ Adres IP:. 



Podswietlony jest pierwszy z czterech zestawow numerow. Kazdy zestaw numerow oznacza 
jeden bajt informacji i posiada zakres od 0 do 255. 

17. Nacisnij strzatk^ lub aby zwi^kszyc lub zmniejszyc numer pierwszego bajta adresu 
IP. 

Aby poruszac s\q w numerach szybciej, przytrzymaj strzatk^ w dot. 

18. Nacisnij przycisk aby przejsc do nast^pnego zestawu numerow. (Nacisnij przycisk is 
aby przejsc do poprzedniego zestawu numerow.) 

19. Powtarzaj kroki 17 i 18, az do wpisania poprawnego adresu IP. 

20. Nacisnij przycisk aby zachowac ustawienie. 

21. Nacisnij przycisk Menu, aby powrocic do stanu Gotowe. 
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Ustawianie maski podsieci 



1 


MarMcn j j 


nr7\/r i i^k 


Menu, aby wybrac opcj§ MENU. 


2. 


I NQIjIOI in 


nr7\/H^k 

YJ 1 Z_ y \j\ or\ 




aby podswietlic opcj§ Konfiguruj urzadz.. 




Mapicnii 


nr7\/r i i^k 

YJ 1 Z_ y or\ 




aby wybrac opcj§ Konfiguruj urzadz.. 


4. 


1 NCIVylOl III 


n^vri^k 

l_r 1 £.y ulOr\ 




aby podswietlic opcje. WEJSCIE/WYJSCIE. 




1 N Ci \j 1 0 1 IN 


nr7\/r i i^k 

U 1 Z_ y \j\ or\ 




aby wybrac opcje WEJSCIE/WYJSCIE. 


6. 


Nari^nii 

1 N C4VjIOI 1 II 


n^vri^k 

u i i— y ui ui\ 




aby podswietlic opcje^ EIO X. 


7 


Mapjcn j j 


nr7\/r i i^k 

U 1 Z_ y or\ 




aby wybrac opcj§ EIO X. 


R 


MarMcn j j 

1 Naijlol III 


nr7\/H^k 

l_f 1 Z_ y or\ 




aby podswietlic opcje^ TCP/IP. 


q 


MarMcn j j 

INublOl III 


nr7\/r i i^k 

U 1 z_ y or\ 




aby wybrac opcj§ TCP/IP. 


1 0 

1 w . 


MaH^nii 

1 N aL/ 1 0 1 III 


nr7\/H^k 

pi £_y t_>i or\ 




aby wybrac opcje. CONFIG METHOD. 


1 1 


M Qpicnii 

1 NaUlol III 


nr7\/r i i^k 




aby podswietlic opcj§ MANUAL. 


12. 


1 N QL>lol III 


nr7\/H^k 

U 1 z_ y or\ 




abv wvbrac ODcie MANUAL 


13. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opcje. USTAWIENIA RE.CZNE 


14. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opcje USTAWIENIA RECZNE. 


15. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opcje. SUBNET MASK. 


16. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opcje. SUBNET MASK. 



Uwaga Podswietlony jest pierwszy z czterech zestawow numerow. Kazdy zestaw numerow oznacza 
jeden bajt informacji i posiada zakres od 0 do 255. 

17. Nacisnij strzatk^ <*. lub aby zwi^kszyc lub zmniejszyc numer pierwszego bajta maski 
podsieci. 

18. Nacisnij przycisk aby przejsc do nast^pnego zestawu numerow. (Nacisnij przycisk *=> 
aby przejsc do poprzedniego zestawu numerow.) 

19. Powtarzaj kroki 17 i 18, az do wpisania poprawnej maski podsieci. 

20. Nacisnij przycisk aby zachowac mask$ podsieci. 

21. Nacisnij przycisk Menu, aby powrocic do stanu Gotowe. 

Ustawianie domyslnej bramki 



1. 


Nacisnij 


przycisk 


Menu, aby wybrac opcj§ MENU. 


2. 


Nacisnij 


przycisk 


t, aby podswietlic opcj§ Konfiguruj urzqdz.. 


3. 


Nacisnij 


przycisk 


«/, aby wybrac opcj§ Konfiguruj urzadz.. 


4. 


Nacisnij 


przycisk 


aby podswietlic opcje. WEJSCIE/WYJSCIE 


5. 


Nacisnij 


przycisk 


aby wybrac opcje WEJSCIE/WYJSCIE. 


6. 


Nacisnij 


przycisk 


•v, aby podswietlic opcj§ EIO X. 


7. 


Nacisnij 


przycisk 


«/, aby wybrac opcj§ EIO X. 


8. 


Nacisnij 


przycisk 


aby podswietlic opcj§ TCP/IP. 


9. 


Nacisnij 


przycisk 


aby wybrac opcj§ TCP/IP. 


10. 


Nacisnij 


przycisk 


>/, aby wybrac opcje. CONFIG METHOD. 
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11. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q MANUAL. 

12. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ MANUAL. 

13. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj^ USTAWIENIA R^CZNE. 

14. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ USTAWIENIA RE.CZNE. 

15. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj^ DEFAULT GATEWAY. 

16. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ DEFAULT GATEWAY. 

Pierwszy z czterech zestawow numerow jest zestawem domyslnym. Kazdy zestaw numerow 
oznacza jeden bajt informacji i posiada zakres od 0 do 255. 

17. Nacisnij strzatk^ ^ lub aby zwi^kszyc lub zmniejszyc numer pierwszego bajta 
domyslnej bramki. 

18. Nacisnij przycisk >/, aby przejsc do nast^pnego zestawu numerow. (Nacisnij przycisk ±> 
aby przejsc do poprzedniego zestawu numerow.) 

19. Powtarzaj kroki 17 i 18, azdo wpisania poprawnej maski podsieci. 

20. Nacisnij przycisk «/, aby zachowac domyslna. bramk§. 

21. Nacisnij przycisk Menu, aby powrocic do stanu Gotowe. 

Ustawianie serwera syslog 



1. 


Nacisnij 


przycisk 


Menu, aby wybrac opc\q MENU. 


2. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opc]q Konfiguruj urzqdz.. 


3. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opc\q Konfiguruj urzqdz.. 


4. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opcje. WEJSCIE/WYJSCIE. 


5. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opcje. WEJSCIE/WYJSCIE. 


6. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opc]q EIO X. 


7. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opcj§ EIO X. 


8. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opc]q TCP/IP. 


9. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opcje^ TCP/IP. 


10. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opcje. CONFIG METHOD. 


11. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opc\q MANUAL. 


12. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opc]q MANUAL. 


13. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opcje. USTAWIENIA RE.CZNE 


14. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opcje USTAWIENIA RECZNE. 


15. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opcje. SYSLOG SERVER. 


16. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opcje. SYSLOG SERVER. 



Pierwszy z czterech zestawow numerow jest zestawem domyslnym. Kazdy zestaw numerow 
oznacza jeden bajt informacji i posiada zakres od 0 do 255. 

17. Nacisnij strzatk^ lub aby zwi^kszyc lub zmniejszyc numer pierwszego bajta 
domyslnej bramki. 

18. Nacisnij przycisk aby przejsc do nast^pnego zestawu numerow. (Nacisnij przycisk is 
aby przejsc do poprzedniego zestawu numerow.) 
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19. Powtarzaj kroki 17 i 18, azdo wpisania poprawnej maski podsieci. 

20. Nacisnij przycisk aby zachowac serwer syslog. 

21. Nacisnij przycisk Menu, aby powrocic do stanu Gotowe. 

Ustawianie czasu oczekiwania 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc]q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q Konfiguruj urzqdz.. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opc]q Konfiguruj urzqdz.. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q WEJSCIE/WYJSCIE. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opc]q WEJSCIE/WYJSCIE. 

6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje^ EIO X. 

7. Nacisnij przycisk aby wybrac opc]q EIO X. 

8. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q TCP/IP. 

9. Nacisnij przycisk aby wybrac opc]q TCP/IP. 

10. Nacisnij przycisk aby wybrac opcje^ CONFIG METHOD. 

11. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q MANUAL. 

12. Nacisnij przycisk aby wybrac opc\q MANUAL. 

13. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q USTAWIENIA RE.CZNE. 

14. Nacisnij przycisk aby wybrac opc\q USTAWIENIA RE.CZNE. 

15. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q IDLE TIMEOUT. 

16. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ IDLE TIMEOUT. 

17. Nacisnij strzatk^ lub -w, aby zwi^kszyc lub zmniejszyc ilosc sekund czasu oczekiwania. 

18. Nacisnij przycisk aby zachowac czas oczekiwania. 

19. Nacisnij przycisk Menu, aby powrocic do stanu Gotowe. 

Ustawianie szybkosci potaczenia 

Domyslnym ustawieniem szybkosci potaczenia jest AUTO. Aby okreslic szybkosc, wykonaj 
nast^pujace czynnosci: 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc\q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q Konfiguruj urzqdz.. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opcje^ Konfiguruj urzqdz.. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q I/O SUBMENU. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opc\q I/O SUBMENU. 

6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q EIO X. 

7. Nacisnij przycisk aby wybrac opc\q EIO X. 

8. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q LINK SPEED. 

9. Nacisnij przycisk «/, aby wybrac opc\q LINK SPEED. 

10. Nacisnij przycisk aby podswietlic odpowiednia. szybkosc potaczenia. 
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1 1 . Nacisnij przycisk aby wybrac odpowiednia. szybkosc potaczenia. 

12. Nacisnij przycisk Menu, aby powrocic do stanu Gotowe. 

Wytqczanie protokotow sieciowych (opcjonalne) 

Wedtug standardowego ustawienia fabrycznego, wszystkie obstugiwane protokoty sieciowe 
sa_wta^czone. Wyta^czenie nieuzywanych protokotow daje nast^pujace korzysci: 

• zmniejsza tworzony przez drukarki ruch w sieci 

• zapobiega uzywaniu drukarki przez nieupowaznionych uzytkownikow 

• przedstawia tylko istotne informacje na stronie konfiguracji 

• umozliwia panelowi sterowania drukarki wyswietlanie komunikatow i ostrzezeri o 
bt^dach, specyficznych dla danego protokotu 

Uwaga Konfiguracja protokotow TCP/IP nie moze bye wytaczona w drukarce HP Color LaserJet 

3550. Po wytaczeniu protokotu TCP/IP zostanie zerwane pota^czenie ze strona. 
wbudowanego serwera internetowego. 

Wytgczenie IPX/SPX 

Uwaga Nie nalezy wytaczac tego protokotu, jezeli z tej drukarki be^Ja. korzystali uzytkownicy systemu 
Windows 95/98, Windows NT, Me, 2000 lub XP. 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc]q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ Konfiguruj urzqdz.. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opc]q Konfiguruj urza_dz.. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q WEJSCIE/WYJSCIE. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opc]q WEJSCIE/WYJSCIE. 

6. Nacisnij przycisk t, aby podswietlic opc\q EIO X. 

7. Nacisnij przycisk aby wybrac opc]q EIO X. 

8. Nacisnij przycisk aby podswietlic opeje^ IPX/SPX. 

9. Nacisnij przycisk aby wybrac opc]q IPX/SPX. 

10. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ ENABLE. 

11. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q WYL.. 

12. Nacisnij przycisk aby wybrac opc\q WYL.. Na panelu sterowania jest wyswietlany 
komunikat, ze ustawienie zostato zachowane, oraz opeja ponownego uruchomienia IPX/ 
SPX. 

13. Nacisnij przycisk Menu, aby powrocic do stanu Gotowe. 

Wytgczanie sieci AppleTalk 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc]q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opeje^ Konfiguruj urzqdz.. 

3. Nacisnij przycisk <■/, aby wybrac opc]q Konfiguruj urzqdz.. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ WEJSCIE/WYJSCIE. 
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5. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ WEJSCIE/WYJSCIE. 

6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q EIO X. 

7. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj^ EIO X. 

8. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ APPLETALK. 

9. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ APPLETALK. 

10. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ ENABLE. 

11. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj^ WYL.. 

12. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ WYL.. Na panelu sterowania jest wyswietlany 
komunikat, ze ustawienie zostato zachowane, oraz opcja ponownego uruchomienia 
AppleTalk. 

13. Nacisnij przycisk Menu, aby powrocic do stanu Gotowe. 



Wytctczenie DLC/LLC 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opcj§ MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ Konfiguruj urzqdz.. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ Konfiguruj urzqdz.. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj^ WEJSCIE/WYJSCIE. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ WEJSCIE/WYJSCIE. 

6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ EIO X. 

7. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ EIO X. 

8. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje^ DCL/LLC. 

9. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ DCL/LLC. 

10. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj$ ENABLE. 

11. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ WYL.. 

12. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ WYL.. Na panelu sterowania jest wyswietlany 
komunikat, ze ustawienie zostato zachowane, oraz opcja ponownego uruchomienia DLC/ 
LLC. 

13. Nacisnij przycisk Menu, aby powrocic do stanu Gotowe. 
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Zadania drukowania 



Rozdziat ten opisuje, w jaki sposob przeprowadzic podstawowe zadania drukowania. 
Opisane sa. nast^pujace tematy: 

• Kontrolowanie zadah drukowania 

• Wybieranie papieru 

• Konfiguracja podajnikow 

• Drukowanie na materiatach specjalnych 

• Drukowanie dwustronne (dupleks) 

• Nietypowe sytuacje przy drukowaniu 

• Zarzadzanie pamigciq (tylko drukarka serii HP Color LaserJet 3700) 
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Kontrolowanie zadah drukowania 



W systemie operacyjnym Microsoft Windows trzy ustawienia maja^wptyw na to, jak sterownik 
drukarki probuje pobrac papier, po wystaniu przez uzytkownika zadania drukowania. 
Ustawienia Zrodto, Rodzaj oraz Format wyswietlane sa_w oknach dialogowych Ustawienia 
strony, Drukuj lub Wtasciwosci drukowania wi^kszosci programow. Jesli te ustawienia 
nie zostana^zmienione, drukarka automatycznie wybiera podajnik, korzystajqc z domyslnych 
ustawieh drukarki. 



OSTROZNIE Aby uniknac wptywu dokonywanych zmian ustawieh na zadania innych uzytkownikow, 

nalezy w m\arq mozliwosci dokonywac zmian ustawieh drukarki za pomocqoprogramowania 
lub sterownika drukarki. Zmiany ustawieh drukarki dokonane w panelu sterowania drukarki 
staja.si$ standardowymi ustawieniami dla kolejnych zadah drukowania. Ustawienia wybrane 
w oprogramowaniu lub sterowniku drukarki zast^puja. ustawienia wybrane na panelu 
sterowania. 



Zrodto 

Drukowanie wedtug ustawienia Zrodto oznacza, ze wybrany zostat konkretny podajnik, z 
ktorego drukarka ma pobierac papier. Drukarka probuje drukowac na papierze z tego 
podajnika, bez wzgl^du na typ lub rozmiar zatadowanego do niego papieru. Jesli dla typu 
lub rozmiaru, ktory nie odpowiada zadaniu drukowania wybrany zostanie podajnik, ktory jest 
skonfigurowany, drukarka nie drukuje automatycznie. W zamian za to czeka na zatadowanie 
do wybranego podajnika papieru o typie lub rozmiarze odpowiednim dla zadania 
drukowania. Jesli podajnik zostanie zatadowany poprawnie, drukarka rozpoczyna 
drukowanie. Jesli zostanie nacisni^ty przycisk wyswietlacz umozliwia wybranie innych 
podajnikow. 

Uwaga Jezeli podczas drukowania przez Zrodto wystapia. problemy, patrz Pierwszehstwo dla 

ustawieh drukowania . 
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Rodzaj i Format 

Drukowanie wedtug ustawieh Rodzaj lub Format oznacza, ze uzytkownik chce, aby 
drukarka pobierata papier z pierwszego podajnika, do ktorego zatadowany jest papier 
wybranego rodzaju lub formatu. Wybor papieru wedtug rodzaju zamiast zrodta petni 
podobna.funkcj§, co blokowanie podajnikow i zabezpiecza przed przypadkowym uzyciem 
niestandardowego papieru. (Jednakze wybranie ustawienia Dowolny nie uruchamia funkcji 
blokowania tego podajnika.) Na przyktad jezeli podajnikjest skonfigurowany na papier 
firmowy, a w sterowniku wybrano drukowanie na zwyktym papierze, drukarka nie pobierze 
papieru firmowego z tego podajnika. Zamiast tego pobierze ona papier z podajnika, w 
ktorym jest zatadowany zwykty papier i ktory zostat skonfigurowany dla zwyktego papieru w 
panelu sterowania drukarki. Wybor papieru wedtug rodzaju i formatu zapewnia o wiele 
lepszajakosc druku w przypadku papieru ciezkiego, btyszcza^cego i folii. Uzycie 
nieprawidtowego ustawienia moze spowodowac niezadowalajacajakosc druku. Nalezy 
zawsze drukowac wedtug ustawienia Rodzaj na specjalnych materiatach do drukowania, 
takich jak nalepki lub folie do drukowania w skali szarosci. Na kopertach nalezy zawsze 
drukowac wedtug ustawienia Format. 

• W przypadku drukowania wedtug ustawienia Rodzaj lub Format i jezeli podajniki nie sa_ 
skonfigurowane dla okreslonego rodzaju lub formatu, nalezy zatadowac papier lub 
specjalny material do podajnika 1, a nastepnie w sterowniku drukarki wybrac Rodzaj lub 
Format z okna dialogowego Ustawienia strony, Drukuj lub Wtasciwosci drukowania. 

• Jesli drukowanie czesto odbywa s\q na okreslonym rodzaju lub formacie papieru, 
administrator drukarki (w przypadku drukarki sieciowej) lub uzytkownik (w przypadku 
drukarki lokalnej), moze skonfigurowac podajnik dla tego rodzaju lub formatu. Rodzaje i 
formaty sa_ okreslone w Uzywanie wbudowaneqo serwera internetoweqo (tylko w 
drukarce serii HP Color LaserJet 3700) lub Konfiguracja podajnikow . Nastepnie, gdy 
podczas drukowania zadania wybrany zostanie ten rodzaj lub format, drukarka pobierze 
papier z podajnika skonfigurowanego dla danego rodzaju lub formatu. 

• Za kazdym razem, kiedy zostanie zamkni^ty podajnik 2 lub opcjonalny podajnik 3, 
zostanie wyswietlony komunikat z monitem o okreslenie opcji Rodzaj i Format dla 
podajnika. Jezeli podajnik jest juz skonfigurowany poprawnie, nacisnij ±j, aby powrocic 
do stanu Gotowe. 

Pierwszehstwo dla ustawieh drukowania 

Na kolejnosc zmian dokonanych w ustawieniach drukowania (lub przej^cie pierwszenstwa) 
ma wptyw miejsce ich dokonania: 

Nazwy polecen i okien dialogowych moga_r6znic si§ w zaleznosci od wykorzystywanej 
aplikacji. 

• Okno dialogowe Ustawienia strony. To okno dialogowe otwiera si$ po klikni^ciu 
pozycji Ustawienia strony lub podobnej w menu Plik uzywanego programu. Ustawienia 
zmienione w tym miejscu zast^puja. ustawienia zmienione w kazdym innym miejscu. 

• Okno dialogowe Drukuj. To okno dialogowe otwiera si§ po klikni^ciu pozycji Drukuj, 
Ustawienia wydruku lub podobnej, w menu Plik uzywanego programu. Ustawienia 
zmienione w oknie dialogowym Drukuj maja. nizszy priorytet i nie zast^puja. zmian 
dokonanych w oknie dialogowym Ustawienia strony. 

• Okno dialogowe Wtasciwosci drukarki (sterownik drukarki). Okno sterownika 
drukarki otwiera si§ po klikni^ciu przycisku Wlasciwosci w oknie dialogowym Drukuj. 
Ustawienia zmienione w oknie dialogowym Wtasciwosci drukarki nie zast^puja. 
ustawieh dost^pnych w innym miejscu oprogramowania drukarki. 
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• Domyslne ustawienia sterownika drukarki Domyslne ustawienia sterownika drukarki 
okreslaja, ustawienia uzywane we wszystkich zadaniach drukowania, chyba ze 
ustawienia zostaty zmienione w oknach dialogowych Ustawienia strony, Drukuj lub 
Wtasciwosci drukarki, jak to zostato opisane powyzej. 

• Ustawienia panelu sterowania Ustawienia zmieniane tutaj posiadaja. nizszy stopieh 
pierwszehstwa niz zmiany przeprowadzane w innych miejscach. 



Zyskiwanie dost^pu do ustawieh sterownika drukarki 



System operacyjny 


Tymczasowa zmiana 
ustawieh dla zadania 
drukowania 


Tymczasowa zmiana 
ustawieh domyslnych 1 


Windows 98, NT 4.0, 2000, Me 
i XP 


W menu Plik wybierz Drukuj. 
Wybierz drukark§, a nast^pnie 
kliknij Wtasciwosci. 

(Poszczegolne kroki moga_ si§ 
roznic; ta procedura jest 
najbardziej powszechna.) 


Kliknij Start wskaz Ustawienia, 
a nast^pnie kliknij Drukarki lub 
Drukarki i faksy. Kliknij 
prawym przyciskiem na ikon§ 
drukarki, a nast^pnie wybierz 
Wtasciwosci. Dost^p do wielu 
funkcji mozna uzyskac, 
wybierajac polecenie 
Domyslne ustawienia 
dokumentu (NT 4.0) lub 
Preferencje drukowania 
(2000 i XP). 


Macintosh OS 9.1 


W menu Plik wybierz Drukuj. 
Zrnieii potrzebne ustawienia w 
roznych menu rozwijanych. 


W menu Plik wybierz Drukuj. 
Po wprowadzeniu zmian w 
menu rozwijanym kliknij 
Zachowaj ustawienia. 


Macintosh OS X 


W menu Plik wybierz Drukuj. 
Zrnieii potrzebne ustawienia w 
roznych menu rozwijanych. 


W menu Plik wybierz Drukuj. 
Zrnieh potrzebne ustawienia w 
roznych menu rozwijanych, 
potem w gtownym menu 
rozwijanym, a nast^pnie kliknij 
Zachowaj ustawienia wtasne. 
Te ustawienia zostana_ 
zachowane jako opcja Wtasne. 
Aby korzystac z nowych 
ustawieh, nalezy wybrac opcj§ 
Wtasne za kazdym razem po 
otwarciu programu i drukowaniu. 



1 Dost^p do domyslnych ustawien drukarki moze bye ograniczony, i w takim przypadku 
ustawienia moga. nie bye dost^pne. 
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Wybieranie papieru 



Drukarka ta przystosowana jest do uzywania wielu rodzajow papieru i innych materiatow do 
drukowania. Niniejsza cz^sc zawiera wskazowki i specyfikacje odnoszace si$ do wyboru i 
uzywania roznych materiatow do drukowania. 

Przed zakupem duzych ilosci jakiegokolwiek papieru lub specjalistycznych formularzy, 
nalezy sprawdzic, czy dostawca papieru posiada i zna si§ na wymaganiach dotyczax;ych 
materiatow do drukowania, wyszczegolnionych w przewodniku specyfikacji papieru HP 
LaserJet Printer Family Print Media Specification Guide. 

Przejdz na strong Akcesoria i materiaty eksploatacyjne w celu uzyskania informacji 
dotycza^cych zamowienia przewodnika HP LaserJet Printer Family Print Media Specification 
Guide. Aby pobrac kop\q przewodnika HP LaserJet Printer Family Print Media Specification 
Guide przejdz do witryny http://www.hp.com/support/clj3550 w przypadku posiadania 
drukarki serii HP Color LaserJet 3550, a do witryny http://www.hp.com/support/clj3700 w 
przypadku drukarki serii HP Color LaserJet 3700. Wybierz opc\q Manuals. 

Moze powstac sytuacja, ze papier spetnia wszystkie wymagania, opisane w tej cz^sci lub w 
przewodniku HP LaserJet Printer Family Print Media Specification Guide, a pomimo to 
drukowanie nie daje zadowalajax;ych wynikow. Moze to bye spowodowane odbiegaja^cymi od 
normy warunkami srodowiska drukowania lub innymi czynnikami, nad ktorymi firma Hewlett- 
Packard nie ma kontroli (na przyktad, ekstremalna temperatura i wilgotnosc). 

Firma Hewlett-Packard zaleca przetestowanie kazdego papieru przed zakupieniem 
jego wi§kszych ilosci. 

OSTROZNIE Uzywanie papieru, ktory nie spetnia wymagah specyfikacji podanych tu lub w przewodniku 

specyfikacji nosnikow moze powodowac problemy wymagajace napraw. Tego rodzaju 
naprawy nie sa_obj§te gwarancja. lub umowa.serwisowa.firmy Hewlett-Packard. 



Papier, ktorego nalezy unikac 

Drukarka moze obstugiwac wiele typow papieru. Uzycie papieru, ktory nie spetnia 
specyfikacji drukarki moze spowodowac pogorszenie jakosci druku i zwi^kszenie szansy na 
wystapienie zaci^cia si$ papieru. 

• Nie nalezy uzywac papieru zbyt szorstkiego. 

• Nie nalezy uzywac papieru z wyci^ciami lub perforacjami innego niz standardowy papier 
z 3 dziurkami. 

• Nie nalezy uzywac wielocz^sciowych formularzy. 

• Nie nalezy uzywac papieru, ktory byt juz zadrukowany lub uzywany w fotokopiarce. 

• Nie nalezy uzywac papieru ze znakami wodnymi, jezeli drukowane sa_wzory o 
catkowitych wypetnieniach. 
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Papier, ktory moze uszkodzic drukark§ 

W pewnych okolicznosciach papier moze uszkodzic drukark^. Aby unikna_c uszkodzeh 
drukarki, nalezy unikac nast^puja^cego papieru: 

• Nie nalezy uzywac papieru ze zszywkami. 

• Nie nalezy uzywac folii przeznaczonych do drukarek atramentowych lub innych drukarek 
nie wytwarzaja^cych wysokich temperatur, oraz folii przeznaczonych do drukowania 
czarno-biatego. Nalezy uzywac tylko folii, ktore sa. przeznaczone do uzywania w 
drukarkach HP Color LaserJet. 

• Nie nalezy uzywac papieru fotograficznego przeznaczonego do drukarek atramentowych. 

• Nie nalezy uzywac papieru wyttaczanego lub powlekanego, ktory nie jest przeznaczony 
dla temperatur utrwalaczy obrazu drukarek serii HP Color LaserJet 3550 i 3700. Nalezy 
wybrac papier, ktory jest w stanie tolerowac temperatur^ 190° C przez0,1 sekundy. 
Firma HP produkuje wiele gatunkow papieru, przeznaczonych dla drukarek serii 

HP Color LaserJet 3550 i 3700. 

• Nie nalezy uzywac papieru firmowego z niskotemperaturowymi barwnikami lub 
termografia_. Formularze z nadrukiem lub papiery firmowe musza_byc wykonane przy 
pomocy tuszy moga^cych wytrzymac temperatur^ 190° C przez 0,1 sekundy. 

• Nie nalezy uzywac materiatow wydzielaja^cych szkodliwe opary lub takich, ktore moga. 
si§ topic lub zmieniac kolory przy temperaturze 190° C przez 0,1 sekundy. 

Aby zamowic materiaty eksploatacyjne dla drukarki HP Color LaserJet, nalezy przejsc na 
strong http://www.hp.com/go/ljsupplies w USA lub http://www.hp.com/ghp/buyonline.html na 
catym swiecie. 
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Konfiguracja podajnikow 



Drukarki z serii HP Color LaserJet 3550 i 3700 maja. mozliwosc konfigurowania podajnikow 
wedtug rodzaju i formatu materiatu. Pozwala to na zatadowanie roznych rodzajow i formatow 
papieru do podajnikow drukarki, a nast^pnie wybierania ich wedtug rodzaju lub formatu w 
aplikacji lub sterowniku drukarki. 



Uwaga Jesli uzywano poprzedniej drukarki HP Color LaserJet, podajnik 1 mogt bye ustawiony w 

trybie pierwszym lub w trybie kasety. Aby odwzorowac ustawienie trybu pierwszego, nalezy 
skonfigurowac podajnik 1 na KAZDY FORMAT i DOWOLNY RODZAJ. Jezeli w zaleceniu 
nie jest okreslony inny podajnik, drukarka pobierze papier najpierw z podajnika 1 (jezeli w 
tym podajniku znajduje si§ papier). To ustawienie zaleca si§ wtedy, kiedy sa^stosowane 
rozne rodzaje lub formaty papieru w podajniku 1. Aby odwzorowac ustawienie trybu kasety, 
nalezy ustawic format lub typ podajnika 1 na ustawienie inne niz KAZDY FORMAT lub 
DOWOLNY RODZAJ. To ustawienie jest zalecane w przypadku uzywania tego samego 

rozmiaru i typu papieru w podajniku 1. 



Uwaga W przypadku druku dwustronnego nalezy upewnic s\q, ze zatadowany papier spetnia 

wymagania dla druku dwustronnego. (Patrz sekcja Gramatury i formaty obstugiwanego 
papieru .) 

Ponizsze instrukeje stuza^do konfiguracji podajnikow z panelu sterowania drukarki. Mozna 
rowniez skonfigurowac podajnik za pomoca, komputera, przez uzyskanie dost^pu do 
wbudowanego serwera sieciowego. Patrz strona pod adresem Uzywanie wbudowanego 
serwera internetoweqo (tylko w drukarce serii HP Color LaserJet 3700) . 



Konfiguracja formatu 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opcj§ MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ OBSLUGA PAPIERU. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj^ OBSLUGA PAPIERU. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj$ FORMAT PODAJNIKA 1 PAPIERU, 
FORMAT PODAJNIKA 2 PAPIERU lub FORMAT PODAJNIKA 3 PAPIERU. 

5. Nacisnij przycisk </, aby wybrac opcj$ FORMAT PODAJNIKA 1 PAPIERU, FORMAT 
PODAJNIKA 2 PAPIERU lub FORMAT PODAJNIKA 3 PAPIERU. 

6. Nacisnij przycisk ▼ lub ^, aby podswietlic wybrany format papieru. 

7. Nacisnij przycisk aby wybrac format papieru. 

8. Nacisnij przycisk Menu, aby powrocic do stanu Gotowe. 

9. Jesli opeja FORMAT PODAJNIKA 1 PAPIERU ustawiona jest na custom, wyswietlone 
zostanie menu rozwijane dla formatu materiatu uzytkownika. Dodatkowe informacje 
znajduja.si§ pod adresem Wtasne formaty papieru w podajniku 1 . 



Konfiguracja rodzaju 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opcj§ MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj^ OBSLUGA PAPIERU. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ OBSLUGA PAPIERU. 
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4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje. RODZ.POD.1 PAP., RODZ.POD.2PAP. lub 
RODZ.POD.3PAP.. 

5. Nacisnij przycisk </, aby wybrac opcje. RODZ.POD.1 PAP., RODZ.POD.2PAP. lub 
RODZ.POD.3PAP.. 

6. Nacisnij przycisk ▼ lub aby podswietlic wybrany rodzaj papieru. 

7. Nacisnij przycisk aby wybrac rodzaj papieru. 

8. Nacisnij przycisk Menu, aby powrocic do stanu Gotowe. 



Wtasne formaty papieru w podajniku 1 

Nalezy zastosowac ustawienie KAZDY FORMAT, kiedy papier, na ktorym ma bye wykonany 
wydruk, nie pasuje doktadnie do rozmiaru papieru, okreslonego w drukowanym dokumencie. 
Drukarka najpierw poszuka papieru, doktadnie pasuja^cego do dokumentu, a nast^pnie 
przeszuka i wydrukuje z podajnika, nastawionego na KAZDY FORMAT lub DOWOLNY 
RODZAJ. 

Nalezy zastosowac ustawienie DOWOLNY UZYTKOWN., kiedy format papieru, na ktorym 
ma bye wykonany wydruk, nie pasuje doktadnie do formatu papieru, okreslonego w 
drukowanym dokumencie. Drukarka wyszuka doktadnie pasuja^cy format. Jezeli nie znajdzie 
formatu doktadnie pasuja^cego do okreslonego formatu, przeszuka podajnik, nastawiony na 
DOWOLNY UZYTKOWN.. Potem drukarka przeszuka i zastosuje papier z podajnika, 
nastawionego na DOW. F.. 

Ustawianie papieru nietypowego przeprowadza si§ w dwoch etapach. Po wykonaniu obu 
krokow wyswietlacz powroci do menu OBSLUGA PAPIERU. Jesli dla podajnika zostanie 
ustawiony rozmiar nietypowy, b^dzie on utrzymany do czasu przestawienia go w panelu 
sterowania. 




1 Wymiar X 

2 Wymiar Y 



Jednostka miary 

1 . Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ JEDNOSTKA MIARY. 

2. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ JEDNOSTKA MIARY. 

3. Nacisnij przycisk lub aby podswietlic prawidtowajednostke^ miary. 

4. Nacisnij przycisk aby wybrac wartosc. 
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Wymiar X 

Wymiar X okresla szerokosc strony wsuwanej do drukarki. 

1 . Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q WYMIAR X. 

2. Nacisnij przycisk aby wybrac opcje^ WYMIAR X. 

3. Nacisnij przycisk ^ lub aby podswietlic prawidtowa. wartosc. 

4. Nacisnij przycisk aby wybrac wartosc. Jesli wpisana wartosc wykracza poza 
prawidtowy zakres, na dwie sekundy zostanie wyswietlony napis Bt$dna wartosc. 
Nalezy wprowadzic inna. wartosc. 

Wymiar Y 

Wymiar Y okresla dtugosc strony wsuwanej do drukarki. 

1 . Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj^ WYMIAR Y. 

2. Nacisnij przycisk «/, aby wybrac opcj^ WYMIAR Y. 

3. Nacisnij przycisk lub aby podswietlic prawidtowa. wartosc. 

4. Nacisnij przycisk aby wybrac wartosc. Jesli wpisana wartosc wykracza poza 
prawidtowy zakres, na dwie sekundy zostanie wyswietlony napis Bt§dna wartosc. 
Nalezy wprowadzic inna. wartosc. 

Drukowanie z podajnika 1 (podajnik wielofunkcyjny) 

Podajnik 1 jest wielofunkcyjnym podajnikiem mieszczaxym do 100 arkuszy papieru lub 10 
kopert. Pozwala on tatwo drukowac na kopertach, foliach przezroczystych, papierze o 
nietypowym formacie lub na innych rodzajach papieru bez potrzeby usuwania papieru z 
innych podajnikow. 



PLWW 



Konfiguracja podajnikow 69 



Ladowanie materiatow do podajnika 1 

OSTROZNIE Podczas procesu drukowania nie nalezy dodawac materiatow do podajnika 1 , poniewaz 
moze to spowodowac zaci^cie si§ papieru. 

1. Otworz podajnik 1. 

Uwaga Podczas drukowania na specjalnych materiatach, takich jak koperty, nalezy skorzystac z 
podajnika 1 . Wi^cej informacji mozna znalezc w sekcji Drukowanie na kopertach z podajnika 1 . 




2. Podnies przedtuzenie pojemnika wyjsciowego. 




3. Wysuri przedtuzenie podajnika i, jezeli to konieczne, otworz dodatkowe przedtuzenie. 
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5. Umiesc material do zadrukowania w podajniku strong do zadrukowania w gorq, gorna,, 
krotka. krawedzia_do przodu. 

W przypadku drukowania dwustronnego, patrz: Drukowanie dwustronne (dupleks) , gdzie 
znajduja.si§ odpowiednie instrukcje. 




6. Przesuh prowadnice szerokosci papieru do srodka, dopoki nie dotkna. lekko stosu 
materiatu po obu stronach, nie wyginajac materiatu. Upewnij s\q, ze material wchodzi 
pod przytrzymywacze na ogranicznikach. 




Przed zamkni^ciem podajnika 1 (opcjonalny) poczekaj, azdrukarka zakoriczy drukowanie. 
Wczesniejsze zamkni^cie podajnika moze spowodowac zaci^cie papieru. 
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7. W przypadku drukowania na materiatach specjalnych, takich jak nalepki, koperty lub 
papier ci^zki lub lekki, otworz dolne tylne drzwiczki (tylny pojemnik wyjsciowy) z tytu 
drukarki. Wysuri rozszerzenie pojemnika papieru. 




Drukowanie na kopertach z podajnika 1 

Na wielu rodzajach kopert mozna drukowac przy uzyciu podajnika 1, mieszcza^cego do 10 
kopert. Wynik drukowania zalezy od uktadu koperty. 

W oprogramowaniu nastaw marginesy na co najmniej 15 mm od kraw^dzi koperty. 

OSTROZNIE Koperty ze spinaczami, okienkami, odstoni^tymi samoprzylepnymi brzegami, powlekane 

oraz wykonane z materiatow syntetycznych moga. powaznie uszkodzic drukark^. Aby 
uniknac zablokowania papieru i mozliwosci uszkodzenia drukarki, nigdy nie nalezy drukowac 
na obu stronach kopert. Przed zatadowaniem kopert nalezy si§ upewnic, ze sa_one ptaskie, 
nieuszkodzone oraz nie posklejane ze soba,. Nie nalezy uzywac kopert z materiatami 
przylepnymi wrazliwymi na nacisk. Aby unikna_c zacinania s\q drukarki, nie nalezy wyjmowac 

lub wktadac kopert podczas drukowania. 



tadowanie kopert do podajnika 1 

1. Otworz podajnik 1. 
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2. Wysuh przedtuzenie podajnika i, jezeli to konieczne, otworz dodatkowe przedtuzenie. 




3. Ustaw prowadnice szerokosci papieru. 




4. Umiesc do 10 kopert na srodku podajnika 1 , strong do druku w gor^, miejscem na 
znaczek najblizej drukarki i krotka, kraw^dzia. w kierunku drukarki. Wsuri koperty do 
drukarki tak daleko, jak mozna bez uzycia nadmiernej si+y. 
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5. Ustaw ograniczniki w taki sposob, aby przylegaty do kopert, lecz jednoczesnie ich nie 
zaginaty. Upewnij s\q, ze koperty wchodza_pod przytrzymywacze na ogranicznikach. 




Drukowanie na kopertach 

1 . Jezeli podajnik 1 jest skonfigurowany na specyficzny format, w panelu sterowania 
drukarki ustaw rozmiar papieru dla podajnika 1 na odpowiadaja^cy rozmiarowi kopert, na 
ktorych ma nastapic drukowanie. 

2. Okresl podajnik 1 lub wybierz zrodto papieru wedtug rozmiaru, w sterowniku drukarki. 

3. Jezeli uzywany program nie formatuje automatycznie koperty, podaj pozioma.orientacj§ 
strony w uzywanym programie lub sterowniku drukarki. Skorzystaj z ponizszej tabeli w 
celu ustawienia marginesow dla adresow nadawcy i adresata dla koperty Commercial nr 
10lubDL. 



Uwaga Dla kopert innych formatow, nalezy odpowiednio wyregulowac ustawienia marginesow. 

4. Wybierz polecenie Drukuj z uzywanego programu lub sterownika drukarki. 



Rodzaj adresu 


Lewy margines 


Gorny margines 


Zwrotny 


15 mm 


15 mm 


Adresat 


102 mm 


51 mm 



Drukowanie z podajnika 2 i podajnika 3 

Podajnik 2 moze pomiescic 250 arkuszy standardowego papieru. Podajnik 2 mozna 
nastawic na rozne formaty. Opcjonalny podajnik 3 moze pomiescic 500 arkuszy 
standardowego papieru. Podajnik 3 dotacza si§ pod podajnikiem 2. Podajnik 3 obstuguje 
formaty papieru Letter i A4. Kiedy podajnik 3 jest zainstalowany odpowiednio, drukarka 
wykryje to i wymieni podajnik 3 na liscie w panelu sterownia w menu Konfiguruj urzqdz.. 

OSTROZNIE Sciezka papieru dla podajnika 3 przechodzi przez podajnik 2. Jezeli podajnik 2 lub 
podajnik 3 jest czesciowo wysuni^ty lub wyj^ty, papier z podajnika 3 nie moze bye 
podawany do drukarki. To powoduje zaci^cie papieru. 
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tadowanie materialow do podajnika 2 

Aby uniknac zablokowania papieru, nie nalezy nigdy otwierac ani wyjmowac podajnika 
podczas drukowania. 

1 . Wysuh podajnik 2 z drukarki i wyjmij papier. 




2. Podnies przedtuzenie pojemnika wyjsciowego. 




3. Przesuh boczne prowadnice szerokosci papieru tak, aby niebieskie strzatki na 
prowadnicach wskazywaty format tadowanego papieru. 




Konfiguracja podajnikow 



4. W tylnej cz^sci tacy nacisnij niebieskie fatdki i przesuh prowadnice dtugosci tak, aby 
strzatka wskazywaia na tadowany rozmiar. 




5. Zataduj papier do podajnika. Jezeli specjalnym papierem jest papier firmowy, zataduj go 
strong do zadrukowania w dot i gorna. krawedzia^w kierunku przedniej cz^sci podajnika. 



Uwaga W przypadku drukowania dwustronnego, patrz: Drukowanie dwustronne (dupleks) , gdzie 
znajduja_si§ odpowiednie instrukcje. 




6. Nacisnij stos papieru, aby umiescic na wtasciwym miejscu metalowa. ptytk§ podnoszaca, 
papier. Upewnij s\q, ze stos papieru jest ptaski, oraz ze papier znajduje si§ ponizej 
ogranicznikow wysokosci. 
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7. Wsuh podajnik do drukarki. 




Ladowanie materiatow do podajnika 3 

1 . Wysuh podajnik z drukarki i wyjmij papier. 




2. Podnies przedtuzenie pojemnika wyjsciowego. 
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3. Ustaw prowadnice dtugosci. W przypadku formatu Letter podnies tylny niebieski 
ogranicznik. W przypadku formatu A4 obniz tylny niebieski ogranicznik. 




4. Ustaw prowadnice szerokosci. W przypadku papieru formatu Letter nacisnij srodek 
bocznych prowadnic szerokosci w kierunku na zewnajrz az do oporu. W przypadku 
papieru formatu A4 nacisnij w kierunku srodka niebieskie fatdki na zewnalrz bocznych 
prowadnic szerokosci az do oporu. 




5. Zataduj papier do podajnika. Jezeli specjalnym papierem jest papier firmowy, zataduj go 
strong do zadrukowania w dot i gorna. kraw^dzia. w kierunku przedniej cz^sci podajnika. 



Uwaga W przypadku drukowania dwustronnego, patrz: Drukowanie dwustronne (dupleks) , gdzie 
znajduja_si§ odpowiednie instrukcje. 
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6. Upewnij s\q, ze stos papieru jest umieszczony ptasko we wszystkich rogach podajnika i 
ze papier znajduje s\q ponizej ogranicznikow wysokosci. 
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Drukowanie na materiatach specjalnych 



Ponizsze wskazowki moga_byc pomocne przy drukowaniu na specjalnych rodzajach 
materiatow. 



Folie 

Przy drukowaniu na foliach nalezy skorzystac z ponizszych wskazowek: 

• Nalezy przytrzymywac folie za ich brzegi. Ttuszcz z naskorka palcow przeniesiony na 
foli§ moze powodowac problemy z jakoscia_druku. 

• Nalezy uzywac tylko folii do prezentacji zalecanych do stosowania w tej drukarce. Firma 
Hewlett-Packard zaleca uzywanie w tej drukarce folii HP Color LaserJet Transparencies. 
Produkty HP sa. projektowane z mysla. o dobrej wspotpracy ze soba^w celu uzyskania 
optymalnych wynikow drukowania. 

• W aplikacji lub sterowniku nalezy jako typ materiatu wybrac FOLIA lub drukowac z 
podajnika, ktory skonfigurowany jest na podawanie folii. 

OSTROZNIE Folie, ktore nie sa. za projektowane do drukowania w drukarkach LaserJet moga. ulec 

stopieniu w drukarce powodujac jej uszkodzenie. Nie nalezy uzywac folii, przeznaczonych 
do drukowania czarno-biatego. 



Papier biyszczacy 

• W aplikacji lub sterowniku nalezy jako typ materiatu wybrac Papier btyszczacy lub 

drukowac z podajnika, ktory skonfigurowany jest na podawanie papieru btyszcza^cego. 

Wybierz Papier btyszcza_cy dla papieru o gramaturze do 105 g/m 2 . Wybierz Ciezki 
papier btyszczqcy dla papieru o gramaturze do 120 g/m 2 . 

• Poniewaz ustawienie to b^dzie miato wptyw na wszystkie zadania drukowania, wazne 
jest przywrocenie oryginalnych ustawieh drukarki po wydrukowaniu zadania. Dodatkowe 
informacje znajduja^si^ pod adresem Konfiquracja podajnikow . 



Uwaga Firma Hewlett-Packard zaleca uzywanie w tej drukarce papieru btyszcza^cego HP Color 

LaserJet Soft Gloss. Produkty HP sa. projektowane z mysla.o dobrej wspotpracy ze soba.w 
celu uzyskania optymalnych wynikow drukowania. Jesli papier HP Color LaserJet Soft Gloss 

nie zostanie uzyty w tej drukarce, jakosc wydruku moze nie bye zadowalajaca. 



Papier kolorowy 

• Papier kolorowy powinien bye tej samej wysokiej jakosci co biaty papier kserograficzny. 

• Uzyte barwniki musza.byc w stanie wytrzymac temperature utrwalania drukarki 190° C 
przez 0,1 sekundy bez pogorszenia jakosci. 

• Nie nalezy uzywac papierow z kolorowym powleczeniem, ktore zostato naniesione na 
papier po jego wyprodukowaniu. 

• Drukarka tworzy kolory poprzez drukowanie naktadajaxych si§ punktowych wzorow o 
roznych odst^pach, co daje w efekcie rozne kolory. Rozne odcienie lub kolory papieru 
b^da. miaty wptyw na odcienie drukowanych kolorow. 
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Koperty 

Koperty moga.byc drukowane tylko z podajnika 1. Nastaw rozmiar nosnika w podajniku na 
okreslony format koperty. Patrz strona pod adresem Drukowanie na kopertach z podajnika 1 . 

Przestrzeganie ponizszych zaleceh umozliwi prawidtowe drukowanie kopert i zapobiegnie 
blokowaniu drukarki: 

• Nie nalezy wktadac jednorazowo wi^cej niz 1 0 kopert do podajnika 1 . 

• Przeci^tna gramatura kopert nie powinna przekraczac 90 g/m 2 . 

• Koperty powinny bye ptaskie. 

• Nie nalezy uzywac w drukarce kopert z okienkami lub zatrzaskami. 

• Koperty nie powinny bye pomarszczone, porwane lub uszkodzone w inny sposob. 

• Koperty z samoprzylepnymi paskami musza. miec material przylepny wytrzymaty na 
temperature i cisnienie procesu utrwalania drukarki. 

• Koperty nalezy tadowac strona. do druku w dot i miejscem na znaczek w lewo, krotsza. 
krawedzia.w strong drukarki. 

W srodowisku o wysokiej wilgotnosci koperty powinny bye drukowane dtuga. krawedzia_do 
przodu, tak aby zabezpieczyc przed sklejaniem podczas drukowania. W przypadku 
drukowania dtuzsza. krawedzia_do przodu, koperty nalezy wktadac strona. do zadrukowania 
w dot. Zmiana potozenia kopert w sterowniku drukarki jest opisana w sekcji Drukowanie na 
kopertach z podajnika 1 . 



Nalepki 

W aplikacji lub sterowniku drukarki wybierz rodzaj nosnika Nalepki lub skonfiguruj 
podajnik 1 do drukowania nalepek. Patrz strona pod adresem Konfiguracja podajnikow . 

Przy drukowaniu nalepek nalezy skorzystac z nast§puja.cych wskazowek: 

• Nalezy sprawdzic, czy materiat przylepny nalepek jest w stanie tolerowac temperature 
190° C przez0,1 sekundy. 

• Nalezy sprawdzic czy mi^dzy nalepkami nie ma odkrytego materiatu przylepnego. 
Odkryte miejsca moga. powodowac odklejanie si$ nalepek podczas drukowania, 
przyczyniajac si§ do zaci^cia papieru. Odkryty materiat przylepny moze rowniez 
powodowac uszkodzenie elementow drukarki. 

• Nie nalezy podawac arkuszy nalepek przez drukark^ wi^cej niz jeden raz. 

• Nalezy sprawdzic, czy nalepki leza. ptasko. 

• Nie nalezy uzywac nalepek pomarszczonych, z p^cherzykami powietrza lub 
uszkodzonych w inny sposob. 
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Papier o duzej gramaturze 

• Wszystkie podajniki obstuguja. wi^kszosc nosnikow ci^zkich, nie przekraczaja_cych 105 g/ 
m 2 . 

• Kartony mozna drukowac tylko z podajnika 1-135 g/m 2 do 166 g/m 2 . 

• W oprogramowaniu lub sterowniku drukarki wybierz opc]q CIE.Z. 106 g/m 2 do 163 g/m 2 
lub KARTON 135 g/m 2 do 166 g/m 2 jako rodzaj nosnika, lub wykonaj zadanie drukowani 
z podajnika, obstuguja^cego papier ciezki. Poniewaz ustawienie to b^dzie miato wptyw na 
wszystkie zadania drukowania, wazne jest przywrocenie drukarki z powrotem dojej 
oryginalnych ustawien po wydrukowaniu zadania. Patrz strona pod adresem 
Konfiguracja podajnikow . 

OSTROZNIE Nie nalezy uzywac papieru o gramaturze wyzszej niz zalecana w specyfikacjach materiatow 

dla tej drukarki. Uzywanie ciezszego papieru moze powodowac jego zte podawanie, 
blokowanie, zmniejszonajakosc druku i nadmierne mechaniczne zuzycie drukarki. Jednak 
niektore materiaty o wyzszej gramaturze, takie jak HP Cover Stock, moga. bye bezpiecznie 

wykorzystywane. 



Papier HP LaserJet Tough 

Przy drukowaniu na papierze HP LaserJet Tough nalezy skorzystac z ponizszych 
wskazowek: 

• Chwytaj papier HP LaserJet Tough za kraw^dzie. Ttuszcz z naskorka palcow 
przeniesiony na papier HP LaserJet Tough moze powodowac problemy z jakoscia. druku. 

• W tej drukarce nalezy uzywac tylko papieru HP LaserJet Tough. Produkty HP sa_ 
projektowane z mysla. o dobrej wspotpracy ze soba_w celu uzyskania optymalnych 
wynikow drukowania. 

• W aplikacji lub sterowniku nalezy jako typ materiatu wybrac PAP. POSL. lub drukowac z 
podajnika, ktory skonfigurowany jest na podawanie papieru HP LaserJet Tough. 

OSTROZNIE Folie, ktore nie sa_ zaprojektowane do drukowania w drukarkach LaserJet moga. ulec 
stopieniu w drukarce powodujac jej uszkodzenie. 



Formularze z nadrukiem i papier firmowy 

Przestrzeganie ponizszych wskazowek zapewni najlepsze wyniki przy drukowaniu na 
formularzach z nadrukiem i papierze firmowym: 

• Formularze z nadrukiem i papier firmowy musza. bye wydrukowane przy uzyciu tuszy 
odpornych na dziatanie temperatury, ktore nie ulegna. rozpuszczeniu, parowaniu lub nie 
b§da_wydzielaty szkodliwych oparow, gdy zostana_poddane dziataniu temperatury 
utrwalania drukarki, okoto 190° C przez 0,1 sekundy. 

• Tusze drukarskie musza. bye niepalne i nie powinny reagowac z rolkami drukarki. 

• Formularze i papier firmowy powinny bye trzymane zamkni^te w odpornym na wilgoc 
opakowaniu w celu zapobiegania zmianom podczas przechowywania. 

• Przed wtozeniem do drukarki papierow z nadrukiem, takich jak formularze czy papier 
firmowy, nalezy sprawdzic czy tusz na nich jest suchy. Podczas procesu utrwalania 
mokry tusz moze sptywac z zadrukowanego papieru. 
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• Podczas drukowania dwustronnego w drukarce HP Color LaserJet 3700 nalezy 
zatadowac zadrukowane fabrycznie formularze i papier firmowy do podajnika 2 i 
podajnika 3 strong do zadrukowania w gorq, gorna. krawedzia_w kierunku tylnej cz^sci 
podajnika. Aby zatadowac zadrukowane formularze i papier firmowy do podajnika 1 , 
nalezy je wtozyc pierwsza.strona_w dot i dolna. krawedzia_do przodu. 

• Podczas drukowania jednostronnego nalezy zatadowac zadrukowane fabrycznie 
formularze i papier firmowy do podajnika 2 i podajnika 3 strong do zadrukowania w gorq, 
gorna. krawedzia. w lewo. Aby zatadowac zadrukowane fabrycznie formularze i papier 
firmowy do podajnika 1 nalezy umiescic je w podajniku strong do zadrukowania w gorq i 
gorna,, krotka. krawedzia^do przodu. 



Papier z makulatury 

Drukarka tajest przystosowana do uzywania papieru z makulatury. Papier z makulatury 
musi spetniac te same dane specyfikacji co standardowy papier. Zob. przewodnik HP 
LaserJet Printer Family Print Media Specification Guide. Firma Hewlett-Packard zaleca, aby 
papier z makulatury zawierat nie wi^cej niz 5 procent mielonego drewna. 
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Drukowanie dwustronne (dupleks) 



Drukarka moze drukowac na obu stronach papieru. Jezeli drukarka nie jest wyposazona w 
funkcje^ automatycznego drukowania dwustronnego, patrz Reczne drukowanie dwustronne . 



Uwaga 



Automatyczny druk dwustronny (dost$pny w drukarkach 
HP Color LaserJet 3700dn i 3700dtn). 

Aby drukowac na obu stronach papieru, nalezy okreslic opcje drukowania automatycznego 
dwustronnego w programie lub sterowniku drukarki. 

Aby korzystac z automatycznego drukowania dwustronnego, wykonaj nast^pujaxe czynnosci: 

• Sprawdz, czy sterownik drukarki jest skonfigurowany do drukowania dwustronnego. 
(Instrukcje mozna znalezc w pomocy ekranowej do sterownika drukarki.) 

• Wybierz odpowiednia. opqq drukowania dwustronnego w oprogramowaniu sterownika 
drukarki. Opcje drukowania dwustronnego obejmuja.orientacj§ strony i ta_czenia. 

• Drukowanie dwustronne nie jest obstugiwane w przypadku niektorych rodzajow 
materiatow, takich jak folie, nalepki, karton i folia btyszczaca. 

• Aby uzyskac najlepsze rezultaty, nalezy unikac drukowania dwustronnego na szorstkim 
papierze o duzej gramaturze. 

• Podczas drukowania dwustronnego nalezy zatadowac zadrukowane fabrycznie 
formularze i papier firmowy do podajnika 2 i podajnika 3 pierwsza. strong w gor§, gorna. 
kraw^dzia. w kierunku tylnej cz^sci podajnika. Aby zatadowac zadrukowane formularze i 
papier firmowy do podajnika 1, nalezy je wtozyc pierwsza.strona.w dot i dolna.kraw^dzia. 
w przod. 




Ustawienia panelu sterowania do automatycznego druku 
dwustronnego 

Wiele programow umozliwia zmian^ ustawieh drukowania dwustronnego. Jezeli dany 
program lub sterownik drukarki nie daje mozliwosci dostosowania ustawien drukowania 
dwustronnego, mozna dostosowac te ustawienia za pomoca, panelu sterowania drukarki. 
Standardowym ustawieniem fabrycznym jest opcja WYt... 
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Nie nalezy korzystac z drukowania dwustronnego podczas drukowania na nalepkach, foliach 
lub papierze btyszcza^cym. Moze to spowodowac powazne uszkodzenia drukarki. 

Aby wlaczyc lub wyta^czyc drukowanie dwustronne za pomoca. panelu 
sterowania drukarki 

Zmiana ustawieh drukowania dwustronnego za pomoca. panelu sterowania drukarki ma 
wptyw na wszystkie zadania drukowania. Jezeli to mozliwe, nalezy zawsze zmieniac 
ustawienia drukowania dwustronnego w uzywanym programie lub sterowniku drukarki. 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc]q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q Konfiguruj urzqdz.. 

3. Nacisnij przycisk «/, aby wybrac opc]q Konfiguruj urzqdz.. 

4. Nacisnij przycisk </, aby wybrac opc\q DRUKOWANIE. 

5. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q DUPLEKS. 

6. Nacisnij przycisk </, aby wybrac opc\q DUPLEKS. 

7. Nacisnij przycisk ^ lub aby wybrac ustawienie WL. wtaczajace drukowanie 
dwustronne lub WYL. wytaczajace drukowanie dwustronne. 

8. Nacisnij przycisk aby ustawic wartosc. 

9. Nacisnij przycisk Menu, aby powrocic do stanu Gotowe. 

10. Jesli to mozliwe, wybierz drukowanie dwustronne w aplikacji lub sterowniku drukarki. 

Aby wybrac drukowanie dwustronne w sterowniku drukarki, sterownik musi bye najpierw 
prawidtowo skonfigurowany. (Instrukcje mozna znalezc w pomocy ekranowej do sterownika 
drukarki.) 



Opcje iaczenia dwustronnie drukowanych zadah drukowania 

Przed przystapieniem do drukowania dokumentu dwustronnego, w sterowniku drukarki 
nalezy wybrac kraw^dz, wedtug ktorej b§da_taczone strony wydrukowanego dokumentu. 
Laczenie wzdtuz lub taczenie ksiazkowe jest konwencjonalnym uktadem uzywanym do 
taczenia ksiazek. Laczenie wszerz lub taczenie tablicowe jest typowym taczeniem 
kalendarzowym. 

Domyslnym ustawieniem taczenia jest taczenie wzdtuz dtugiej kraw^dzi, gdy orientacja 
strony jest ustawiona na pionowa.. Aby zmienic ustawienie na taczenie wzdtuz krotkiej 
kraw^dzi, kliknij pole wyboru Odwroc strony gorq. 



R^czne drukowanie dwustronne 

Drukarka HP Color LaserJet serii 3550 nie jest wyposazona w funkeje^ drukowania 
dwustronnego (dupleksu). 



Drukowanie dwustronne (dupleks) 85 



Jezeli chcesz drukowac po obu stronach (dupleks) na papierze o innym formacie i 
gramaturze niz obstugiwane rodzaje papieru (na przyktad na papierze o gramaturze wyzszej 
niz 105 g/m 2 lub na bardzo cienkim papierze), lub jezeli drukarka nie obstuguje 
automatycznego drukowania dwustronnego, po wydrukowaniu pierwszej strony wtoz 
ponownie papier do drukarki r^cznie. Tq czynnosc potrzeba wykonac rowniez w przypadku 
wybrania opcji Prawidtowa kolejnosc dla pojemnika wyjsciowego lub Prawidtowa 
kolejnosc prostej sciezki papieru w sterowniku drukarki. Post^puj zgodnie z instrukcjami 
znajduja_cymi s\q w sterowniku drukarki. 

Jezeli uzywasz kartonu lub papieru ciezkiego, wybierz opc]q Prawidtowa kolejnosc dla 
pojemnika wyjsciowego w sterowniku drukarki, aby uniknac zacinania si§ papieru. Otworz 
dolne tylne drzwiczki (tylny pojemnik wyjsciowy). 



Uwaga Uszkodzony lub uzywany wczesniej papier moze powodowac zacinanie si^ papieru i nie 
powinno si§ go uzywac. 



R^czne drukowanie dwustronne (dupleks) 

1 . Wtoz wystarczajaca. ilosc papieru do jednego z podajnikow, aby dostosowac zadanie 
drukowania. W przypadku tadowania specjalnego papieru, takiegojak papier firmowy, 
zataduj gojednym z nast§puja_cych sposobow: 

Do podajnika 1 zataduj papier firmowy pierwsza.strona.w dot, dolna.cz§scia.do przodu. 

Do podajnika 2 (podajnik na 250 arkuszy) lub podajnika 3 (podajnik na 500 arkuszy) 
zataduj papier firmowy pierwsza. strong w gor§, gorna.kraw§dzia.w kierunku tylnej strony 
podajnika. 




2. Uruchom sterownik drukarki. 

3. Wybierz odpowiedni format i rodzaj. 

4. W wypadku drukowania na ci^zkim lub bardzo cienkim papierze w sterowniku drukarki 
nalezy wybrac opc\q Prawidtowa kolejnosc dla pojemnika wyjsciowego lub 
Prawidtowa kolejnosc prostej sciezki papieru. 
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5. Otworz dolna. tylna. ostone^ (tylny pojemnik wyjsciowy). 




6. W zaktadce Wykohczenie wybierz opcj§ Druk na obu stronach (R$cznie). 

7. Kliknij przycisk OK. 

8. Przejdz do drukarki. Po wyswietleniu monitu PODAWANIE RE^CZNE wyjmij wszystkie 
czyste papiery z podajnika 1. Wtoz stos niezadrukowana. strong w gorq, gonna, 
krawedzia^do przodu. Druga strona musi bye drukowana z podajnika 1. 




Nie wyrzucaj pustych kartek ze stosu przeznaczonego do zadrukowania. 

9. Po wyswietleniu monitu na panelu sterowania nacisnij przycisk 

Jesli w przypadku zadari r^cznego drukowania dwustronnego catkowita liczba arkuszy 
przekracza pojemnosc podajnika 1, nalezy najpierw wtozyc pierwsze 100 arkuszy i nacisnac 
przycisk <■/. Po wyswietleniu monitu nalezy wtozyc kolejne 100 arkuszy i nacisnac przycisk 
W razie potrzeby nalezy powtarzac tq czynnosc az do zatadowania wszystkich arkuszy ze 
stosu wydrukow do podajnika 1 . 
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Nietypowe sytuacje przy drukowaniu 



Ponizsze wskazowki moga_byc pomocne przy drukowaniu na specjalnych rodzajach papieru. 



Wydruk pierwszej strony innej od pozostaiych 

Aby wydrukowac pierwsza. strong dokumentu na innym papierze nizjego pozostata. cz^sc, 
nalezy zastosowac opisana. nizej procedure. Na przyktad mozna wydrukowac pierwsza. 
strong dokumentu na papierze firmowym, a resztq na papierze zwyktym. 

1 . Wybierz z uzywanego programu lub ze sterownika drukarki podajnik na pierwsza. strong, 
a inny podajnik na pozostate strony. 

2. Zataduj specjalny papier do podajnika okreslonego w czynnosci 1 . 

3. Zataduj papier dla pozostatych stron dokumentu do innego podajnika. 

4. Wydrukuj dokument. 

Mozna rowniez drukowac na innym papierze, korzystajac z panelu sterowania lub 
sterownika drukarki do ustawienia rodzajow papieru zatadowanych do podajnikow, a 
nast^pnie wybieraja^c pierwsza_i pozostate strony wedtug rodzaju papieru. 



Drukowanie na papierze nietypowych formatow 

Drukarka obstuguje jednostronne drukowanie i r^czne drukowanie dwustronne na papierze 
nietypowych formatow. Podajnik 1 obstuguje formaty papieru od 76 x 127 mm do 216 x 356 
mm. 

Jezeli podczas drukowania na papierze nietypowych formatow podajnik 1 jest 
skonfigurowany na panelu sterowania jako POD. X RODZAJ= DOWOLNY RODZAJ i 
PODAJNIK X FORMAT= DOW. F., drukarka wydrukuje na jakimkolwiek nosniku, wtozonym 
do podajnika. 

Niektore programy i sterowniki drukarek umozliwiaja. podanie rozmiarow nietypowych 
papierow. Nalezy pami^tac o ustawieniu prawidtowego formatu papieru zarowno w oknie 
dialogowym ustawienia strony, jak i druku. Jezeli oprogramowanie na to nie pozwala, okresl 
wtasne rozmiary papieru w menu obstugi papieru na panelu sterowania drukarki. Dodatkowe 
informacje znajduja.si§ pod adresem Menu obstugi papieru . 

Jezeli uzywany program wymaga obliczenia marginesow dla nietypowych formatow papieru, 
nalezy zajrzec do pomocy ekranowej do tego programu. 



Zatrzymywanie zqdania druku 

Mozna zatrzymac za_danie druku z panelu sterowania drukarki lub z uzywanego programu. 
Aby uzyskac instrukcje dotycza.ce zatrzymania zadania druku z komputera w sieci, nalezy 
zajrzec do pomocy ekranowej do danego oprogramowania sieciowego. 



Uwaga Po anulowaniu zlecenia druku usuni^cie wszystkich danych drukowania moze zaja_c troche^ 

czasu. 
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Aby zatrzymac aktualnie drukowana. prac§ z panelu sterowania drukarki 

Nacisnij Stop na panelu sterowania drukarki, aby przerwac aktualnie drukowana. prace> 
Nacisnij aby podswietlic opcje; Cancel Current Job (Anuluj bieza.ce zadanie). Nacisnij <■/ 
aby anulowac zadanie. Aby zachowac zadanie, nacisnij aby wznowic drukowanie. Jezeli 
drukowanie pracy jest juz zbyt zaawansowane, opcja anulowania moze nie bye dost^pna. 

Aby zatrzymac aktualnie drukowana. prace z uzywanego programu 

Na ekranie zostanie krotko wyswietlone pole dialogowe z opcja. anulowania zadania 
drukowania. 

Jezeli z programu wystanych zostato do drukarki kilka zadah, moga.one czekac w kolejce 
druku (na przyktad w Menedzerze wydruku Windows). Zajrzyj do dokumentacji uzywanego 
programu, aby uzyskac szczegotowe instrukeje dotycza_ce anulowania za_dan druku z 
komputera. 

Jezeli zadanie drukowania oczekuje w kolejce drukowania (w pami^ci komputera) lub w 
buforze drukarki (Windows 98, 2000, XP lub Me), nalezyje usunac w tamtym miejscu. 

W systemie Windows 98, 2000, XP lub Me wybierz Start, Ustawienia, a nast^pnie 
Drukarki. Kliknij dwukrotnie ikon§ drukarki HP Color LaserJet 3550 lub 3700, aby otworzyc 
bufor drukarki. Wybierz zadanie, ktore chcesz anulowac i nacisnij przycisk Usun. Jezeli 
zadanie nie zostato usuni^te, moze istniec koniecznosc wytaczenia i ponownego 
uruchomienia komputera. 
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Zarzadzanie pami^ciq (tylko drukarka serii HP Color LaserJet 3700) 



Niniejsza drukarka obstuguje do 448 MB pami^ci. Mozliwe jest dodanie dodatkowej pami^ci 
przez zainstalowanie modutow pami^ci DIMM. W celu umozliwienia rozszerzenia pami^ci 
drukarka wyposazona jest w trzy gniazda DIMM, w ktorych mozna zainstalowac moduty o 
pojemnosci 64, 128 lub 256 MB pami^ci RAM. Dodatkowe informacje na temat instalowania 
pami^ci znajduja.si§ w sekcji Uzywanie kart pamieci i serwera wydruku . 

W drukarce stosowane sa_synchroniczne, bez parzystosci moduty pamieci DRAM o 168 
stykach. Nie sa^obstugiwane moduty DIMM z rozszerzonym wprowadzaniem danych (EDO). 



Uwaga Jezeli wystapia.problemy z pami§cia_ drukarki podczas drukowania ztozonej grafiki, mozna 

udost^pnic wi^cej pamieci poprzez usuni^cie zb^dnych czcionek, wzorow styli i 
makropoleceh z pamieci drukarki. Uproszczenie zadania drukowania moze pomoc w 

unikni^ciu problemow z pami^cia,. 



Uwaga Nalezy pami^tac o zaktualizowaniu konfiguracji drukarki po dodaniu pamieci. 
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Obstuga drukarki 



Rozdziat ten opisuje obstuge^ drukarki. Opisane sa. nast^pujace tematy: 

• Strony informacyjne drukarki 

• Uzywanie wbudowanego serwera internetowego (tylko w drukarce serii HP Color 
LaserJet 3700) 

• Uzywanie Przybornika HP 



Strony informacyjne drukarki 



Za pomoca. panelu sterowania mozna drukowac strony zawierajace informacje na temat 
drukarki i jej biezacej konfiguracji. Ponizej zamieszczono opisy procedur drukowania 
nast§puja,cych stron informacyjnych: 

• mapa menu 

• strona konfiguracji 

• strona stanu materiatow eksploatacyjnych 

• strona statystyki materiatow (dostepna w drukarce serii HP Color LaserJet 3700) 

• strona demonstracyjna 

• katalog plikow (dost^pny w drukarce serii HP Color LaserJet 3700) 

• Lista czcionek PCL lub PS (dostepna w drukarce serii HP Color LaserJet 3700) 

• strona rejestracji 

• strona testowa sciezki papieru 

• dziennik zdarzeh 

• strona diagnostyki jakosci druku. 

Uwaga Strony informacyjne o drukarce dla drukarki serii HP Color LaserJet 3550 sa_dostepne tylko 
w j^zyku angielskim. 



Mapa menu 

Aby przejrzec biezace ustawienia wszystkich menu i ich pozycji, wydrukuj mapq menu. 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc]q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ Informacje. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opc]q Informacje. 

4. Jezeli opcja DRUKUJ MAPE. MENU niejest podswietlona, naciskaj przyciski a. lub ▼ az 
do jej podswietlenia. 

5. Nacisnij przycisk «/, aby wybrac opcj^ DRUKUJ MAPE. MENU. 

Komunikat Drukowanie... MAPY MENU jest wyswietlany az do zakohczenia drukowania 
mapy menu. Po wydrukowaniu mapy menu drukarka powraca do stanu Gotowe. 

Map§ t§ warto umiescic w poblizu drukarki, aby mozna z niej byto tatwo skorzystac. 
Zawartosc mapy menu moze bye rozna i jest uzalezniona od zainstalowanych opeji drukarki. 
Wiele sposrod widocznych w niej ustawien moze bye zmienianych z poziomu sterownika 
drukarki lub uzywanego programu. 

Petna. list^ pozycji menu i dopuszczalnych wartosci zamieszczono w sekcji Hierarchia menu . 

Strona konfiguracji 

Strong konfiguracji mozna wykorzystac do sprawdzania biezax;ych ustawien drukarki, 
rozwia.zywania problemow lub sprawdzania akcesoriow opcjonalnych, na przyktad modutow 
pami^ci (DIMM), podajnikow papieru i j^zykow drukarki. 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opcj§ MENU. 
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2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ Informacje. 

3. Nacisnij przycisk </, aby wybrac opc]q Informacje. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q DRUKUJ KONFIGURACJ^. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opcje_ DRUKUJ KONFIGURACJE.. 

Komunikat Drukowanie... KONFIGURACJI jest wyswietlany az do zakonczenia drukowania 
strony konfiguracji. Po wydrukowaniu strony konfiguracji drukarka powraca do stanu Gotowe. 

Jezeli drukarka jest skonfigurowana z kartami EIO (na przyktad karta. serwera druku HP 
Jetdirect) lub z opcjonalnym dyskiem twardym, wydrukowana zostanie dodatkowa strona 
konfiguracji, zawierajaca informacje o tych urzadzeniach. 

Strona stanu materiatow eksploatacyjnych 

Strona stanu materiatow eksploatacyjnych przedstawia pozostata. trwatosc dla 
nast§puja.cych materiatow eksploatacyjnych: 

• kasety drukujace (wszystkie kolory) 

• zespot transferu 

• utrwalacz 

Wydruk strony stanu materiatow eksploatacyjnych 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc\q MENU. 

2. Nacisnij przycisk <■/, aby wybrac opcj§ Informacje. 

3. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj^ DRUKUJ STRONE. STANU MATERIALOW. 

4. Nacisnij przycisk «/, aby wybrac opcj$ DRUKUJ STRONE. STANU MATERIALOW. 

Komunikat Drukowanie... STANU MATERIALOW jest wyswietlany az do zakonczenia 
drukowania strony stanu materiatow eksploatacyjnych. Po wydrukowaniu strony stanu 
materiatow eksploatacyjnych drukarka powraca do stanu Gotowe. 

W przypadku korzystania z materiatow eksploatacyjnych, na stronie stanu materiatow 
eksploatacyjnych nie b^dzie widoczna pozostata trwatosc tych materiatow. Wi^cej informacji 
mozna znalezc na stronie Kasety drukujace innych producentow . 

Strona stanu zuzycia (dostepna dla drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700) 

Strona zuzycia podaje liczb§ stron dla kazdego formatu papieru, jaka przeszta przez 
drukark^. Ta liczba stron obejmuje strony drukowane jednostronnie, strony drukowane 
dwustronnie (dupleksowe) oraz catkowite liczby wydrukow w tych dwoch metodach dla 
kazdego formatu papieru. Podaje ona rowniez srednie procentowe pokrycie strony dla 
poszczegolnych kolorow. 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opcj§ MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ Informacje. 

3. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje_ DRUKUJ STRONE. ZUZYCIA. 

4. Nacisnij przycisk aby wybrac opcje_ DRUKUJ STRONE. ZUZYCIA. 



Strony informacyjne drukarki 93 



Komunikat Drukowanie... STR.WYKORZYST. jest wyswietlany az do zakohczenia 
drukowania strony stanu zuzycia. Po wydrukowaniu strony stanu zuzycia drukarka powraca 
do stanu Gotowe. 

Strona demonstracyjna 

Strona demonstracyjna to kolorowa fotografia, demonstrujaca jakosc druku. Jest ona 
dost^pna w drukarce i jest zachowana na dysku CD-ROM dostarczonym z drukarka,. 

Uwaga Tq strong mozna wydrukowac rowniez przy uzyciu przybornika HP. 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc]q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q Informacje. 

3. Nacisnij przycisk </, aby wybrac opc]q Informacje. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ WYDRUK STR. DEMO. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opc\q WYDRUK STR. DEMO. 

Komunikat Drukowanie... STRONA TESTOWA jest wyswietlany az do zakohczenia 
drukowania strony demonstracyjnej. Po wydrukowaniu strony demonstracyjnej drukarka 
powraca do stanu Gotowe. 

Katalog plikow (dost^pna dla drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700) 

Strona katalogu plikow przedstawia zawartosc wszystkich zainstalowanych urzadzeh 
pami^ci masowej. Ta opcja s\q nie pojawia, jezeli nie jest zainstalowane zadne urzadzenie 
pami^ci masowej. 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc]q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q Informacje. 

3. Nacisnij przycisk </, aby wybrac opc]q Informacje. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje. DRUKUJ KATALOG PLIKOW. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opcje. DRUKUJ KATALOG PLIKOW. 

Komunikat Drukowanie... KATALOG PLIKOW jest wyswietlany az do zakohczenia 
drukowania strony katalogu plikow. Po wydrukowaniu strony katalogu plikow drukarka 
powraca do stanu Gotowe. 

Lista czcionek PCL lub PS (dost^pna w drukarce serii 
HP Color LaserJet 3700) 

Lista czcionek informuje o czcionkach zainstalowanych w drukarce. Przedstawia takze 
informacje o tym, ktore czcionki sa. przechowywane na opcjonalnym dysku twardym, a ktore 
w module DIMM pami^ci Flash. 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc\q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q Informacje. 

3. Nacisnij przycisk </, aby wybrac opc\q Informacje. 
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4. Nacisnij przycisk aby podswietlic pozycje. DRUKUJ LISTE. CZCIONEK PCL lub 
DRUKUJ LISTE. CZCIONEK PS. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opcje DRUKUJ LISTE. CZCIONEK PCL lub DRUKUJ 
LISTE. CZCIONEK PS. 

Komunikat Drukowanie... LISTY CZCIONEK jest wyswietlany az do zakonczenia 
drukowania strony listy czcionek. Po wydrukowaniu strony listy czcionek drukarka powraca 
do stanu Gotowe. 
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Uzywanie wbudowanego serwera internetowego (tylko w 
drukarce serii HP Color LaserJet 3700) 



Kiedy drukarka jest bezposrednio podtaczona do komputera, nalezy uzyc programu 
Przybornik HP do przegladania stron sieci WWW dotyczaxych stanu drukarki. 

Kiedy drukarka jest podtaczona do sieci, wbudowany serwer internetowy jest dostepny 
automatycznie. Dostep do wbudowanego serwera internetowego jest dost^pny w systemie 
Windows 95 i nowszych. 

Serwer ten umozliwia przegladanie stanu drukarki i sieci oraz zarza_dzanie funkcjami 
drukowania z komputera, zamiast uzywania do tego panelu sterowania drukarki. Ponizej 
podane sa. przyktady czynnosci, jakie mozna wykonywac przy uzyciu wbudowanego serwera 
internetowego: 

• przegla_danie informacji o stanie drukarki 

• ustawianie rodzaju papieru tadowanego do kazdego podajnika 

• okreslanie pozostatego czasu eksploatacji wszystkich materiatow i zamawianie nowych 
produktow 

• przegladanie i zmiana konfiguracji podajnikow 

• przegla_danie i zmiana konfiguracji menu panelu sterowania drukarki 

• przegla_danie i drukowanie wewn^trznych stron drukarki 

• otrzymywanie powiadomieri o zdarzeniach drukarki i materiatow eksploatacyjnych 

• przegladanie i zmiana konfiguracji sieciowej 

• przegladanie tresci pomocy odnoszacej si^ do aktualnego stanu drukarki. 

Do korzystania z wbudowanego serwera internetowego wymagane jest zainstalowanie 
przegladarki Microsoft Internet Explorer w wersji 4 lub nowszej, lub Netscape Navigator w 
wersji 4 lub nowszej. Wbudowany serwer internetowy dziata, kiedy drukarka jest podta^czona 
do sieci opartej na protokole IP. Serwer nie obstuguje potaczeri drukarki opartych na 
protokotach IPX i AppleTalk. Aby otworzyc i korzystac z serwera nie jest konieczne 
posiadanie dost^pu do Internetu. 

Dost$p do wbudowanego serwera sieciowego przy 
zastosowaniu poiaczenia sieciowego 

W obstugiwanej przegla^darce internetowej w komputerze w polu Adres/URL wpisz adres IP 
drukarki. (Aby sprawdzic adres IP, wydrukuj strong konfiguracji. Wi^cej informacji na temat 
drukowania strony konfiguracji znajdziesz w sekcji Strony informacyjne drukarki .) 



Uwaga Po otworzeniu adresu URL mozna utworzyc zaktadk^ pozwalaja,ca.w przysztosci szybko 
znalezc strong. 

1 . Wbudowany serwer internetowy zawiera trzy zaktadki przedstawiaja_ce ustawienia i 
informacje o drukarce: zaktadka Information (Informacje), Settings (Ustawienia) i 
Network (Siec). Aby przejsc do danej zaktadki, nalezy ja. kliknac. 

2. Wi^cej informacji o poszczegolnych zaktadkach mozna znalezc w ponizszych sekcjach 
podr^cznika. 
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Zaktadka Information (Informacje) 



Strony informacyjne przedstawiaja. nast^pujace dane: 

• Stan urzqdzenia. Na tej stronie wyswietlane sa. informacje o stanie drukarki i 
pozostatym czasie eksploatacji materiatow firmy HP (0 procent oznacza wyczerpanie 
danego materiatu). Zawarto tu rowniez dane dotyczace rodzajow i formatow papieru do 
drukowania ustawionych dla kazdego podajnika. Aby zmienic domyslne ustawienia, 
kliknij Change Settings (Zmieri ustawienia). 

• Configuration page (Strona konfiguracji). Ta strona zawiera informacje pobrane ze 
strony konfiguracji drukarki. 

• Stan materiatow eksploatacyjnych. Na tej stronie wyswietlane sa_ informacje o 
pozostatym czasie eksploatacji materiatow HP (0 procent oznacza wyczerpanie danego 
materiatu). Zawarto tu rowniez numery cz^sci poszczegolnych materiatow. Aby zamowic 
nowe materiaty eksploatacyjne, kliknij tacze Order Supplies (Zamow materiaty 
eksploatacyjne) w obszarze Other Links (Inne tacza) w lewej cz^sci wyswietlanego 
okna. Aby przejsc do jakiejkolwiek strony WWW, uzytkownik musi posiadac dost^p do 
Internetu. 

• Event log (Dziennik zdarzeh). Ta strona przedstawia liste^ wszystkich zdarzeh i bt^dow 
drukarki. 

• Usage page (Strona statystyki materiatow). Na tej stronie wyswietlane jest 
podsumowanie liczby stron wydrukowanych przez drukark^, wedtug rodzaju i formatu 
papieru. 

• Device Information (Informacje o urzqdzeniu). Ta strona wskazuje nazwq sieciowa. 
drukarki, jej adres i informacje o modelu. Aby zmienic te ustawienia, kliknij Device 
Information (Informacje o urzadzeniu) na zaktadce Settings (Ustawienia). 

• Panel sterowania. Wyswietla komunikaty z panelu sterowania drukarki, na przyktad 
Ready (Gotowosc) lub PowerSave (Tryb oszcz^dzania energii). 



Zaktadka Settings (Ustawienia) 

Ta zaktadka pozwala konfigurowac drukark^ z poziomu komputera uzytkownika. Zaktadka 
Settings (Ustawienia) moze bye chroniona hastem. Jesli drukarka znajduje si§ w sieci, 
przez zmianajakichkolwiek ustawien na tej zaktadce nalezy skontaktowac si§ z 
administratorem drukarki. 

Zaktadka Settings (Ustawienia) obejmuje nast^puja^ce strony: 

• Configure Device (Konfiguruj urcqdzenie). Z tej strony mozna konfigurowac wszystkie 
ustawienia drukarki. Strona zawiera tradycyjne menu drukarki dost^pna na wyswietlaczu 
panelu sterowania. Dost^pne menu to: Information (Informacje), Paper Handling 
(Obstuga papieru), Configure Device (Konfiguruj urza_dzenie) i Diagnostics 

(Diagnostyka). 

• Alerts (Alarmy). Tylko w wersjach sieciowych. Opcja ta pozwala uzytkownikowi 
otrzymywac poczta. e-mail powiadomienia (alarmy) o roznych zdarzeniach drukarki i 
materiatow eksploatacyjnych. 

• E-mail. Tylko w wersjach sieciowych. Opcja uzywana razem ze strona. Alerts (Alarmy) w 
celu skonfigurowania ustawien przychodza.cych i wychodza_cych wiadomosci e-mail, jak 
rowniez alarmow otrzymywanych za pomoca. poczty elektronicznej. 

• Security (Bezpieczehstwo). Pozwala ustawic hasto zabezpieczaja.ee dost^p do 
zaktadek Settings (Ustawienia) oraz Networking (Siec). Stuzy tez do wta^czania i 
wytaczania pewnych funkeji wbudowanego serwera internetowego. 
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• Other Links (Inne ta_cza). Umozliwia dodanie lub zmiane. ta.czy do witryn internetowych. 
Lacze to jest wyswietlane w obszarze Other Links (Inne ta_cza) na wszystkich stronach 
wbudowanego serwera internetowego. Ponizsze state tacza zawsze pojawiaja_sie. w 
obszarze Other Links (Inne ta_cza): HP Instant Support™ (Bezposrednia pomoc 
techniczna HP), Order Supplies (Zamow materiaty eksploatacyjne) i Product Support 
(Pomoc techniczna produktu). 

• Device Information (Informacje o urza_dzeniu). Wprowadz nazwe. drukarki i przydziel 
jej numer. Wpisz \m\q, nazwisko oraz adres e-mail gtewnej osoby kontaktowej, ktora ma 
otrzymywac informacje o drukarce. 

• Language (J§zyk). Pozwala ustawic j^zyk, wjakim b^da. wyswietlane informacje 
wbudowanego serwera internetowego. 

• Ustugi czasowe. Umozliwia czasowa_synchronizacje. z czasowym serwerem sieciowym. 



Zaktadka Networking (Siec) 

Zaktadka ta pozwala administratorowi sieci monitorowac ustawienia sieciowe drukarki, kiedy 
urzadzenie jest podta_czone do sieci opartej na protokole IP. Zaktadka nie b^dzie 
wyswietlana, jesli drukarka jest bezposrednio podta.czona do komputera lub do sieci 
korzystajacej z zaktadki serwera druku innej niz HP Jetdirect. 



Other Links (Inne ta.cza) 

Ta cz^sc zawiera ta_cza do Internetu. Korzystanie z nich wymaga dost^pu do sieci Internet. 
Jesli uzytkownik uzywa modemu i nie pota.czyt si^ z Internetem w momencie otworzenia 
wbudowanego serwera internetowego, musi ustanowic potaczenie, aby moc przejsc na 
ktora.kolwiek z tych stron WWW. Podta.czenie do Internetu moze wymagac zamkni^cia 
serwera i ponownego jego otworzenia. 

• HP Instant Support™ (Bezposrednia pomoc techniczna HP). ta_czy uzytkownika z 
witryna. internetowa.firmy HP, aby pomoc znalezc rozwia.zania dla pojawiaja_cych si^ 
problemow. Ustuga ta analizuje dziennik zdarzen drukarki oraz dane o konfiguracji, aby 
zapewnic informacje diagnostyczne i wsparcie dla drukarki. 

• Order Supplies (Zamow materiaty eksploatacyjne). Klikni^cie tego tacza powoduje 
otworzenie witryny internetowej WWW, na ktorej mozna zamowic oryginalne materiaty 
eksploatacyjne HP, takie jak kasety drukuja.ce i papier. 

• Product Support (Pomoc techniczna produktu). Pota_czenie z witryna. pomocy 
drukarki serii HP Color LaserJet 3550 oraz HP Color LaserJet 3700. Nast^pnie mozna 
wyszukiwac pomoc dla poszczegolnych problemow. 
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Przybornik HP jest aplikacja_oparta_ na przegladarce internetowej, ktora. mozna wykorzystac 
do: 

• sprawdzenia stanu drukarki; 

• konfiguracji ustawieh drukarki; 

• przegla_dania informacji diagnostycznych; 

• przegladania dokumentacji elektronicznej. 

• konfigurowania okien alarmow (tylko Windows). 

Przybornik HP mozna otworzyc gdy drukarka jest podtaczona bezposrednio do komputera 
lub do sieci. Aby mozna byto z niego korzystac, wymagane jest przeprowadzenie petnej 
instalacji oprogramowania drukarki. 

Uwaga Aby otworzyc i korzystac z Przybornika HP nie jest konieczne posiadanie dost^pu do 

Internetu. Jednak w przypadku klikni^cia tacza w obszarze Inne tqcza uzytkownik musi bye 
podtaxzony do sieci Internet, aby moc przejsc na strong wskazywana. przez dane tacze. 

Dodatkowe informacje znajduja. si§ pod adresem Other Links (Inne tacza) . 



Obstugiwane systemy operacyjne 

Przybornik HP jest obstugiwany w nast$puja_cych systemach operacyjnych: 

• Windows 98, 2000, Me i XP 

• Mac OS 10.2 i pozniejsze 

Obstugiwane przegladarki 

Korzystanie z Przybornika HP wymaga posiadania jednej z nast^puja^cych przegladarek: 
Windows 

• Microsoft Internet Explorer w wersji 5.2 lub nowszej 

• Netscape Navigator w wersji 6 lub nowszej 

• Opera Software ASA Opera™ 
Macintosh 

• Microsoft Internet Explorer w wersji 5.2 lub nowszej 

• Netscape Navigator w wersji 6 lub nowszej 
Wszystkie strony mozna drukowac z poziomu przegladarki. 

Aby otworzyc Przybornik HP 

W menu Start wybierz Programy, a nast^pnie HP toolbox. Kliknij dwukrotnie ikon§ Status 
Client (Klient- stan). 

Przybornik HP otworzy si§ w przegladarce internetowej. 

Uwaga Po otworzeniu adresu URL mozna utworzyc zaktadk^ pozwalajaca.w przysztosci szybko 
znalezc strong. 
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Elementy Przybornika HP 

Program Przybornika HP zawiera nastepujace elementy: 

• Karta Stan 

• Karta Rozwiazywanie problemow 

• Karta Alarmy 

• Karta Dokumentacja 

• Okno Zaawansowane ustawienia drukarki 



Other Links (Inne tqcza) 

Kazda strona Przybornika HP zawiera tacza do stron internetowych firmy HP, 
umozliwiaja_cych rejestracj^ produktu, uzyskanie pomocy technicznej i zamowienie 
materiatow eksploatacyjnych. Korzystanie z nich wymaga dost^pu do sieci Internet. Jesli 
uzytkownik uzywa modemu i nie potax;zyt sie. z Internetem w momencie otworzenia 
Przybornika HP po raz pierwszy, musi ustanowic potaczenie, aby moc przejsc na 
ktoraJ<olwiek z tych stron. 

Karta Stan 

Karta Stan zawiera ta_cza do nast§puja_cych stron gtownych: 

• Stan urzqdzenia. Pozwala przegladac informacje o stanie drukarki. Sygnalizuje rowniez 
takie stany drukarki, jak zaci^cie si§ czy brak papieru. Po skorygowaniu problemu z 
drukarka_kliknij przycisk Odswiez, aby uaktualnic stan urzadzenia. 

• Stan materiatow eksploatacyjnych. Zawiera szczegotowe informacje na temat stanu 
materiatow eksploatacyjnych, np. procent tonera pozostatego w kasecie i liczba stron 
wydrukowanych przy uzyciu biezacej kasety. Posiada rowniez tacza do strony 
zamawiania materiatow eksploatacyjnych i do informacji na temat utylizacji. 

• Wydruk stron informacyjnych. Umozliwia wydruk strony konfiguracyjnej i roznych 
stron informacyjnych dost^pnych dla drukarki, na przyktad strona stanu materiatow 
eksploatacyjnych oraz strona demonstracyjna. 



Karta Rozwiazywanie problemow 

Karta Rozwiazywanie problemow zapewnia linki do roznych informacji dotyczaxych 
rozwia^zywania problemow, obejmuja^cych sposoby usuwania zacietego papieru, 
rozwia^zywania problemow z jakoscia. oraz innych problemow wystepujax;ych w drukarce. 



Karta Alarmy 

Karta Alarmy umozliwia skonfigurowanie drukarki w taki sposob, aby automatycznie 
powiadamiata uzytkownika o alarmach, ktore w niej wystepujei. Karta Alarmy zawiera tacza 
do nast^puja^cych stron gtownych: 

• Ustawienia alarmow stanu 

• Nastawianie alarmow wysytanych poczta. elektroniczna. (dost^pne tylko w drukarce serii 
HP Color LaserJet 3700) 

• Ustawienia administracyjne 
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Strona Ustawienia alarmow stanu 

Na stronie Ustawienia alarmow stanu mozna wta^czyc lub wytaxzyc alarmy, okreslic kiedy 
drukarka powinna wystac alarm i wybrac jeden z dwoch typow alarmow: 

• okno komunikatu 

• ikona na pasku zadah 

Kliknij przycisk Zastosuj, aby uaktywnic dokonane ustawienia. 
Strona Ustawienia alarmow e-mail 

Na stronie Ustawienia alarmow e-mail mozna ustawic adresy e-mail, w odniesieniu do 
ktorych maja^byc posytane alarmy oraz przyporzadkowac rodzaje alarmow do adresow e- 
mail. Mozna posiadac cztery adresy e-mail obejmuja_ce nast^pujace alarmy: 

• materiaty eksploatacyjne 

• obstuga 

• sciezka papieru 

• poradnictwo 

Aby mozna byto wysytac alarmy e-mail, nalezy skonfigurowac serwer SMTP. 
Strona Ustawienia administracyjne 

Strona Ustawienia administracyjne umozliwia ustawienie cz^stotliwosci sprawdzania przez 
Przybornik HP obecnosci alarmow drukarki. Dost^pne sajrzy opcje: 

• raz na minut§ (co 60 sekund) 

• dwa razy na minute^ (co 30 sekund) 

• dwadziescia razy na minute^ (co 3 sekundy) 

W przypadku koniecznosci obnizenia ruchu I/O w sieci nalezy zmniejszyc cz^stotliwosc 
sprawdzania obecnosci alarmow drukarki. 

Karta Dokumentacja 

Karta Dokumentacja zawiera tacza do nastepuja_cych zrodet informacji: 

• Instrukcja obstugi. Obejmuje informacje dotycza^ce eksploatacji drukarki, gwarancji, 
danych technicznych i pomocy technicznej. Instrukcja obstugi dost^pnajestwformatach 
HTML i PDF. 

• Instalacja uwag. Przedstawia najbardziej aktualne informacje o drukarce. 

Okno Zaawansowane ustawienia drukarki 

Po klikni^ciu tacza Zaawansowane ustawienia drukarki otworzy s\q nowe okno. Okno 
Zaawansowane ustawienia drukarki zawiera nast^pujace karty: 

• Zaktadka Information (Informacje) 

• Zaktadka Settings (Ustawienia) 

• Karta Siec 
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Zakfadka Information (Informacje) 

Karta Informacje umozliwia szybki dost^p do nast§puja,cych informacji: 

• Stan urza_dzenia 

• Konfiguracja 

• Stan materiatow eksploatacyjnych 

• Informacje na temat urza_dzenia 

• Dziennik zdarzen 

• Strona statystyki materiatow (tylko w drukarce serii HP Color LaserJet 3700) 

• Wydruk stron informacyjnych 

Zakfadka Settings (Ustawienia) 

Karta Ustawienia zawiera ta^cza do kilku stron, umozliwiaja^cych przegladanie i zmiane^ 
konfiguracji drukarki. 

Uwaga Ustawienia w programie moga^zastapic ustawienia w Przyborniku HP. 

• Configure Device (Konfiguruj urzqdzenie) Z tej strony mozna konfigurowac wszystkie 
ustawienia drukarki. Strona zawiera tradycyjne menu drukarki dost^pna na wyswietlaczu 
panelu sterowania. Dost^pne menu to: Information (Informacje), Paper Handling 
(Obstuga papieru), Configure Device (Konfiguruj urza_dzenie) i Diagnostics 
(Diagnostyka). 

• Device Information (Informacje o urzqdzeniu) Wprowadz nazwe^ drukarki i przydziel 
jej numer. Wpisz \m\q, nazwisko oraz adres e-mail gtownej osoby kontaktowej, ktora ma 
otrzymywac informacje o drukarce. 

Karta Siec 

Karta ta pozwala administratorowi sieci monitorowac ustawienia sieciowe drukarki, kiedy 
urzadzenie jest podtaczone do sieci opartej na protokole IP. Karta nie zostanie wyswietlona, 
kiedy drukarka jest bezposrednio podtaczona do komputera lub kiedy jest podtaczona do 
sieci inaczej niz przy uzyciu serwera druku HP Jetdirect. 

tqcza Przybornika HP 

tacza Przybornika HP po lewej stronie ekranu to linki do nast§pujax;ych opcji: 

• Wybierz urzadzenie. Wybor urzadzenia z listy urzadzeri dost^pnych dla Przybornika HP. 

• Przeglqd bieza_cych alarmow. Lista bieza.cych alarmow dla wszystkich 
skonfigurowanych drukarek. (Aby moc wyswietlac bieza^ce alarmy drukarka musi 
drukowac.) 

• Tekstowa wersja strony. Wyswietlanie Przybornika HP jako strony z taczami tylko do 
stron tekstowych. 
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Kolor 



W tej cz^sci jest opisany sposob drukowania szerokiej skali kolorow w drukarce. 
Przedstawiono tu rowniez sposoby uzyskania mozliwie najlepszych kolorowych wydrukow. 
Opisane sa. nast^pujace tematy: 

• Uzywanie kolorow 

• Obstuga kolorow 



• Dopasowanie kolorow 



Uzywanie kolorow 



Drukarki serii HP Color LaserJet 3550 i HP Color LaserJet 3700 zapewniaja. szerokie 
mozliwosci uzywania kolorow natychmiast po skonfigurowaniu drukarki. Umozliwiaja. 
potaczenie automatycznych funkcji koloru w celu uzyskania doskonatych efektow dla 
zwyktego uzytkownika w biurze. Drukarka serii HP Color LaserJet 3700 posiada tez 
zaawansowane narz^dzia dla profesjonalistow, posiadaja^cych szerokie doswiadczenia przy 
pracy z kolorami. 

Wraz z drukarkami serii HP Color LaserJet 3550 i HP Color LaserJet 3700 dostarczane sa. 
starannie zaprojektowane i przetestowane tabele kolorow, zapewniaja_ce doktadne 
odwzorowanie kolorow wszystkich drukowanych barw. 



HP ImageREt 2400 

Technologia HP ImageREt 2400 zapewnia najwyzszajakosc kolorow bez koniecznosci 
zmiany ustawieh sterownika czy kompromisow pomiedzy jakoscia^druku, wydajnosciaj 
pami^cia,. Technologia ImageREt 2400 umozliwia tworzenie fotorealistycznych wydrukow. 

W tej drukarce jest stosowana udoskonalona technologia HP ImageREt 2400. 
Udoskonalenia dotyczajechnologii wychwytywania, jeszcze wi^ksza. kontrol^ nad 
rozmieszczaniem punktoworaz bardziej precyzyjna^kontrolejakosci tonera w jednym 
punkcie. Te nowe technologie, potaczone w wielopoziomowym procesie drukowania HP w 
drukark^ o rozdzielczosci 600 na 600 dpi, zapewniajaca. kolor o laserowej jakosci 2400 dpi i 
miliony gtadkich kolorow. 



Wybor papieru 

W celu uzyskania najlepszej jakosci kolorow i obrazu wazne jest, aby wybrac odpowiedni typ 
papieru w menu drukarki lub w panelu sterowania. Patrz strona pod adresem Wybieranie 
papieru . 

Opcje koloru (dost$pne w drukarce serii HP Color LaserJet 
3700) 

Opcje kolorow umozliwiaja. automatyczne odwzorowanie optymalnych kolorow dla roznych 
typow dokumentow. 

Opcje kolorow korzystaja.z taczenia obiektow, co umozliwia optymalne ustawienie koloru i 
pottonu do roznych obiektow na stronie (tekst, grafika i fotografie). Drukarka dokonuje 
analizy zawartych na stronie obiektow i wykorzystuje ustawienia pottonow i kolorow, ktore 
zapewniaja. najlepszajakosc wydruku dla poszczegolnych obiektow. Laczenie obiektow, 
potaczone ze standardowymi optymalnymi ustawieniami wytwarza doskonatajakosc koloru. 

W srodowisku Windows, opcje kolorow Automatycznie i R^cznie opcje kolorow znajduja. 
si§ na karcie Kolor sterownika drukarki. 
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Standard czerwony-zielony-niebieski (red-green-blue - sRGB) 

System sRGB jest stosowanym na swiecie standardem kolorow, opracowanym przezfirmy 
HP i Microsoft jako wspolny jezyk kolorow dla monitorow, urza_dzen wejsciowych (skanery i 
kamery cyfrowe) oraz urza_dzeri wyjsciowych (drukarki i plotery). Jest to standardowa 
przestrzen kolorow stosowana w produktach HP, systemach operacyjnych Microsoft, sieci 
World Wide Web oraz wi^kszosci programow biurowych, sprzedawanych na dzisiejszym 
rynku. Standard sRGB jest obecnie uzywany w monitorach komputerow w systemie 
Windows oraz jest standardem zbieznosci dla telewizji wysokiej rozdzielczosci. 

Na kolory wyswietlane na ekranie moga. miec wptyw czynniki takie jak typ uzywanego 
monitora i oswietlenie pokoju. Wi^cej informacji mozna znalezc na stronie Dopasowanie 
kolorow . 

Najnowsze wersje programow Adobe PhotoShop®, CorelDRAW, Microsoft Office i wiele 
innych programow stosuje sRGB do przekazywania kolorow. A co najwazniejsze, jako 
standardowa przestrzen kolorow w systemach operacyjnych Microsoft, standard sRGB 
uzyskat szerokie zastosowanie jako srodek do wymiany informacji o kolorach pomiedzy 
programami a urza_dzeniami uzywaja_cymi wspolnej definicji, ktora zapewnia, ze typowy 
uzytkownik uzyska znacznie lepsze dopasowanie kolorow. System sRGB zwi^ksza 
mozliwosci uzytkownika, ktoryjuz nie musi bye ekspertem od kolorow i moze automatycznie 
dopasowac kolory pomiedzy drukarka,, monitorem komputera i innymi urza_dzeniami 
wejsciowymi (skanery, kamery cyfrowe). 

Drukowanie w czterech kolorach (CMYK [dost$pne w 
drukarce serii HP Color LaserJet 3700]) 

Turkusowy, karmazynowy, zotty i czarny (CMYK) to tusze, uzywane w prasach drukarskich. 
Ten proces jest cz^sto nazywany drukowaniem czterokolorowym. Pliki danych CMYK sa_ 
zwykle uzywane oraz pochodza_ze srodowisk sztuki graficznej (drukowanie i publikowanie). 
Drukarka akceptuje kolory CMYK za posrednictwem sterownika drukarki PS. 
Odwzorowywanie kolorow CMYK przez drukark^ stuzy do zapewnienia bogatego koloru 
tekstu i grafiki. 

Emulacja tuszu CMYK (tylko PostScript) 

Odwzorowywanie kolorow CMYK w drukarce moze bye przeprowadzane w celu osi^gni^cia 
emulacji kilku standardowych zestawow tuszu do druku offsetowego. 

• Domyslne. Ta opeja jest odpowiednia do ogolnych celow odwzorowywania danych 
CMYK. Jest przeznaczona do dobrej jakosci odwzorowywania fotografii przy 
jednoczesnym zapewnieniu nasyconych kolorow tekstu i grafiki. 

• Specyfikacje dla Web Offset Publications (SWOP). Powszechny standard tuszu w 
USA i innych krajach/regionach. 

• Euroscale. Powszechny standard tuszu w Europie i innych krajach/regionach. 

• Dainippon Ink and Chemical (DIC). Powszechny standard tuszu w Japonii i innych 
Swiadczone ustugi mogajegionach. 

• Urza^dzenie. Emulacja jest wyta_czona. Aby przy pomocy tego wyboru wiernie odtworzyc 
fotografie, nalezy przeprowadzic ustawienia koloru obrazu z aplikacji lub z systemu 
operacyjnego. 
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Zastosuj emulacj^ SWOP lub EURO tuszu CMYK, aby uzyskacjak najlepsze dostosowanie 
kolorow do standardu czterokolorowego (4C) przetwarzania PANTONE® z aplikacji 
posiadaja.cych certyfikat PANTONE®, w zaleznosci od stosowanej palety probek. 
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Obstuga kolorow 



Ustawienie opcji koloru na Automatycznie daje zazwyczaj najlepsza_mozliwajakosc druku 
dokumentow kolorowych. Jednak w niektorych przypadkach moze bye potrzebny wydruk 
dokumentu kolorowego w skali szarosci (czarnym i biatym) lub zmiana jednej z opcji koloru 
drukarki. 

• W systemie Windows drukowanie w skali szarosci lub zmian§ opcji kolorow nastawia s\q 
w ustawieniach karty Kolory sterownika drukarki. 

• W komputerze Macintosh drukowanie w skali szarosci lub zmiane^ opcji kolorow 
nastawia si§ w menu rozwijanym Color Matching (Dopasowywanie kolorow) w oknie 
dialogowym Print (Drukuj). 



Druk w skali szarosci 

Wybor opcji Druk w skali szarosci w sterowniku drukarki umozliwi wydruk dokumentu jako 
czarno-biatego. Ta opeja jest uzyteczna w przypadku drukowania dokumentow kolorowych, 
przeznaczonych do kopiowania lub faksowania. 

Kiedy wybrana jest opeja Druk w skali szarosci, drukarka przejdzie do pracy w trybie 
monochromatycznym (niezalzenie od ustawienia OPTYMALNY STOSUNEK SZYBKOSC/ 
KOSZT). Ten tryb zredukuje zuzycie kaset z tuszem kolorowym. 



Automatyczne lub r^czne regulowanie kolorow 

Opeja dopasowania koloru Automatycznie optymalizuje neutralny szary kolor, pottony i 
wzmocnienia krawedzi kazdego elementu w dokumencie. Wi^cej informacji mozna znalezc 
w pomocy ekranowej do sterownika drukarki. 



Uwaga Ustawienie Automatyczne jest standardowym ustawieniem i jest zalecane do drukowania 
wszystkich kolorowych dokumentow. 

Opeja dopasowania koloru R$czne umozliwia dopasowanie neutralnego szarego koloru, 
pottonow i wzmocnienia krawedzi dla tekstu, grafiki i fotografii. Aby uzyskac dostep do 
ustawienia R^czne opcji kolorow na zaktadce Kolory, wybierz R$czne, a nast^pnie 
Ustawienia. 



Opcje r^cznego ustawiania kolorow 

R^czne ustawianie kolorow umozliwia nastawic opcje Kolory (lub Mapa kolorow) i 
Poftonowanie oddzielnie dla tekstu, grafiki i fotografii. 



Uwaga Niektore aplikacje przeksztatcaja. tekst i grafike^ w obrazy rastrowe. W takich przypadkach 
ustawienia Fotografie b^da. miaty wptyw takze na tekst i grafik^. 

Opcje Pottonowania maja.wptyw na rozdzielczosc i przejrzystosc kolorowych wydrukow. 
Mozliwe jest wybranie niezaleznych ustawieh pottonowania dla tekstu, grafiki i fotografii. 
Dwie mozliwe opcje pottonowania to Wygtadzenie i Szczegot. 
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W drukarkach serii HP Color LaserJet 3700 w ustawieniu Polton sa^dost^pne nast^pujace 
opcje: 

• Opcja Wygtadzenie daje lepsze wyniki na duzych, jednokolorowych powierzchniach 
wydruku. Ulepsza ona wygla_d fotografii poprzez wygtadzenie delikatnych odcieni koloru. 
Nalezy wybrac tq opc\q, kiedy chce si§ osi^gnac szczegolnie jednolity, gtadki kolor 
powierzchni. 

• Opcja Szczegot jest uzyteczna do tekstu i grafiki, wymagajax;ych ostrego odgraniczenia 
linii lub kolorow, np. w obrazach zawierajax;ych wzor lub wysoki poziom szczegotowosci. 
Nalezy wybrac tq opc]q, kiedy chce s\q osi^gna_c ostre krawedzie i szczegoty obrazu. 

Ustawienie Neutralne szarosci okresla metod§, stosowana^do tworzenia kolorow szarych, 
uzywanych w tekscie, grafice i w fotografiach. 

W drukarkach serii HP Color LaserJet 3700 w ustawieniu Neutralne szarosci sa_dost§pne 
nast^pujace opcje: 

• Tylko czarny - tworzenie neutralnych kolorow (szarosci i czerh) przy uzyciu tylko 
czarnego tonera. Ta metoda gwarantuje neutralne kolory bez kolorowego nalotu. 

• 4 kolory - tworzenie neutralnych kolorow (szarosci i czerh) poprzez pota^czenie 
wszystkich czterech kolorow tonera. Przy zastosowaniu tej metody cieniowanie i 
przechodzenie kolorow w kolory nie neutralne jest bardziej gtadkie, a czerh jest 
ciemniejsza. 

Ustawienie Kontrola kraw$dzi (w drukarkach serii HP Color LaserJet 3550) okresla metody 
odwzorowywania kraw^dzi. To ustawienie sktada si$ z dwoch elementow: pottonowanie 
adaptacyjne i wychwytywanie. Metoda pottonowania adaptacyjnego oznacza zaostrzenie 
krawedzi. Wychwytywanie to metoda redukujaca efekt bt^dnej rejestracji palety kolorow 
poprzez lekkie naktadanie krawedzi przylegtych obiektow. 

W drukarkach serii HP Color LaserJet 3700 sa^dost^pne nast^pujace poziomy kontroli 
krawedzi: 

• Maksymalna to najsilniejsze ustawienie wychwytywania. W tym ustawieniu wtaczone 
jest pottonowanie adaptacyjne. 

• Normalna jest opcja. domyslnajego ustawienia. Wychwytywanie znajduje s\q na 
poziomie srednim, a pottonowanie adaptacyjne jest wtaczone. 

• Nieznaczna to opcja, oznaczajaca nastawienie wychwytywania na poziom minimalny, a 
pottonowanie adaptacyjne jest wtaczone. 

• Wyt. - opcja, oznaczaja_ca wytaczenie wychwytywania i pottonowania adaptacyjnego. 
W drukarkach serii HP Color LaserJet 3550 sa^dost^pne nast^pujace poziomy: 

• Maksymalna to najsilniejsze ustawienie wychwytywania. 

• Normalna oznacza nastawienie wychwytywania na poziom sredni. 

• Lekka oznacza nastawienie wychwytywania na poziom minimalny. 

• Wyta_czona jest opcja. domyslna. tego ustawienia. Wychwytywanie jest wytaczone. 
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W drukarkach serii HP Color LaserJet 3700 w ustawieniach Kolor RGB sa^dost^pne 
nast^pujace opcje: 

• Domyslnie oznacza, ze drukarka odczyta kolor RGB jako sRGB. System sRGB jest 
standardem przyj^tym przez firm§ Microsoft i konsorcjum World Wide Web 
(http://www.w3.org). 

• Intensywne oznacza, ze drukarka zwi^kszy nasycenie kolorow w tonach srednich. 
Mniej kolorowe obiekty be/da^odwzorowane jako bardziej kolorowe. Ta wartoscjest 
zalecana przy drukowaniu grafiki do wykorzystania w celach zawodowych. 

• Opcja Urzqdzenie oznacza, ze drukarka drukuje dane RGB w trybie pierwotnym 
urza_dzenia. Aby przy pomocy tego wyboru wiernie odtworzyc fotografie, nalezy 
przeprowadzic ustawienia koloru obrazu z aplikacji lub z systemu operacyjnego. 
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Dopasowanie kolorow 



Proces dopasowywania kolorowych wydrukow drukarki do ekranu komputera jest 
skomplikowany, poniewaz drukarka i komputer uzywaja. innych metod tworzenia kolorow. 
Monitory wyswietlajq kolory za pomoca. pikseli swietlnych przy zastosowaniu przetwarzania 
kolorow RGB (czerwony, zielony i niebieski), natomiast drukarki drukuja. kolory przy 
zastosowaniu przetwarzania kolorow CMYK (turkusowy, karmazynowy, zotty i czarny). 

Szereg czynnikow ma wptyw na zdolnosc dopasowania wydrukowanych kolorow do kolorow 
monitora. Do czynnikow tych nalezaj 

• materiaty do drukowania 

• substancje kolorujace stosowane w drukarce (np. tusze lub tonery) 

• proces drukowania (np. strumien tuszu, technologia prasowa lub laserowa) 

• gorne oswietlenie 

• roznice osobowe w postrzeganiu kolorow 

• oprogramowanie 

• sterowniki drukarek 

• system operacyjny komputera 

• monitory 

• karty i sterowniki wideo 

• srodowisko pracy (np. wilgotnosc). 

Nalezy pami^tac o powyzszych czynnikach kiedy kolory na ekranie nie odzwierciedlaja. w 
doktadny sposob wydrukowanych kolorow. 

Dla wi^kszosci uzytkownikow, najlepsza. metoda. dopasowania kolorow z ekranu do drukarki 
jest drukowanie w systemie kolorow sRGB. 

Dopasowywanie koloru przy pomocy palety probek 
(dost^pne w drukarkce serii HP Color LaserJet 3700) 

Proces dopasowywania wydrukow drukarki do palety probek i standardowych wzorcow 
kolorow jest ztozony. W zasadzie catkiem dobre wyniki dopasowania do palety kolorow 
mozna uzyskac, jesli paleta kolorow zostata wydrukowana tuszem turkusowym, 
karmazynowym, zottym i czarnym. Cz^sto sa_one nazywane paletami kolorow rozbarwianych. 

Niektore palety kolorow sa.tworzone z kolorow dodatkowych. Kolory dodatkowe sa_ 
specjalnie utworzonymi barwnikami. Wiele z nich znajduje si§ poza gama. (zakresem) 
kolorow drukarki. Dla wi^kszosci palet kolorow dodatkowych istnieja.odpowiedniki w postaci 
palet kolorow rozbarwianych, w ktorych znajduja_si§ przyblizenia kolorow dodatkowych w 
formacie CMYK. 

W przypadku wi^kszosci palet kolorow rozbarwianych dost^pne sa_ informacje na temat 
standardu wykorzystanego do wydrukowania palety kolorow. W wi^kszosci przypadkow 
b^da.to standardy SWOP, EURO lub DIC. Aby uzyskac optymalne dopasowanie koloru do 
palety kolorow rozbarwianych, nalezy wybrac odpowiednia_emulacj§ tuszu z menu drukarki. 
Jesli nie mozna okreslic standardu, nalezy uzyc standardu emulacji SWOP. 
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Aby uzyskac lepsze dopasowanie do standardu czterokolorowego (4C) przetwarzania 
kolorow PANTONE®, podczas drukowania z aplikacji posiadajacej certyfikat PANTONE 1 
zastosuj emulacje^ SWOP lub EURO dla tuszu CMYK w sterowniku emulacji PostScript 
HP Color LaserJet 3700. 
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Konserwacja 



Rozdziat ten opisuje sposoby konserwacji drukarki. Opisane sa. nast^pujqce tematy: 

• Zarzadzanie materiatami eksploatacyjnymi 

• Wymiana materiatow eksploatacyjnych i czgsci 

• Czyszczenie drukarki 

• Konfigurowanie alarmow wysytanych za pomocq poczty elektronicznej 



Zarzadzanie materiatami eksploatacyjnymi 



Uzywanie, przechowywanie oraz monitorowanie kaset drukuja^cych moze pomocw 
zapewnieniu jakosci wydrukow. 

Zywotnosc materiaiow eksploatacyjnych 

Trwatosc kasety drukuja_cej zalezy od sposobu uzytkowania i ilosci tonera, wymaganego 
przez zadania drukowania. Na przyktad, podczas drukowania tekstu przy 
pi^cioprocentowym pokryciu, kaseta drukujaca firmy HP wystarczy na wydrukowanie okoto 4 
000 stron lub 6000 stron, w zaleznosci od modelu drukarki. (Typowa korespondencja 
handlowa charakteryzuje s\q okoto pi^cioprocentowym pokryciem.) 

Trwatosc kasety moze bye nizsza od oczekiwanej w przypadku czestego drukowania zadan 
jednostronnych i dwustronnych, zadan o g^stym wydruku lub przy korzystaniu 
z automatycznego druku dwustronnego. Trwatosc kasety mozna oszacowac w kazdej chwili. 
Dodatkowe informacje znajduja.si§ pod adresem Sprawdzanie trwatosci kasety drukujacej . 



Szacunkowe okresy czasu, po ktorych nalezy wymienic 
materiaty eksploatacyjne w drukarce serii HP Color LaserJet 
3550 

Ponizsza tabela podaje szacunkowe okresy wymiany materiatow eksploatacyjnych drukarki 
oraz komunikaty panelu sterowania, ktore przypominaja.o wymianie poszczegolnych cz^sci. 



Element 


Komunikat drukarki 


Licznik stron 


Szacunkowy okres 
czasu 1 


Kaseta z tuszem 
czarnym 


WYMIEN CZARNY 
KASET^ 


6 000 stron 2 


6 miesiecy 


Kasety kolorowe 


WYMIEN <KOLOR> 
KASETE. 


4 000 stron 2 


4 miesiecy 


Zespot transferu obrazu 


WYMIEN ZESP. 
PRZEN. 


75 000 stron 3 


60 miesiecy 


Zespot utrwalacza 
obrazu 


WYMIEN ZESPOL 
UTRW. 


75 000 stron 3 


60 miesiecy 



1 Szacunkowa trwatosc okreslana jest przy zatozeniu drukowania 1 000 stron na miesiac. 

2 Szacunkowa srednia ilosc stron formatu A4/letter w oparciu o 5% pokrycie pojedynczymi 
kolorami tonera. 

3 Warunki uzytkowania i sposoby drukowania moga.spowodowac odchylenia od tych 
wartosci. 



Aby zamowic materiaty eksploatacyjne w trybie online, nalezy przejsc do witryny 
http://www.hp.com/support/clj3550. 
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Szacunkowe okresy czasu, po ktorych nalezy wymienic 
materiaty eksploatacyjne w drukarce serii HP Color LaserJet 
3700 



Ponizsza tabela podaje szacunkowe okresy wymiany materiatow eksploatacyjnych drukarki 
oraz komunikaty panelu sterowania, ktore przypominaja_o wymianie poszczegolnych cz^sci. 



Element 


Komunikat drukarki 


Licznik stron 


Szacunkowy okres 
czasu 1 


Kasety drukujace 


WYMIEN CZARNY 
KASETE. 

WYMIEN <KOLOR> 
KASETE. 


6 000 stron 2 


4 miesiecy 


Zespot transferu obrazu 


WYMIEN ZESP. 
PRZEN. 


75 000 stron 3 


50 miesiecy 


Zespot utrwalacza 
obrazu 


WYMIEN ZESPOL 
UTRW. 


75 000 stron 3 


50 miesiecy 



1 Szacunkowa trwatosc okreslana jest przy zatozeniu drukowania 1 500 stron na miesiac. 

2 Szacunkowa srednia ilosc stron formatu A4/letter w oparciu o 5% pokrycie pojedynczymi 
kolorami tonera. 

3 Warunki uzytkowania i sposoby drukowania moga. spowodowac odchylenia od tych 
wartosci. 



Aby zamowic materiaty eksploatacyjne w trybie online, nalezy przejsc do witryny 
http://www.hp.com/support/clj3700. 



Sprawdzanie trwatosci kasety drukuja.cej 

Trwatosc kasety drukuja_cej mozna sprawdzic przy uzyciu panelu sterowania drukarki, 
wbudowanego serwera internetowego, oprogramowania drukarki Przypornika HP lub 
programu HP Web Jetadmin. Sprawdz wskaznik materiatow eksploatacyjnych na panelu 
sterowania drukarki, aby skontrolowac przyblizony poziom materiatow. 




Wyswietlacz drukarki 



1 Obszar komunikatow/monitow 

2 Wskaznik materiatow eksploatacyjnych 

3 Kolory kaset drukujqcych od strony lewej do prawej: czarny, turkusowy, karmazynowy i zotty 
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Aby sprawdzic doktadniejsze poziomy, wydrukuj strong stanu materiatow eksploatacyjnych, 
wykonujac opisane nizej instrukcje. 

Korzystanie z panelu sterowania drukarki do sprawdzania zywotnosci 
kasety drukowania 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc]q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby wybrac opc\q Informacje. 

3. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje. DRUKUJ STRONG STANU MATERIALOW. 

4. Nacisnij przycisk aby wydrukowac strong stanu materiatow eksploatacyjnych. 

Uzywanie Przybornika HP 

Uzyj strony Supplies Status (Stan materiatow eksploatacyjnych), umieszczonej w karcie Stan. 

Uzywanie wbudowanego serwera sieciowego do sprawdzania 
zywotnosci kasety (dla drukarek sieciowych) 

1 . W przegladarce internetowej wprowadz adres IP strony gtownej drukarki. Spowoduje to 
przejscie do strony stanu drukarki. Patrz strona pod adresem Uzywanie wbudowanego 
serwera internetowego (tylko w drukarce serii HP Color LaserJet 3700) . 

2. Po lewej stronie ekranu kliknij Stan materiatow eksploatacyjnych. Spowoduje to 
przejscie do strony stanu materiatow eksploatacyjnych, zawierajacej informacje o 
kasecie drukujacej. 

Uwaga Adres IP znajduje si§ na stronie Jetdirect drukarki, wydrukowanej ze strong konfiguracji. 
Patrz strona pod adresem Strona konfiguracji . 

Za pomoca. programu HP Web Jetadmin 

W programie HP Web Jetadmin wybierz drukark^. Strona stanu urzadzenia przedstawia 
informacje na temat kasety drukujacej. 

Przechowywanie kasety drukujacej 

Kasety drukujaca. nalezy wyjmowac z opakowania tuz przed jej uzyciem. 

OSTROZNIE Aby zapobiec uszkodzeniu kasety drukujacej, nie nalezy wystawiac jej na dziatanie swiatta 
na dtuzej niz kilka minut i ani dotykac powierzchni watka. 



Kasety drukuja.ce firmy HP 

Przy korzystaniu z oryginalnej, nowej kasety drukujacej HP (numery katalogowe drukarki 
serii HP Color LaserJet 3550: Q2670A, Q2671A, Q2672A i Q2673A; numery katalogowe 
drukarki serii HP Color LaserJet 3700: Q2670A, Q2681A, Q2682A i Q2683A) mozna 
uzyskac nast^pujace informacje o materiatach eksploatacyjnych: 

• procentowa wartosc pozostatych materiatow eksploatacyjnych; 

• szacunkowa liczba stron, ktore mozna jeszcze wydrukowac przy uzyciu kasety; 

• liczba wydrukowanych stron. 
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Kasety drukuja.ce innych producentow 

Firma Hewlett-Packard nie zaleca uzywania kaset drukuja_cych innych producentow, 
zarowno nowych, jak i z odzysku. Firma HP nie ma wptywu na projekt i jakosc produktow 
innych firm. Naprawy wszelkich usterek spowodowanych uzyciem kasety drukujacej innego 
producenta nie podlegaja^gwarancji. 

W przypadku korzystania z kaset drukuja_cych innych producentow firma HP nie moze 
zapewnic doktadnosci dziatania niektorych funkcji drukarki. 

Jesli kaseta drukuja_ca innego producenta zostata sprzedana jako oryginalny produkt firmy 
HP, zapoznaj si§ z sekcja Infolinia HP zqtaszania oszustw . 



Sprawdzanie oryginalnosci kasety drukujacej 

Drukarka automatycznie sprawdza oryginalnosc kaset drukuja_cych po wtozeniu ich do 
drukarki. Podczas sprawdzania oryginalnosci, drukarka powiadomi uzytkownika, czy kaseta 
jest oryginalna. kaseta. drukujaca, firmy HP. 

Jesli komunikat na panelu sterowania drukarki informuje, ze kaseta drukuja_ca nie jest 
oryginalnym produktem firmy HP, a zostata ona zakupiona jako oryginalna kaseta drukujaca 
HP, zajrzyj do sekcji Infolinia HP zqtaszania oszustw . 



Infolinia HP zgtaszania oszustw 

Jesli po zainstalowaniu kasety drukujacej firmy HP drukarka wyswietla komunikat 
informuja_cy, ze zainstalowana kaseta drukujaca nie jest oryginalnym produktem firmy HP, 
zadzwoh pod numer infolinii HP zgtaszania oszustw (1-877-219-3183, bezptatny w Ameryce 
Potnocnej). Nasi pracownicy pomoga_ustalic, czy jest to oryginalny produkt firmy HP i 
podejma. kroki zmierzajace do rozwiazania problemu. 

Kaseta drukuja_ca moze nie bye oryginalnym produktem firmy HP, jesli wyst^puja. 
nast^pujace objawy: 

• Kaseta drukujaca jest zrodtem wielu problemow; 

• Kaseta nie wygla_da tak jak poprzednio uzywane kasety (na przyktad brakuje 
pomarahczowej tasmy uszczelniajacej lub opakowanie jest inne niz opakowanie firmy 
HP). 
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Wymiana materiatow eksploatacyjnych i cz$sci 



Podczas wymiany materiatow eksploatacyjnych i cz^sci wymiennych nalezy uwaznie 
przestrzegac wskazowek, zawartych w tej sekcji. Zespot transferu, utrwalacz i watek 
podaja_cy sa_czesciami drukarki, ktorych zywotnosc jest zgodna z zywotnoscia, drukarki. W 
przypadku ich uszkodzenia nalezy je jednak wymienic. 



Rozmieszczenie materiatow eksploatacyjnych i cz$sci 

Materiaty eksploatacyjne i cz^sci wymienne mozna rozpoznac po ich etykietach oraz 
niebieskich plastikowych uchwytach. 

Ponizsza ilustracja przedstawia lokalizacje wszystkich materiatow eksploatacyjnych i cz^sci 
wymiennych. 




Rozmieszczenie materiatow i cz§sci 

1 utrwalacz 

2 kasety drukujace 

3 zespot transferu 

4 watek podaja^cy 



Wskazowki dotycza.ce wymiany materiatow eksploatacyjnych 

Przy ustawianiu drukarki nalezy wziac pod uwage^ niniejsze wskazowki, co utatwi wymiany 
materiatow eksploatacyjnych. 

• Wymagana jest odpowiednia ilosc miejsca z przodu drukarki oraz nad drukarka_do 
wyj^cia materiatow eksploatacyjnych. 

• Drukarka powinna bye umieszczona na ptaskiej, stabilnej powierzehni. 

Instrukcje dotycza.ee instalowania materiatow eksploatacyjnych znajduja_si§ we 
wskazowkach instalacyjnych dostarczonych z poszczegolnymi elementami lub w 
informacjach dotycza_cych drukarki serii HP Color LaserJet 3550 na stronie 
http://www.hp.com/support/clj3550 oraz drukarki serii HP Color LaserJet 3700 na stronie 
http://www.hp.com/support/clj3700. 

OSTROZNIE Firma Hewlett-Packard zaleca uzywanie w tej drukarce produktow marki HP. Uzywanie 
innych produktow niz HP moze powodowac problemy wymagaja_ce ustug naprawczych, 
ktore nie sa_obj§te gwarancja. Hewlett-Packard lub umowami serwisowymi. 
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Wymiana kaset drukujqcych 



Gdy kaseta drukujaca zbliza s\q do korica okresu uzywalnosci, w panelu sterowania 
wyswietlany jest komunikat zalecajax;y zamowienie nowej kasety. Drukarka moze nadal 
drukowac za pomoca, bieza^cej kasety do momentu wyswietlenia w panelu sterowania 
komunikatu o koniecznosci wymiany kasety. 

W drukarce uzywane sa. cztery kolory i kazdy z nich znajduje s\q w oddzielnej kasecie: 
czarny (K), turkusowy (C), karmazynowy (M) i zotty (Y). 

Kasety drukuja_ca_ nalezy wymienic, gdy na panelu sterowania drukarki wyswietlany jest 
komunikat WYMIEN <KOLOR> KASETE;. Na wyswietlaczu panelu sterowania zostanie 
takze wyswietlony kolor, ktory nalezy wymienic (jesli aktualnie jest zainstalowana oryginalna 
kaseta HP). 

Jezeli wszystkie kasety drukarki zuzyja_si§ w tym samym czasie, a w drukarce sa_ 
drukowane w wi^kszosci monochromatyczne (czarno-biate) wydruki, nalezy zmienic tryb 
drukowania na GL.STRONY MONO. Dodatkowe informacje znajduja.si§ pod adresem Menu 
ustawieh systemowych . 

Wymiana kasety drukujacej 

1. Podnies uchwyt drzwiczek przednich i pociajgnij za nie. 




Nie nalezy umieszczac zadnych przedmiotow na jednostce transferu, umieszczonej w 
przednich drzwiczkach, anijej dotykac. 

2. Wyjmij z drukarki zuzyta, kasety drukujaca,. 
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3. Wyjmij z opakowania nowa. kaset^ drukujaca,. Umiesc zuzyta. kaset§ drukujaca. w 
opakowaniu w celu recyklingu. 




4. Chwyc kaset^ z obu stron i rozmiesc toner, delikatnie potrzasajac kaseta_. 



OSTROZNIE Nie wolno dotykac ostony ani powierzchni watka. 




5. Zdejmij pomarahczowe blokady transportowe oraz pomarariczowa. tasm§ transportowa^z 
nowej kasety drukujacej. Blokady oraz tasmy transportowej nalezy pozbyc s\q zgodnie 
z lokalnymi przepisami. 
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6. Wyrownaj kasete^ z tuszem turkusowym za pomoca. prowadnic wewnajrz drukarki i przy 
uzyciu uchwytow wsuri kaset^, az zostanie catkowicie wtozona. 



Po krotkiej chwili na panelu sterowania powinien wyswietlic s\q komunikat Gotowe. 

Jezeli kaseta znajduje s\q w nieprawidtowym typie drukarki, na panelu sterowania zostanie 
wyswietlony komunikat NIEWLASCIWA KASETA <KOLOR> lub Niewlasciwe materialy 
eksploatacyjne. 

8. Instalacja zostata zakohczona. Umiesc zuzyta. kaset^ drukujaca, w opakowaniu, w 
ktorym dostarczono nowa.kaset§. Instrukcje na temat recyklingu znajduja.si§ w 
przewodniku recyklingu. 

9. Jezeli uzywanajest kaseta drukujaca innych producentow, dodatkowe instrukcje 
znajduja.si§ na panelu sterowania. 

Aby uzyskac dodatkowa. pomoc zajrzyj na strong http://www.hp.com/support/clj3550 w 
przypadku drukarki serii HP Color LaserJet 3550, lub na strong http://www.hp.com/support/ 
clj3700 w przypadku drukarki serii HP Color LaserJet 3700. 



Wymiana zespotu transferu 

Zespot transferu nalezy wymienic, gdy na panelu sterowania drukarki wyswietlany jest 
komunikat WYMIEN ZESP. PRZEN.. Zespot transferu obrazu tej drukarki zawiera jednostk^ 
transferu do wymiany. 




7. Mocno zamknij drzwiczki. 
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OSTRZEZENIE! 



Wymiana jednostki transferu 

Nalezy zdjac z data bizuterie^ lub inne ozdoby, aby unikna_c porazenia. 
1. Podnies uchwyt drzwiczek przednich i pociajgnij za nie. 




2. Chwyc za prawy niebieski uchwyt. Nacisnij i przytrzymaj niebieski przycisk. Lekko 
podnies prawa. strong jednostki transferu. 
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3. Chwyc lewy niebieski uchwyt i podnies go, aby wyjac jednostk^ transferu z drukarki. 

Informacje na temat prawidtowego pozbywania siejednostki transferu znajduja_si§ na 
stronie: http://www.hp.com/recycle. 




4. Przy uzyciu uchwytow wyjmij nowajednostke^ transferu z opakowania. Trzymaj 
jednostk^ za niebieskie uchwyty, znajduja.ce si§ po obu stronach. 




5. Umiesc nowajednostke^ transferu na ptaskiej powierzchni. Zdejmij pomarariczowajasme^ 
ochronna^oraz blokady. 




Wymiana materiatow eksploatacyjnych i cz^sci 123 



6. Wsuh lewa. strong jednostki transferu do przednich drzwiczek drukarki. Wtoz dwa kotki 
do otworow po lewej stronie, a nast^pnie opusc prawa, strong do drzwiczek. 




7. Upewnij s\q, ze niebieski przycisk na prawym niebieskim uchwycie jest zwolniony 

(wysuni^ty). Jezeli przycisk nie jest zwolniony, chwyc prawy niebieski uchwyt i wycia^jnij 
jednostk^ transferu w swoim kierunku. 




8. Mocno zamknij drzwiczki. 




9. W krotkim czasie po zamkni^ciu przednich drzwiczek na panelu sterowania zostanie 
wyswietlona wiadomosc NOWY ZESP.PRZEN.. 

10. Jezeli zostanie wyswietlony komunikat NOWY ZESP.PRZEN., przejdzdo kroku 11. 
Jezeli komunikat si$ nie pojawit, nalezy wyzerowac licznik jednostki transferu. Patrz 
strona pod adresem Zerowanie licznika jednostki transferu . 
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11. Na panelu sterowania drukarki nacisnij przycisk ▼ aby podswietlic TAK, a nastepnie 
nacisnij znak zaznaczenia ✓ aby wybrac tq pozycj^. Licznik jednostki transferu zostanie 
wyzerowany. Drukarka jest gotowa do uzytku. 

Jesli stara jednostka transferu nie byta zupetnie wykorzystana przed jej wymiana. (na 
przyktad kiedy zostata uszkodzona) lub jesli uzytkownik nadal chce drukowac po 
wystapieniu komunikatu o wykorzystaniu, licznik jednostki nalezy wyzerowac z panelu 
sterowania drukarki. Nalezy pamietec, ze komunikat ten jest wyswietlany jako udogodnienie 
dla uzytkownika, a drukowanie pojego wystapieniu moze spowodowac pogorszenie jakosci 
wydrukow w najblizszej przysztosci. W przypadku wyzerowania licznika zespotu transferu po 
wystapieniu komunikatu o wykorzystaniu informacja zwrotna o wykorzystaniu bedzie 
nieprawidtowa do momentu wymiany zespotu i ponownego wyzerowania licznika. 

Zerowanie licznika jednostki transferu 



1. 


Nacisnij 


przycisk 


Menu, aby wybrac opc\q MENU. 


2. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opc]q Konfiguruj urzqdz.. 


3. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opcj§ Konfiguruj urzqdz.. 


4. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opc]q ZEROWANIE. 


5. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opcje^ ZEROWANIE. 


6. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opc]q RESET. MATER.. 


7. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opcj§ RESET. MATER.. 


8. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opcje. NOWY ZESP.PRZEN. 


9. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opcje. NOWY ZESP.PRZEN.. 


10. 


Nacisnij 


przycisk 




aby podswietlic opc]q TAK. 


11. 


Nacisnij 


przycisk 




aby wybrac opcj§ TAK. 



Licznik jednostki transferu zostanie wyzerowany. Drukarka jest gotowa do uzytku. 



Wymiana utrwalacza i watka podajqcego 

Utrwalacz i watek podajapy nalezy wymienic, gdy na panelu sterowania drukarki wyswietlany 
jest komunikat WYMIEN ZESP. PRZEN.. Zestaw utrwalacza obrazu zawiera wymienny 
utrwalacz oraz watek podajnika 2 do tej drukarki. Po wymienieniu utrwalacza nalezy rowniez 
wymienic watek podajapy. Instrukcja wymiany watka podnoszapego znajduja. s\q za 
instrukcjami wymiany utrwalacza. 
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Wymiana utrwalacza 

1. Wytacz drukark^. 




2. Otworz dolne tylne drzwiczki (tylny pojemnik wyjsciowy). 




OSTRZEZENIE! Utrwalacz jest gorax;y. Poczekaj 10 minut, zanim wykonasz nast^pne czynnosci. 



3. Wysuri rozszerzenie dolnych tylnych drzwiczek (tylny pojemnik wyjsciowy). 
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4. Podnies i pociajgnij nizsze tylne drzwiczki (tylny pojemnik wyjsciowy), naciskajac 
jednoczesnie palcem uszko z fatdkami po lewej stronie drzwiczek. Zdejmij dolne tylne 
drzwiczki (tylny pojemnik wyjsciowy). 




5. Umiesc kciuki na niebieskich fatdkach (obok etykiety ostrzegawczej) wyci^gnij palcami 
niebieskie zatrzaski. 




6. Wyciajgnij utrwalacz z drukarki. 



Uwaga Informacje na temat prawidtowego pozbywania si§ zuzytego utrwalacza znajduja.si§ na 
stronie: http://www.hp.com/recycle. 
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7. 



Wyjmij z opakowania nowy utrwalacz. 




8. Trzymaj utrwalacz kciukami za biate fatdki i palcami za niebieskie zatrzaski. Wsuh obie 
strony utrwalacza do drukarki. 




9. Nacisnij czarne zatrzaski w przedniej cz^sci utrwalacza , dopoki utrwalacz nie zatrzasnie 
si§ na wtasciwym miejscu. 
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10. Obroc zielone dzwignie tak, aby znalazty s\q w pozycji gornej. 
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12. Nacisnij fatdki na uszku po lewej stronie drzwiczek i wtoz kotek do okr^gtego otworu. 




13. Zamknij dolne tylne drzwiczki (tylny pojemnik wyjsciowy). 




Uwaga Po wymienieniu utrwalacza nalezy rowniez wymienic watek podaja.cy. Instrukcje znajduja.si§ 
w sekcji Wymiana watka podajqcego . 
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Wymiana walka podaja_cego 

Drukarka powinna bye stale wytaczona. 

1. Wyjmij podajnik 2 i umiesc go na ptaskiej powierzehni. 




2. Jednym palcem wcisnij niebieska. strong watka az do wysuni^cia si§ kotka z prawego 
otworu. 




3. Delikatnie nacisnij watek podaja^cy, aby wysunac lewy kotek watka z drukarki. 
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4. Wyjmij z opakowania nowy watek. 



Uwaga Informacje na temat prawidtowego pozbywania si§ zuzytego watka podaja^cego znajduja_si§ 
na stronie: http://www.hp.com/recycle. 
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7. Obroc niebieska. strong watka podaja^cego az do jego zatrzasni^cia s\q. 




8. Zatoz podajnik 2. 




9. Wtacz drukark^. Po krotkiej chwili na panelu sterowania moze wyswietlic si§ komunikat 
NOWYZESP.UTRW.. 

10. Jezeli zostanie wyswietlony komunikat NOWYZESP.UTRW., przejdzdo kroku 11. 
Jezeli komunikat s\q nie pojawit, nalezy wyzerowac licznik utrwalacza. Patrz strona pod 
adresem Zerowanie licznika utrwalacza . 

11. Na panelu sterowania drukarki nacisnij przycisk ▼ aby podswietlic TAK, a nast^pnie 
nacisnij znak zaznaczenia -/ aby wybrac tq pozycj^. Licznik utrwalacza zostanie 
wyzerowany. Drukarka jest gotowa do uzytku. 

Aby kontynuowacdrukowanie po wyswietleniu komunikatu o wykorzystaniu, zespot 
utrwalacza nalezy wyzerowac z panelu sterowania drukarki. Nalezy pamietec, ze komunikat 
ten jest wyswietlany jako udogodnienie dla uzytkownika, a drukowanie pojego wystajDieniu 
moze spowodowac pogorszenie jakosci wydrukow w najblizszej przysztosci. W przypadku 
wyzerowania licznika zespotu utrwalacza po wyswietleniu komunikatu o wykorzystaniu, 
informacja zwrotna bedzie nieprawidtowa do momentu wymiany zespotu i ponownego 
wyzerowania licznika. 

Zerowanie licznika utrwalacza 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opcj§ MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ Konfiguruj urzqdz.. 

3. Nacisnij przycisk </, aby wybrac opcj§ Konfiguruj urzqdz.. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q ZEROWANIE. 

5. Nacisnij przycisk </, aby wybrac opcje^ ZEROWANIE. 
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6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ RESET. MATER.. 

7. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ RESET. MATER.. 

8. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj^ NOWY ZESP.UTRW.. 

9. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ NOWY ZESP.UTRW.. 

10. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj§ TAK. 

1 1 . Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ TAK. 

Licznik utrwalacza zostanie wyzerowany. Drukarka jest gotowa do uzytku. 
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Czyszczenie drukarki 



Podczas drukowania wewnajrz drukarki moga^gromadzic si§ czasteczki papieru, tonera i 
kurzu. Po pewnym czasie moze to spowodowac problemy z jakoscia_druku, na przyktad 
plamki tonera lub plamy. Ta drukarka jest wyposazona w tryb czyszczenia, ktory moze 
rozwiazac ten problem i zapobiec powracaniu tego typu problemow. 

AaBbCc 
AgBbOc 
AaBbCc. 
AaBbCc 
AaBbCc. 



AaBbQc 
AaBt)<Cc 
AaBtjCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



Czyszczenie drukarki za pomoca. panelu sterowania drukarki 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc\q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q Konfiguruj urzqdz.. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ Konfiguruj urz^dz.. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q JAKOSC DRUKU. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opc\q JAKOSC DRUKU. 

6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje. UTWORZ STRONG CZYSZCZACA.. 

7. Nacisnij przycisk </, aby wybrac opcje. UTWORZ STRONG CZYSZCZA.CA.. 
Drukarka wydrukuje strong z wydrukiem wzorkow. 

8. Usuh papier z podajnika 1. 

9. Wyjmij strong czyszczaca. i wtoz ja.zadrukowana.strona_w dot do podajnika 1. 

Uwaga Jezeli stale nie znajdujesz si§ w menu MENU, przejdz do opcji JAKOSC DRUKU przy 
uzyciu powyzszych instrukcji. 

10. Na panelu sterowania drukarki nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q URUCHOM 
STRONE. CZYSZCZACA 

1 1 . Nacisnij przycisk </, aby wybrac opcje. URUCHOM STRONE. CZYSZCZACA.. 

Na panelu sterowania jest wyswietlony komunikat CZYSZCZENIE.... Proces 
czyszczenia trwa kilka minut. 
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Konfigurowanie alarmow wysytanych za pomocy poczty 
elektronicznej 



Uwaga Ta funkcja moze nie bye dostepna w drukarkach serii HP Color LaserJet 3550, jezeli 
oprogramowanie hosta nie obstuguje poczty e-mail. 

Do skonfigurowania alarmow inform uja_cych uzytkownika o problemach z drukarka. mozna 
uzyc programu HP Web Jetadmin lub wbudowanego serwera internetowego. Alarmy 
przyjmuja^forme^ wiadomosci poczty elektronicznej wysytanych pod okreslony adres lub 
adresy. 

Istnieje mozliwosc skonfigurowania: 

• monitorowanej drukarki (drukarek); 

• rodzaju przesytanych alarmow (na przyktad alarmy o blokadzie papieru, braku papieru, 
stanie materiatow eksploatacyjnych oraz otwarciu pokrywy); 

• adresu (adresow) poczty elektronicznej, pod ktore maja. bye wysytane alarmy. 



Oprogramowanie 


Potozenie informacji 


HP Web Jetadmin 


Informacje ogolne o programie HP Web 
Jetadmin znajduja. sie w sekcji HP Web Jetadmin. 

Szczegotowe informacje o alarmach i ich 
konfigurowaniu mozna znalezc w systemie 
pomocy programu HP Web Jetadmin. 


Wbudowany serwer internetowy 


Ogolne informacje o wbudowanym serwerze 
internetowym znajdujq sie w sekcji Uzywanie 
wbudowaneao serwera internetoweao (tylko w 
drukarce serii HP Color LaserJet 37001 


Szczegotowe informacje o alarmach i ich 
konfigurowaniu znalezc mozna w systemie 
pomocy wbudowanego serwera internetowego. 


Przybornik HP 


Informacje ogolne o programie Przybornik HP 
znajdujq sie w sekcji Karta Alarmv. 
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Rozwi^zywanie problemow 



Rozdziat ten opisuje dziatania, jakie nalezy podjac w przypadku wystapienia problemow z 
drukarkg. Opisane sa. nastepujace tematy: 

• Podstawowa lista kontrolna rozwigzywania problemow 

• Rodzaje komunikatow panelu sterowania 

• Komunikaty panelu sterowania 

• Zablokowanie papieru 

• Typowe powody blokowania papieru 

• Usuwanie blokady papieru 

• Problemy z obstugq papieru 

• Strony pomocy w rozwigzywaniu problemow 

• Problemy z reakcjg drukarki 

• Problemy z panelem sterowania drukarki 

• Problemy z drukowaniem kolorow 

• Nieprawidtowy wydruk 

• Problemy programowe 

• Diagnostyka jakosci druku 



Podstawowa lista kontrolna rozwiazywania problemow 



Jezeli wyst^puja, problemy z drukarka,, ponizsza lista kontrolna moze bye pomocna przy 
rozpoznaniu przyczyny problemu. 

• Czy drukarka jest podtaczona do zrodta zasilania? 

• Czy drukarka jest wtqezona? 

• Czy drukarka jest w stanie Gotowe? 

• Czy podtaczone sa.wszystkie niezb^dne kable? 

• Czy na panelu sterowania sa.wyswietlone jakies komunikaty? 

• Czy zainstalowane sa^oryginalne materiaty eksploatacyjne firmy HP? 

• Czy wymieniane ostatnio kasety drukujace zostaty prawidtowo zainstalowane? Czy 
usuniete zostata tasma uszczelniajaca z kasety? 

• Czy instalowane ostatnio wymienne elementy (zespot utrwalacza i zespot transferu 
obrazu) zostaty zainstalowane prawidtowo? 

Jezeli w tym podr^czniku nie mozna znalezc sposobu rozwiazania problemow powstatych w 
drukarce, mozna odwiedzic witryn^ http://www.hp.com/support/clj3550, aby uzyskac pomoc 
do drukarki serii HP Color LaserJet 3550 i http://www.hp.com/support/clj3700, aby uzyskac 
pomoc do drukarki HP Color LaserJet 3700. 

Dodatkowe informacje na temat instalacji i konfiguracji drukarki mozna znalezc w 
przewodniku Wprowadzenie dla tej drukarki. 



Czynniki majace wpiyw na wydajnosc drukarki 

Na szybkosc wydruku zadania ma wptyw kilka czynnikow. Nalezy do nich maksymalna 
predkosc drukarki, mierzona w stronach na minut§ (ppm). Do innych czynnikow 
wptywajaxych na predkosc drukowania nalezy stosowanie specjalnych rodzajow papieru 
(takich jak folie, papier ciezki i o nietypowych formatach), czas przetwarzania oraz 
pobierania zlecenia przez drukark^. Inne czynniki to: 

• ztozonosc i wielkosc elementow graficznych 

• szybkosc uzywanego komputera 

• ztacze USB w przypadku drukarki HP Color LaserJet 3550 

• w przypadku drukarek HP Color LaserJet 3700 konfiguracja we/wy drukarki (siec, 
rownolegte lub USB 1 . 1 [interfejs rownolegty zapewnia zgodnosc wstecznaj w celu 
zoptymalizowania dziatania zaleca si$ jednak potaczenie USB lub sieciowe]) 

• ilosc pami^ci zainstalowanej w drukarce 

• system operacyjny sieci i jej konfiguracja (jesli dotyczy) 

• dla drukarki serii HP Color LaserJet 3700, j^zyk drukarki (PCL lub emulacja PostScript 3) 



Uwaga Dodanie pami^ci do drukarki moze rozwia_zac problemy z pami§cia_, polepszyc 

przetwarzanie przez drukark^ ztozonej grafiki oraz zmniejszyc czas potrzebny na 
zatadowanie zadah, ale nie zwi^kszy maksymalnej pr^dkosci druku (ilosc stron na minutej. 
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Rodzaje komunikatow panelu sterowania 



Na panelu sterowania sa.wyswietlane cztery rodzaje komunikatow, moga_cych wskazywac 
na stan lub problemy drukarki. 



Komunikaty o stanie 

Komunikaty o stanie odzwierciedlaja_obecny stan drukarki. Informuja^one uzytkownika o 
normalnym dziataniu drukarki i nie wymagaja^zadnej reakcji ze strony uzytkownika w celu ich 
usuni^cia. Ulegaja_one zmianie wraz ze zmiana^stanu drukarki. Kiedy drukarka jest gotowa 
do pracy, nie jest zaj^ta i nie wyswietla komunikatow ostrzegawczych, wyswietlany jest 
komunikat Gotowe, jezeli drukarka jest w stanie potaczenia. 



Komunikaty ostrzegawcze 

Komunikaty ostrzegawcze informuja. uzytkownika o btedach danych i druku. Te komunikaty 
sa_zwykle wyswietlane na zmiane^ z komunikatami Gotowe lub Stan i pozostaja.wyswietlone 
do czasu nacisni^cia przycisku Jezeli opcja KASOWANE OSTRZEZENIA w menu 
konfiguracji drukarki jest ustawiona na ZADANIE, komunikaty zostana. usuniete przez 
nast^pne zadanie druku. 



Komunikaty o bt^dach 

Komunikaty o bt^dach informuja^o koniecznosci wykonania pewnych czynnosci, takich jak 
dotozenie lub usuni^cie zablokowanego papieru. 

Niektore komunikaty btedow maja^sa. komunikatami autokontynuacji. Jezeli w menu jest 
wyswietlony komunikat AUTO CONTINUE=ON, drukarka bedzie kontynuowac zadanie po 
wyswietleniu takiego komunikatu bt^du przez 10 sekund. 



Uwaga Jezeli w ciajgu 10 sekund, kiedy wyswietlany jest komunikat autokontynuacji, zostanie 

wcisni^ty dowolny przycisk, uruchomiona funkcja ma on charakter nadrz^dny nad funkcja. 
autokontynuacji i zostanie ona przeprowadzona. Na przyktad wcisni^cie przycisku Stop 

spowoduje przerwanie drukowania i zostanie wyswietlone zapytanie o anulowanie zadania. 



Komunikaty o bi$dach krytycznych 

Komunikaty o bt^dach krytycznych informuja. uzytkownika o awariach sprzetowych. Niektore 
z tych komunikatow mozna usuna_c poprzez wytaczenie i wta_czenie drukarki. Komunikaty te 
nie sa.zwia_zane z ustawieniem AUTOMATYCZNA KONTYNUACJA. Jezeli stan bt^du 
krytycznego nie ust^puje, oznacza to koniecznosc obstugi serwisowej. 

W ponizszej tabeli znajduje s\q lista i opis komunikatow panelu sterowania w porza_dku 
alfabetycznym. 
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Komunikaty panelu sterowania 



Komunikaty panelu sterowania 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


Jezeli w podajniku recznego 
poaawama uraK papieru. 

PODAJ RE.CZNIE 

<TYP> <FORMAT> 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kont., nacis. </ 


W podajniku 1 jest papier, ale wystane 
zaoanie wymaga specyricznego roazaju 
i formatu papieru, ktory nie jest aktualnie 
dost^pny. 


Nacisnij przycisk <s, aby wydrukowac z 
poaajniKa. 

lub 

Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Dodatkowe informacje znajduja,si§ pod 
adresem Konfiquracja podajnikow. 


1 0.92.YYKASETY 

ZLE WLOZONE 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Otworz i zamknij 

przednie oston§ 


Kasety nie sa^wtozone. 


Otworz i zamknij przednie drzwiczki, aby 
dobrze wtozyc kasety. 


10.XX.YY BLA.D PAM. 
MATERIALOW 
Pomoc-nacisnij ? 


Drukarka nie moze odczytywac lub 
zapisywac do co najmniej jednego ze 
znacznikow pamieci lub brakuje co 
najmniej jednego znacznika. 


1. Otworz i zamknij przednie drzwiczki. 

2. Jezeli ten btad nie ust^puje, nalezy 
skontaktowac siq z dziatem pomocy 
firmy HP . 


10.XX.YY NIEPOPRAWNY 

UZYWANY NIEPOPRAWNY 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Pomoc-nacisnij ? 


Zainstalowano nowe materiaty 
eksploatacyjne, ktore nie sa_produktem 
firmy HP. Ten komunikat bedzie 
wyswietlany, dopoki nie zostana. 
zainstalowane materiaty HP lub 
wcisni^ty </. 


Jesli material zostat zakupiony jako 
produkt firmy HP , skontaktuj siq z linia. 
zgtaszania oszustw HP pod numerem 
1-877-219-3183. 

Naprawy wszelkich usterek 
spowodowanych uzyciem materiatow 
innego producenta nie podlegaja_ 
gwarancji HP . 

Aby kontynuowac drukowanie, nacisnij 
»/. Pierwsze oczekujace zadanie 
drukowania zostanie anulowane. 


13.XX.YY ZAC. 

IAI Dr\nA IMILf 1 1 -1 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Pomoc-nacisnij ? 

Usuh zacif cie i nacisnij </. 


W sciezce drukowania dwustronnego 
znajduje si§ zablokowany papier. 


Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Patrz strona pod adresem Usuwanie 
blokadv papieru. 

Jezeli komunikat powtarza siq po 
usunieciu blokady papieru i zamkni^ciu 
Pomocy, nalezy skontaktowac si§ z 
dziatem pomocy firmy HP. 
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Komunikaty panelu sterowania (cigg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


13.XX.YY ZAC. UTRW. 

W DOLN. TYL. OSLONIE 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Pomoc-nacisnij ? 


W dolnych tylnych drzwiczkach (tylny 
pojemnik wyjsciowy) za utrwalaczem 
zaciat siq papier. 


Jezeli drukarka nie moze automatycznie 
usunac zaciecia, patrz: Usuwanie 
blokady papieru. 

lub 

Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

Jezeli komunikat powtarza siq po 
usunieciu blokady papieru i zamkni^ciu 
Pomocy, nalezy skontaktowac si§ z 
dziatem pomocy firmy HP. 


13.XX.YYZACIE.CIE 

W DUPLEKSERZE 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Pomoc-nacisnij ? 


W sciezce papieru znajduje si§ 
zablokowany papier. 


Tylko do modeli drukarek HP Color 
LaserJet 3700dn i 3700dtn. 

Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Patrz strona pod adresem Usuwanie 
blokadv papieru. 

Jezeli komunikat powtarza siq po 
usunieciu blokady papieru i zamkni^ciu 
Pomocy, nalezy skontaktowac si§ z 
dziatem pomocy firmy HP. 


13.XX.YY ZACIE.CIE 

W PODAJNIKU X 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Pomoc-nacisnij ? 

Usuh zaci^cie i nacisnij v. 


W podajniku X znajduje siq zablokowany 
papier. 


Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Patrz strona pod adresem Usuwanie 
blokady papieru. 

Jezeli komunikat powtarza siq po 
usunieciu blokady papieru i zamkni^ciu 
Pomocy, nalezy skontaktowac si§ z 
dziatem pomocy firmy HP. 


13.XX.YY ZACIE.CIE 

W PRZEDN. OSLONIE 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Pomoc-nacisnij ? 


W drzwiczkach przednich znajduje si§ 
zablokowany papier. 


Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Patrz strona pod adresem Usuwanie 
blokadv papieru. 

Jezeli komunikat powtarza siq po 
usunieciu blokady papieru i zamkni^ciu 
Pomocy, nalezy skontaktowac si§ z 
dziatem pomocy firmy HP. 
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Komunikaty panelu sterowania (cigg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


13.XX.YYZACIE.CIE 

W PRZEDN. OSLONIE 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

WYJMIJ NIEZGODNE 

FOLIE 


W drzwiczkach przednich znajduje siq 
wystapito zablokowanie siq materiatu, 
spowodowane zastosowaniem 
niewtasciwej folii. 


Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Dodatkowe informacje znajduje si§ pod 
adresem Usuwanie blokady papieru. 

Jezeli komunikat powtarza si§ po 
usunieciu blokady papieru i zamkniepiu 
Pomocy, nalezy skontaktowac si§ z 
dziatem pomocy firmy HP. 


13.XX.YY ZACIE.CIE 

W DOLN. TYL. OSLONIE 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Usuh zacif cie i nacisnij v 


W dolnych tylnych drzwiczkach (tylny 
pojemnik wyjsciowy) znajduje si§ zaci^ty 
papier. 


Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Patrz strona pod adresem Usuwanie 
blokadv papieru. 

Jezeli komunikat powtarza siq po 
usunieciu blokady papieru i zamkniepiu 
Pomocy, nalezy skontaktowac si§ z 
dziatem pomocy firmy HP. 


13.XX.YY ZACIE_CIE 

W GORN. TYL. OSLONIE 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Usuh zacif cie i nacisnij </. 


W gornych tylnych drzwiczkach znajduje 
siq zaci^ty papier lub gome tylne 
drzwiczki sa_otwarte, a do drukarki 
zostato wystane zadanie drukowania. 


Zamknij gome tylne drzwiczki. Po 
wcisnieciu przycisku ? uzyskasz pomoc. 

lub 

Patrz strona pod adresem Usuwanie 
blokady papieru. 

Jezeli komunikat powtarza siq po 
usunieciu blokady papieru i zamkniepiu 
Pomocy, nalezy skontaktowac si§ z 
dziatem pomocy firmy HP. 


20 Brak pami§ci 

20 Brak pami§ci 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Pomoc-nacisnij ? 

Aby kont., nacis. >/. 


Z komputera wystano do drukarki wiecej 
danych, niz moze pomiescicjej pamiec. 


1. Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk >/. 

Uwaga 

Moze dojsc do utraty danych. 

2. Aby unikna_c tego btedu, zmniejsz 
rozmiary zadania drukowania. 

3. Po rozszerzeniu pamieci drukarki 
bedzie mozna drukowac bardziej 
ztozone strony. 
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Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


22 EIO X 

PRZEPELN. BUFORA 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kont., nacis. </ 


W karcie EIO drukarki w gniezdzie X 
nastapito przepetnienie bufora I/O w 
stanie zajetosci. 


1. Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk >/. 


Uwaga 

Moze dojsc do utraty danych. 


2. Jezeli komunikat powtarza si§, 
nalezy skontaktowac si§ z dziatem 
pomocy firmy HP. 

Do drukarek serii HP Color LaserJet 
3700, tylko kiedyjest zainstalowane 
urzadzenie EIO. 


22 PRZEPELNIENIE 

BUFORA ROWN. I/O 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kont., nacis. ✓ 


Nastapito przepetnienie bufora 
rownoleglego drukarki w stanie zajetosci. 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

1. Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk ■«/. 


Uwaga 

Moze dojsc do utraty danych. 


2. Jezeli komunikat powtarza si§ po 
zamknieciu pomocy, nalezy 
skontaktowac si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 


22 PRZEPELNIENIE 

BUFORA SZER. I/O 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kont., nacis. >/ 


Nastapito przepetnienie bufora 
szeregowego drukarki w stanie zajetosci. 


Do drukarek serii HP Color LaserJet 
3700, tylko kiedyjest zainstalowane 
urzadzenie EIO. 

1. Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk 


Uwaga 

Moze dojsc do utraty danych. 


2. Jezeli komunikat powtarza si§, 
nalezy skontaktowac si§ z dziatem 
pomocy firmy HP. 


22 PRZEPELNIENIE 

BUFORA WE/WY USB 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kont., nacis. 


Nastapito przepetnienie bufora USB 
drukarki w stanie zajetosci. 


1. Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk 


Uwaga 

Moze dojsc do utraty danych. 


2. Jezeli komunikat powtarza siq, 
nalezy skontaktowac si§ z dziatem 
pomocy firmy HP. 
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Komunikaty panelu sterowania (cigg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


40 BLAD TRANSM. 

SZEREGOWEJ 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kont., nacis. </ 


Wystapit btad danych szeregowych 
(parzystosci, ramkowania lub 
przepetnienia linii) podczas odbierania 
danych przez drukark§. 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

1. Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk >/. 


Uwaga 

Moze dojsc do utraty danych. 


2. Jezeli komunikat powtarza si§, 
nalezy skontaktowac si^ z dzialem 
pomocy firmy HP. 


40 EIO X 

BLAD TRANSMISJI 
Aby kont., nacis. ✓ 


Zostato przerwane zostato z karta_ EIO w 
gniezdzie X. 


Do drukarek serii HP Color LaserJet 
3700, tylko kiedyjest zainstalowane 
urzadzenie EIO. 

1. Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk n/. 


Uwaga 

Moze dojsc do utraty danych. 


2. Jezeli komunikat powtarza si§, 
nalezy skontaktowac si§ z dzialem 
pomocy firmy HP. 


41.3 NIEZNANY FORMAT 
W POD. X 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

ZALADUJ POD. X 

<TYP> <FORMAT> 


Rozmiar zatadowanego papieru nie 
odpowiada rozmiarom, 
skonfigurowanym dla tego podajnika. 


1 . Zataduj papier zgodnie z 
instrukcjami. 

2. Jezeli chcesz drukowac, nacisnij 
przycisk >/. 

3. Jezeli zostat wybrany niewtasciwy 
rozmiar, nacisnij przycisk Stop, aby 
anulowac zadanie, lub nacisnij ? 
aby uzyskac pomoc. 

4. Jezeli zostat wybrany niewtasciwy 
podajnik, nacisnij przycisk Stop, aby 
anulowac zadanie. 

5. Skonfiguruj wlasciwie podajniki i 
wznow zadanie. 

Przed wznowieniem drukowania 
sprawdz, czy wszystkie podajniki sa_ 
skonfigurowane wlasciwie. Dodatkowe 
informacje znajduja^si§ pod adresem 

Konfiquracja podajnikow. 
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Zalecane dziatanie 


41.5 NIEZ. RODZAJ 

W PODAJNIKU X 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

ZALADUJ POD. X 

<TYP> <FORMAT> 


Drukarka wykryla w sciezce inny rodzaj 
papieru, niz rodzaj skonfigurowany dla 
podajnika. 


1 . Zataduj papier zgodnie z 
instrukcjami. 

2. Jezeli chcesz drukowac, nacisnij 
przycisk 

3. Jezeli zostat wybrany niewtasciwy 
rodzaj, nacisnij przycisk Stop, aby 
anulowac zadanie, lub nacisnij ? 
aby uzyskac pomoc. 

4. Skonfiguruj wtasciwie podajniki i 
wznow zadanie. 

Przed wznowieniem drukowania 
sprawdz, czy wszystkie podajniki sa_ 
skonfigurowane wtasciwie. Dodatkowe 
informacje znajduja^si§ pod adresem 

Konfiauracja podajnikow. 


41.X 

BLAD DRUKARKI 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kont., nacis. </ 


Wystapit btad drukarki. 


1. Wcisnij przycisk >/, aby 
kontynuowac lub przycisk ?, aby 
uzyskac informacje. 

2. Jezeli komunikat pozostaje po 
zamknieciu pomocy, wytacz 
drukark§ i wtacz ja_ ponownie. 

3. Jezeli komunikat powtarza si§, 
nalezy skontaktowac siq z dziatem 
pomocy firmy HP. 


49.XXXX 

BLAD DRUKARKI 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kontynuowac, 

wytacz i wtacz zas. 


Wystapit btad krytyczny oprogramowania 
sprzetowego. 


1 . Wytacz i ponownie wtacz drukark§. 

2. Jezeli komunikat powtarza si§, 
nalezy skontaktowac siq z dziatem 
pomocy firmy HP. 


50.X BLAD UTRWALACZA 
Pomoc-nacisnij ? 


Wystapit btad utrwalacza. 


1. Wytacz drukark§. 

2. Sprawdz, czy utrwalacz jest 
poprawnie zainstalowany i zupetnie 
wtozony. 

3. Wtacz drukark§. 

4. Jezeli komunikat powtarza si§, 
nalezy skontaktowac siq z dziatem 
pomocy firmy HP. 


51 .XY 

BLAD DRUKARKI 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kontynuowac, 

wytcicz i wtacz zas. 


Wystapit btad drukarki. 


1. Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk >/. 

2. Jezeli komunikat pojawia si§ nadal, 
wytacz drukark§ i wtacz ja_ ponownie. 

3. Jezeli komunikat powtarza si§, 
nalezy skontaktowac si§ z dziatem 
pomocy firmy HP. 
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52.XY 

BLAD DRUKARKI 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kontynuowac, 

wytacz i wtacz zas. 


Wystapit btad drukarki. 


1. Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk >/. 

2. Jezeli komunikat pojawia siq nadal, 
wytacz drukark§ i wtacz ja_ ponownie. 

3. Jezeli komunikat powtarza si§, 
nalezy skontaktowac siq z dziatem 
pomocy firmy HP. 


53.10.03 SPRAWDZ PAMIE.C RAM/ 
ROM 


Wystapit problem dotyczapy pamieci 
spowodowany przez usterke elektryczna 
formatyzatora. 


Tylko w przypadku drukarki HP Color 
LaserJet serii 3550. 

Skontaktuj siq z dziatem pomocy 
firmy HP. 


53.10.03 SPRAWDZ PAMIE.C RAM/ 
ROM 


W module pamieci DIMM 
oprogramowania sprzetowego w 
gniezdzie 1 wystapit btad. 


Tylko w przypadku drukarki HP Color 
LaserJet serii 3700. 

1. Wytacz drukark§. 

2. Sprawdz, czy modut DIMM 
oprogramowania sprzetowego jest 
prawidtowo zamontowany. 

3. Wtacz drukark§. 

4. Jesli problem powtarza siq, wyrnieh 
modut DIMM oprogramowania 
sprzetowego. 


53.XX.ZZ 

DIMM A BANK B 

zamiennie z 

Aby kontynuowac 

nacisnij STOP 


W pamieci drukarki wystapit Mad. 

Wartosci A i ZZ maja. nastepujace 
znaczenie: 

A - typ pamieci DIMM 

1 DIMM w gniezdzie 1 

2 DIMM w gniezdzie 2 

3 DIMM w gniezdzie 3 

4 DIMM w gniezdzie 4 
ZZ - Numer bi$du 

00 MODUL DIMM NIEOBSLUGIWANY 

01 BtAD PREDKOSCI MODULI) DIMM 
(nie rozpoznano pamieci) 

03 BtAD AUTOTESTU 


Tylko w przypadku drukarki HP Color 
LaserJet serii 3700. 

Po wyswietleniu monitu nacisnij przycisk 
Stop, aby kontynuowac. Drukarka 
powinna przejsc do stanu Gotowe, ale 
nie bedzie w petni wykorzystywac 
zainstalowanej pamieci. 

lub 

1. Wytacz drukark§. 

2. Sprawdz, czy wszystkie moduty 
SDRAM sa^zgodne ze 
specyfikacjami i prawidtowo 
zamontowane. 

3. Wtacz drukark§. 

4. Jesli problem powtarza siq, nalezy 
skontaktowac siq z dziatem pomocy 
firmy HP. 


54.X BLA_D 
DRUKARKI 


Wystapit btad polecenia drukarki. 


1 . Wytacz i ponownie wtacz drukark§. 

2. Jezeli komunikat powtarza si§, 
nalezy skontaktowac siq z dziatem 
pomocy firmy HP. 



146 Rozdziat8 Rozwi^zywanie problemow 



PLWW 



Komunikaty panelu sterowania (cigg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 
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55.X 

BLAD DRUKARKI 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kontynuowac, 

wytacz i wtacz zas. 


Wystapit btad polecenia drukarki. 


1. Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk >/. 

2. Jezeli komunikat pojawia siq nadal, 
wytacz drukark§ i wtacz ja_ ponownie. 

3. Jezeli komunikat powtarza si§, 
nalezy skontaktowac siq z dziatem 
pomocy firmy HP. 


57.X 

BLAD DRUKARKI 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kontynuowac, 

wytacz i wtacz zas. 


Wystapit btad wentylatora drukarki. 


1 . Wytacz i ponownie wtacz drukark§. 

2. Jezeli komunikat powtarza si§, 
nalezy skontaktowac siq z dziatem 
pomocy firmy HP. 


59.X 

BLAD DRUKARKI 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kontynuowac, 

wytacz i wtapz zas. 


Wystapit btad silnika drukarki. 


1 . Wytacz i ponownie wtacz drukark§. 

2. Jezeli komunikat powtarza si§, 
nalezy skontaktowac siq z dziatem 
pomocy firmy HP. 


Uwaga 

Ten komunikat moze pojawic si§ 
rowniez kiedy nie jest zainstalowany 
zespot transferu lub jest zainstalowany 
btednie. Nalezy sprawdzic, czy zespot 
transferu jest zainstalowany prawidtowo. 


64 BLAD DRUKARKI 

Pomoc-nacisnij ? 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kontynuowac, 

wytacz i wtacz zas. 


Btad bufora skanowania. 


1 . Wytacz i ponownie wtacz drukark§. 

2. Jezeli komunikat powtarza si§, 
nalezy skontaktowac siq z dziatem 
pomocy firmy HP. 


68.X BLAD PAMIE.CI 

ZMIANA USTAWIEN 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kont., nacis. >✓ 


Co najmniej jedno ustawienie drukarki 
zachowane w urzadzeniu pamieci trwatej 
jest btedne i zostato przywrocone do 
wartosci fabrycznej. Nacisnij przycisk >/, 
aby usunac komunikat. Mozna 
kontynuowac drukowanie, ale drukarka 
moze zachowywac siq nietypowo. 


1. Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk 

2. Wytacz i ponownie wtacz drukark§. 

3. Jezeli komunikat powtarza si§, 
nalezy skontaktowac si§ z dziatem 
pomocy firmy HP. 


68.X BLAD ZAPISU 

W PAMIECI NIEULOTNEJ 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kont., nacis. ✓ 


Urzadzenie pamieci trwatej jest petne. 
Nacisnij przycisk </, aby usunac 
komunikat. Mozna kontynuowac 
drukowanie, ale drukarka moze 
zachowywac si§ nietypowo. 

X Opis 

0 dla pamieci NVRAM 

1 dla dysku wymienialnego (flash lub 
twardy) 


1. Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk >/. 

2. Jezeli problem powtarza si§, nalezy 
skontaktowac siq z dziatem pomocy 
firmy HP. 
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68.X PAMIE_C 

NIEULOTNA PELNA 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kont., nacis. </ 


Urzadzenie pamieci trwalej jest peine. 
Nacisnij przycisk aby usunac 
komunikat. Mozna kontynuowac 
drukowanie, ale drukarka moze 
zachowywac siq nietypowo. 

X Opis 

1 dla dysku wymienialnego (flash lub 
twardy) 

0 dla pamieci NVRAM 


1. Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk >/. 

2. W przypadku btedow 68.0, wytacz 
drukark§ i wtacz ja_ ponownie. 

3. Jezeli bta_d 68.0 powtarza si§, 
nalezy skontaktowac si§ z dzialem 
pomocy firmy HP. 

4. W przypadku btedow 68.1 nalezy 
skorzystac z oprogramowania 

HP Web Jetadmin, aby usuna_c pliki 
z dysku. 

5. Jezeli btad 68.1 powtarza siq, 
nalezy skontaktowac si§ z dziatem 
pomocy firmy HP. 


79.XXXX 

BLAD DRUKARKI 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kontynuowac, 

wytacz i wtqcz zas. 


Wystapit btad krytyczny sprz^tu. 


1 . Wytacz i ponownie wtapz drukark§. 

2. Jezeli problem powtarza si§, nalezy 
skontaktowac si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 


8X.YYYY 
BLAD EIO 


Wystapit krytyczny btad karty EIO w 
gniezdzie X. 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

1 . Wytacz i ponownie wtacz drukark§. 

2. Jezeli problem powtarza si§, nalezy 
skontaktowac si§ z dziatem pomocy 
firmy HP. 


Anulowanie... 
<NAZWAZADANIA> 


Drukarka jest w trakcie procesu 
anulowania zadania. Komunikat bedzie 
wyswietlany az do chwili wstrzymania 
zadania, wyrownania sciezki papieru 
oraz przyj^cia i skasowania wszystkich 
przesylanych danych w aktywnym 
kanale danych. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


Btad 


Dostep do menu jest zastrzezony. 


Skontaktuj si§ z administratorem sieci. 


Brak dost^pu 

MENU ZABLOKOWANE 


Zostata podjete proba zmodyfikowania 
pozycji menu, podczas gdy mechanizm 
zabezpieczaja_cy panelu sterowania byl 
uruchomiony przez administratora 
drukarki. Ten komunikat zniknie, a 
drukarka powroci do stanu Gotowe lub 
BUSY. 


W celu przeprowadzenia zmian ustawieii 
nalezy skontaktowac si§ z 
administratorem. 


BRAK SYSTEMU 


Nie znaleziono systemu. 


1 . Wytacz i ponownie wtacz drukark§. 

2. Jezeli komunikat powtarza siq, 
nalezy skontaktowac si§ z dziatem 
pomocy firmy HP. 


Czekaj... 


Drukarka jest w trakcie procesu 
anulowania danych. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 
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Czekaj na ponowne 
zainicjow. drukarki 


Ustawienia zostaty zmienione przed 
przeprowadzeniem automatycznego 
wznowienia pracy drukarki lub zostat 
zmieniony tryb urza_dzeii zewnefrznych. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 


CZYSZCZENIE... 


Drukarka jest w trakcie procesu 
czyszczenia. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 


Czyszczenie dziennika zdarzeh 


Ten komunikat jest wyswietlany w 
czasie, kiedy jest kasowany dziennik 
zdarzeh. Drukarka cofnie siq o jeden 
ekran do Service Menu po zakoiiczeniu 
drukowania strony. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 


Drukowanie... 
DZIENN.ZDARZ. 


Drukarka generuje strong dziennika 
konfiguracji. Po zakoiiczeniu drukowania 
tej strony drukarka powroci do stanu 
potaczenia Gotowe. 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 


Drukowanie... 
KATALOG PLIKOW 


Drukarka generuje strong katalogu 
pamieci masowej. Po zakoiiczeniu 
drukowania tej strony drukarka powroci 
do stanu Gotowe. 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 


Drukowanie... 
KONFIGURACJI 


Drukarka generuje strong konfiguracji. 
Po zakoiiczeniu drukowania tej strony 
drukarka powroci do stanu potaczenia 
Gotowe. Nie trzeba podejmowac 
zadnych dziatah. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 


Drukowanie... 
LISTY CZCIONEK 


Drukarka generuje \istq kroju pisma 
jezyka PCL lub PS. Po zakoiiczeniu 
drukowania tej strony drukarka powroci 
do stanu Gotowe. 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 


Drukowanie... 
MAPY MENU 


Drukarka generuje mapq menu drukarki. 
Po zakoiiczeniu drukowania tej strony 
drukarka powroci do stanu Gotowe. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 


Drukowanie... 
STANU MATERIALOW 


Drukarka generuje strong stanu 
materiatow eksploatacyjnych. Po 
zakoiiczeniu drukowania tej strony 
drukarka powroci do stanu potaczenia 
Gotowe. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 


Drukowanie... 
STR. REJESTRACJI 


Drukarka generuje strong rejestracji. Po 
zakoiiczeniu drukowania tej strony 
drukarka powroci do menu WYBIERZ 
POLOZENIE. 


Post^puj zgodnie z instrukcjami na 
wydrukowanych stronach. 


Drukowanie... 
STR.WYKORZYST. 


Drukarka generuje strong zuzycia. Po 
zakoiiczeniu drukowania tej strony 
drukarka powroci do stanu potaczenia 
Gotowe. 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 


Drukowanie... 
STRONA TESTOWA 


Drukarka generuje strong 
demonstracyjna_. Po zakoiiczeniu 
drukowania tej strony drukarka powroci 
do stanu potaczenia Gotowe. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziatah. 
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Zalecane dziatanie 


Drukowanie... 
test jakosci druku 


Drukarka generuje strong diagnostyki 
jakosci druku. Po zakoiiczeniu 
drukowania tej strony drukarka powroci 
do stanu Gotowe. 


Post^puj zgodnie z instrukcjami na 
wydrukowanych stronach. 


DRUKOWANIE ZATRZYMANE 
Aby kont., nacis. ✓ 


Ten komunikat jest wyswietlany 
przeprowadzany jest test drukowania i 
zatrzymywania i skoiiczyt si§ czas. 


Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk >/. 


DUPLEKS NIEDOST. 

SPR. TYLNY POJ. 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

DUPLEKS NIEDOST. 

SPR. PAPIER 


Dolne tylne drzwiczki (tylny pojemnik 
wyjsciowy) podczas zadania 
automatycznego druku dwustronnego 
byl otwarty lub drukarka wykryla papier o 
formacie nieodpowiednim do zadania 
automatycznego druku dwustronnego. 


Tylko do modeli drukarek HP Color 
LaserJet 3700dn i 3700dtn. 

Zamknij dolne tylne drzwiczki (tylny 
pojemnik wyjsciowy) lub zataduj papier 
obstugiwany przez funkcj§ 
automatycznego druku dwustronnego. 
Aby uzyskac wiecej informacji, zapoznaj 
sie z sekcja^ Gramatury i formaty 
obstuqiwaneao papieru. 


DUPLEKS NIEDOST. 
zamknij tylny pojem. 


Dwustronne zadanie drukowania zostato 
wystane do drukarki, kiedy dolne tylne 
drzwiczki(tylny pojemnik wyjsciowy) byty 
otwarte. 


Tylko do modeli drukarek HP Color 
LaserJet 3700dn i 3700dtn. 

Zamknij dolne tylne drzwiczki (tylny 
pojemnik wyjsciowy). 


Dysk flash X 
inicjowanie 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

NIE WYLACZAJ ZASILANIA 


Trwa inicjowanie nowego modutu DIMM 
z pamiecia^ Flash, zainstalowanego w 
gniezdzie X. 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


DYSK RAM 

ZAB.PRZED ZAPISEM 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Gotowe 

Nacisnij cie kasuje komunikat </ 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

System plikow jest zabezpieczony i nie 
mozna w nim zapisywac plikow. 


1. Aby uruchomic zapisywanie na dysk 
RAM wytacz zabezpieczenie przed 
zapisywaniem przy uzyciu programu 
HP Web Jetadmin. 

2. Aby usunac ten komunikat 
z wyswietlacza, nacisnij 

Dodatkowe informacje znajduja_si§ pod 
adresem HP Web Jetadmin. 


DYSK RAM X 

Inicjowanie... 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

NIE WYLACZAJ ZASILANIA 


Trwa inicjowanie nowego dysku RAM, 
zainstalowanego w gniezdzie X. 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


Dzienn.zdarz.pusty 


Na panelu sterowania wybrano opqq 
DRUKUJ REJESTR ZDARZEN, 

dziennik zdarzeii jest pusty. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 
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Opis 


Zalecane dziatanie 


FLASH 

ZAB.PRZED ZAPISEM 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Gotowe 

Nacisnij cie kasuje komunikat </ 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

System plikow jest zabezpieczony i nie 
mozna w nim zapisywac plikow. 


1. Aby uruchomic zapisywanie do 
pamieci Flash, wytacz 
zabezpieczenie przed 
zapisywaniem przy uzyciu programu 
HP Web Jetadmin. 

2. Aby usuna_c komunikat z 
wyswietlacza, wyta^cz drukark§ i 
wta_cz ja_ ponownie. 

Dodatkowe informacje znajduja_si§ pod 
adresem HP Web Jetadmin. 


Gotowe 


Drukarka jest podtaczona i gotowa do 
przyjmowania danych. Na wyswietlaczu 
nie ma zadnych komunikatow 
informuja_cych o stanie ostrzegawczych. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


Gotowe 

tryb Diagnostyczny 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby zakoriczyc nac. 

Anulowanie zadania 


Drukarka jest podtaczona i gotowa do 
przyjmowania danych. Na wyswietlaczu 
nie ma zadnych komunikatow 
informuja_cych o stanie ostrzegawczych. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


Inicjowanie 
pamieci statej 


Komunikat wyswietlany po wtaczeniu 
drukarki w celu przekazania informacji o 
uruchomieniu pamieci trwatej. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


Inicjowanie... 


Ten komunikat pojawia siq, kiedy 
drukarka jest wlaczona, tuz przed 
rozpoczeciem wykonywania 
poszczegolnych zadaii. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


Kalibracja...<TEST> 


Drukarka przeprowadza kalibracj^. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


Ladowanie 

programu X 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

NIE WYLACZAJ ZASILANIA 


Programy i czcionki moga_ bye 
przechowywane w systemie plikow 
drukarki i sa_ladowane do pamieci RAM 
po wtaczeniu drukarki. Numer X oznacza 
numer kolejny wskazuja_cy na aktualnie 
tadowany program. 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


NIEOBSLUG.DANE W 

DIMM <FS> W OTW. X 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Nacisniecie kasuje komunikat^. 


Dane w module pamieci DIMM nie sa_ 
obstugiwane (choc sam modut DIMM 
moze bye obstugiwany). 


Nacisnij <s, aby usuna_c ten komunikat. 
lub 

Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk Wybierz. 


NIEWLASCIWA KASETA 
<KOLOR> 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Pomoc-nacisnij ? 


Kaset§ kolorowa_ zainstalowano w 
niewtasciwym gniezdzie lub kaseta jest 
niewtasciwego typu, a pokrywa jest 
zamkniete. 


Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Dodatkowe informacje znajduja_si§ pod 
adresem Wvmiana kaset drukujaevch. 
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Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


Niewtasciwe materiaty 
eksploatacyjne 

Stan: przycisk ✓ 


Co najmniej jeden z materialow 
eksploatacyjnych jest niewtasciwie 
umieszczony w drukarce, a inny material 
jest niewtasciwie umieszczony, skoiiczyl 
si§, jest go mato lub brakuje go. 


Wcisnij przycisk </, a nast^pnie wcisnij 
?, aby uzyskac pomoc. 

lub 

Dodatkowe informacje znajduja^si§ pod 
adresem Wvmiana materiatow 
eksploatacvinvch i czesci. 


Obracanie <KOLOR> 
silnika 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby zakohczyc nac. 

Anulowanie zadania 


Drukarka wykonuje test elementow, a 
wybranym elementem jest <color> 
Cartridge motor. 


Aby przerwac test, wcisnij przycisk Stop. 


Obracanie silnika 

wyswietlany na zmiane z 
komunikatem 

Aby zakohczyc nac. 

Anulowanie zadania 


Drukarka wykonuje test elementow, a 
wybranym elementem jest Obracanie 
<KOLOR>. 


Aby przerwac test, wcisnij przycisk Stop. 


Odbieranie 
aktualizacji 


Przeprowadzana jest aktualizacja 
oprogramowania sprzetowego. 


Nie wytaczaj drukarki, dopoki nie 
powroci do stanu Gotowe. 


Odebrano dane 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Gotowe 


Drukarka otrzymata dane i czeka na 
wysuniecie strony. Kiedy drukarka 
przyjmie nast^pny plik, komunikat 
powinien zniknac. 


Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk >/. 


Oproznianie sciezki papieru 


Po wtaczeniu drukarki doszlo do 
zablokowania papieru lub drukarka 
wykryla papier w niewlasciwym miejscu. 
Drukarka probuje automatycznie usunac 
zablokowane kartki. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


ORYG. MATERIAL Y HP 
DLA <PROD> 


Te oryginalne materiaty eksploatacyjne 
HP nie sa_ przeznaczone do tej drukarki i 
nie sa_prze nia_obstugiwane. Moze to 
miec wptyw na jakosc wydruku. 


Wyrnieh materiaty na oryginalne 
materiaty eksploatacyjne HP, 
przeznaczone do tej drukarki. 


PLIK DYSK RAM 

DYSK PELNY 

wyswietlany na zmiane z 
komunikatem 

Gotowe 

Nacisniecie kasuje komunikat >✓ 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

Drukarka przyjela polecenie systemowe 
plikow PJL, ktore jest nieudana_proba_ 
przechowania jakiejs pozycji w systemie 
plikow, poniewaz system plikow jest 
petny. 


1 . Przy pomocy oprogramowania HP 
Web Jetadmin usuii pliki z pamieci 
dysku RAM i sprobuj ponownie. 

2. Aby usuna_c ten komunikat 
z wyswietlacza, nacisnij 

Dodatkowe informacje znajduja^sie pod 
adresem HP Web Jetadmin. 
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Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


PLIK DYSK RAM 

NIEUDANA OPERACJA 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Gotowe 

Nacisnij cie kasuje komunikat </ 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

Drukarka przyjeta polecenie systemowe 
plikow PJL, ktore probuje przeprowadzic 
nielogiczna_operacj§ (na przyktad 
pobrac plik do nieistniejacego katalogu). 


1. Mozna kontynuowac drukowanie. 

2. Aby usunac ten komunikat 
z wyswietlacza, nacisnij 

3. Jezeli komunikat powtarza si§, 
moze to oznaczac problem 
oprogramowania. 


PLIK FLASH 

DYSK PELNY 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Gotowe 

Nacisnif cie kasuje komunikat ✓ 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

Drukarka przyjeta polecenie systemowe 
plikow PJL, ktore jest nieudana_proba_ 
przechowania jakiejs pozycji w systemie 
plikow, poniewaz system plikow jest 
petny. 


1 . Przy pomocy oprogramowania HP 
Web Jetadmin usuii pliki z pamieci 
Flash i sprobuj ponownie. 

2. Aby usunac ten komunikat 
z wyswietlacza, nacisnij 

Dodatkowe informacje znajduja^si§ pod 
adresem HP Web Jetadmin. 


PLIK FLASH 

NIEUDANA OPERACJA 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Gotowe 

Nacisnif cie kasuje komunikat ✓ 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

Drukarka przyjeta polecenie systemowe 
plikow PJL, ktore probuje przeprowadzic 
nielogiczna_operacj§ (na przyktad 
pobrac plik do nieistniejacego katalogu). 


1. Mozna kontynuowac drukowanie. 

2. Aby usuna_c ten komunikat 
z wyswietlacza, nacisnij 

3. Jezeli komunikat powtarza si§, 
moze to oznaczac problem 
oprogramowania. 


Podajnik X 

<TYP> <FORMAT> 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby zmienic format 

lub rodzaj, -/ 


Drukarka zglosila aktualna_konfiguracj§ 
podajnika X. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 

Szczegotowe informacje znajduja^si^ w 
rozdziale Konfiquracja podajnikow. 


PODAJ RE.CZNIE 

<TYP> <FORMAT> 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby uzyc innego 

podajn., nac. Start >/. 


W podajniku nie ma papieru, a wystane 
zadanie wymaga specyficznego rodzaju 
i formatu papieru, ktory nie jest aktualnie 
dost^pny w podajniku 1 . 


Nacisnij przycisk <s, aby wydrukowac 
z innego podajnika. Dodatkowe 
informacje znajduja^si§ pod adresem 

Konfiquracja podajnikow. 

lub 

Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 


PODAJ RE.CZNIE 

<TYP> <FORMAT> 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Pomoc-nacisnij ? 


Pojemnik 1 jest pusty i nie sa^dostepne 
inne podajniki. 


Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Dodatkowe informacje znajduja^si§ pod 
adresem Konfiquracja podajnikow. 


Przesuw. solenoidu 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby zakoriczyc nac. 

Anulowanie zadania 


Drukarka wykonuje test elementow, a 
wybranym elementem jest cewka. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 
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Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


Przesuw. solenoidu 
i ^ilnika 

I oiiiiiivci 


Drukarka wykonuje test elementow, a 
wybranym elementem jest cewka i silnik. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 






Aby zakoriczyc nac. 






Anulowanie zadania 






Przeslij aktualiz. 
ponownie 


Aktualizacja oprogramowania 
sprzetowego nie powiodta si§. 


Sprobuj ponownie. Moze zajsc potrzeba 
wykorzystania portu rownolegtego do 
wystania pliku aktualizacji. 


Przetwarzanie... 


Ten komunikat poprzedza wszystkie 
inne zadania operacyjne lub jest 
wyswietlany wtedy, kiedy drukarka 
przyjmie dane, niemozliwe do 
wydrukowania. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


Przetwarzanie... 
<NAZWAZADANIA> 


Drukarka przetwarza zadanie, ale 
jeszcze nie pobiera arkuszy. Kiedy 
rozpocznie si§ pobieranie arkuszy, ten 
komunikat zostanie zastapiony 
komunikatem wskazujapym, z ktorego 
podajnika jest pobierany papier. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


Przetwarzanie... 
<NA7WA 7ADANIA> 


Drukarka wykonuje zadanie ze 
wskazanego podajnika. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 






z pod. X 






Przetwarzanie... 

TRYB NIECIAGLY 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 


Drukarka byta przez pewien czas 
znacznie eksploatowana. Aby uzyskac 
odpowiednia_ temperature dzialania 
drukarka przerwie prac§ na kilka minut. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 
Ahv i inikn^p na nr7\/c;7lo^p nivprw w 

nuy ui I if\i icivj i ici lji £— y o£.iuoi> vv vv 

pracy nalezy zredukowac stopieii 
eksploatacji. 


Pomoc-nacisnij ? 






Przywracanie 


Drukarka przywraca ustawienia. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


Przywracanie 
ustaw.fabrycznych 


Drukarka przywraca ustawienia 
fabryczne. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


RECZNIE ZALADUJ 
STOS WYJSCIOWY 

\A/\/Q\A/iptl?iri\/ ri3 7mi?iriP 7 

VvyoVvlGLICM ly 1 let £-1 1 llCtl IC 

komunikatem 
Nac, aby druk. >/ 


Zostata wydrukowana pierwsza czesc 
podrecznika drukowania dwustronnego, 
a drukarka czeka na umieszczenie stosu 
wydrukow do drukowania na drugiej 
stronie. 


Wyjmij stos wydrukow z pojemnika 
wyjsciowego i wtoz go ponownie do 
pojemnika 1, aby wydrukowac druga_ 
strong zadania druku dwustronnego. 
Dodatkowe informacje znajduja_si§ pod 
adresem Reczne drukowanie 
dwustronne. 


na odwrocie. 






Sprawdzanie drukarki 


Mechanizm przeprowadza test 
wewn^trzny. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 
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Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


Sprawdzanie sciezki papieru 


Mechanizm szuka zablokowanego 
papieru, obracajac watkami. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


Tworzenie... 
STR.CZYSZCZ. 


Drukarka generuje strong czyszczenia. 
Po wydrukowaniu strony czyszczacej 
drukarka powraca do stanu Gotowe. 


1. Nacisnij przycisk Menu, aby 
wprowadzic menu. 

2. Zataduj strong czyszczaca_ do 
podajnika 1 

3. Wybierz URUCHOM STRONE. 

czyszczaca 


Uaktywniono tryb oszczq dzania 
energii 


Drukarka pracuje w trybie oszczedzania 
energii. Wcisniecie jakiegokolwiek 
przycisku lub przyjecie danych 
spowoduje wytaczenie trybu 
oszczedzania energii i uruchomi zadanie. 


Nie trzeba podejmowac zadnych 
dziataii. Drukarka automatycznie opusci 
tryb oszczedzania energii. 


URZADZ. DYSK RAM 

USZKODZONE 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Gotowe 

Nacisnif cie kasuje komunikat </ 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

W okreslonej pamieci trwatej pojawit si§ 
btad urzadzenia. 


1. Mozna kontynuowac drukowanie 
zadaii, ktore nie wymagaja^ dostepu 
do dysku RAM. 

2. Aby usunac ten komunikat 
z wyswietlacza, nacisnij 


URZADZ. FLASH 

USZKODZONE 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Gotowe 

Nacisnij cie kasuje komunikat </ 


Tylko do drukarek serii HP Color 
LaserJet 3700. 

W okreslonej pamieci trwatej pojawit si§ 
bta_d urza_dzenia. 


1. Mozna kontynuowac drukowanie 
zadaii, ktore nie wymagaja^ dostepu 
do modutu DIMM pamieci Flash. 

2. Aby usuna_c ten komunikat 
z wyswietlacza, nacisnij «/. 

3. Jezeli komunikat powtarza siq, 
wyjmij i ponownie zainstaluj modut 
DIMM pamieci Flash. 

4. Jezeli komunikat powtarza si§, 
wymieii naped dysku modut DIMM 
pamieci Flash. 


Ustawienie zapis. 


Pozycje wybrane w menu zostaty 
zachowane. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


USUN PRZYNAJMNIEJ 1 
KASETE. 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby zakoriczyc nac. 

Anulowanie zadania 


Drukarka przeprowadza wytaczanie 
sprawdzania kasety lub test elementu. 


Wyjmij jedna_ kasety drukujaca^. 

Po zakoiiczeniu testu ponownie 
zainstaluj kasety drukujacg. 
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Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


UZYJ POD. X 
<TYP> <FORMAT> 


Drukarka oferuje wybor roznych 
rodzajow papieru do uzycia w zadaniu 
drukowania. 


1 . W razie koniecznosci uzyj 
przyciskow a. i aby podswietlic 
rozne wymiary lub rodzaje, a 
nastepnie nacisnij >/, aby wybrac 
odpowiedni rozmiar lub rodzaj. 

2. Nacisnij przycisk ±>, aby powrocic 
do poprzednich ustawieii rozmiaru 
lub rodzaju. 

Dodatkowe informacje znajduja_si§ pod 
adresem Konfiauracja podajnikow. 


UZYWANY NIEPOPRAWNY 
MATERIAL 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Gotowe 


Drukarka wykryla, ze zainstalowano 
material, ktory nie jest produktem firmy 
HP i zostat wcisni^ty >/ (zastapic). 


Jesli material zostat zakupiony jako 
produkt firmy HP , skontaktuj si§ z linia_ 
zgtaszania oszustw HP pod numerem 
1-877-219-3183. 

Naprawy wszelkich usterek 
spowodowanych uzyciem materiatow 
innego producenta nie podlegaja_ 
gwarancji HP . 


W UZYCIU MATERIAL 

INNY NIZ HP 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Gotowe 


Drukarka wykryla, ze zainstalowano 
material, ktory nie jest produktem firmy 
HP i zostat wcisni^ty v* (zastapic). 


Jesli material zostat zakupiony jako 
produkt firmy HP , skontaktuj si§ z linia_ 
zgtaszania oszustw HP pod numerem 
1-877-219-3183. 

Naprawy wszelkich usterek 
spowodowanych uzyciem materiatow 
innego producenta nie podlegaja^ 
gwarancji HP . 


WYBRANY JEZYK 

JEST NIEDOSTE.PNY 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kont., nacis. ✓ 


Drukarka przyjeta zadanie jezyka, ktory 
nie istnieje w drukarce. Zadanie jest 
skasowane, nie beda_wydrukowane 
zadne strony. 


1. Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk >/. 

2. Sprobuj uzyc innego sterownika. 


WYJMIJ WSZYSTKIE 
KASETY 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby zakoriczyc nac. 

Anulowanie zadania 


Drukarka przeprowadza test elementu. 


Wyjmij wszystkie kasety drukujace. 

Po zakoiiczeniu czynnosci 
diagnostycznych przeinstaluj wszystkie 
kasety drukujace. 


Wykonywanie 
aktualizacji 


Przeprowadzana jest aktualizacja 
oprogramowania sprzetowego. 


Nie trzeba podejmowac zadnych 
dziataii. Nie wyta_czaj drukarki. 


Wykonywanie... 
TEST SCIEZKI PAP. 


Drukarka przeprowadza test sciezki 
papieru. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 
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Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


WYMIEN <KOLOR> 
KASETE. 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kont., nacis. >/. 


Kaseta drukujaca zbliza siq do koiica 
terminu trwalosci, a ustawienie MALO 
MAT. EKSPL. w podmenu USTAW. 
SYSTEMU jest nastawione na opcj§ 
STOP. Aby to zmienic, nacisnij przycisk 


1 . Zamow okreslona_ kasety drukujaca.. 

2. Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk >/. 

lub 

Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

Dodatkowe informacje znajduja.si§ pod 
adresem Akcesoria i materiaty 
eksploatacvjne. 


WYMIEN <KOLOR> 
KASETE. 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Pomoc-nacisnij ? 


Okres trwalosci wskazanej kasety 
drukujacej zakoiiczyt siq. Do wymiany 
kasety drukowanie nie bedzie 
przeprowadzane. 


Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Wiecej informacji zawieraja. sekcje 
Wvmiana kaset drukujacvch i Wvmiana 


materiatow eksploatacvinvch i czesci. 

Dodatkowe informacje znajduja^si§ pod 
adresem Akcesoria i materiaty 
eksploatacyjne. 


WYMIEN MAT. EKSPL. 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kont., nacis. </ 


Niski poziom co najmniej jednego 
z materiatow eksploatacyjnych, a 
ustawienie USTAW. SYSTEMU jest 
nastawione na opcj§ STOP. 


1 . Nacisnij przycisk <s aby sprawdzic, 
ktory z materiatow nalezy zamowic. 

2. Zamow te materiaty. 

3. Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk 

Dodatkowe informacje znajduja.si§ pod 
adresem Akcesoria i materiaty 
eksploatacvjne. 


WYMIEN MAT. EKSPL. 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Stan: przycisk </ 


Co najmniej jeden material 
eksploatacyjny skoiiczyl siq i nalezy go 
wymienic, a inny skoiiczyl siq lub 
niedtugo siq skoiiczy. 


1 . Nacisnij przycisk <s aby sprawdzic, 
ktory z materiatow nalezy wymienic. 

2. Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Dodatkowe informacje znajduja^si§ pod 
adresem Wymiana materiatow 
eksploatacyjnych i czesci. 

Dodatkowe informacje znajduja.si§ pod 
adresem Akcesoria i materiaty 
eksploatacvine. 


WYMIEN ZESP. PRZEN. 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kont., nacis. ✓ 


Okres trwalosci jednostki transferu 
koiiczy siq, a ustawienie MALO 
MAT. EKSPL. w menu USTAW. 
SYSTEMU jest nastawione na STOP. 


1 . Nalezy zamowic zespot transferu. 

2. Nacisnij </, aby kontynuowac 
drukowanie. 

Dodatkowe informacje znajduja.si§ pod 
adresem Akcesoria i materiaty 
eksploatacvjne. 



PLWW 



Komunikaty panelu sterowania 157 



Komunikaty panelu sterowania (cigg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


WYMIEN ZESP. PRZEN. 
Pomoc-nacisnij ? 


Okres trwatosci zespotu transferu 
zakoiiczyt siq. 


Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Dodatkowe informacje znajduja^si§ pod 
adresem Wymiana zespotu transferu. 

Dodatkowe informacje znajduja_si§ pod 
adresem Akcesoria i materiaty 
eksploatacyjne. 


WYMIEN ZESPOL UTRW. 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby kont., nacis. >/ 


Okres trwatosci utrwalacza koiiczy siq, a 
ustawienie MALO MAT.EKSPL. w menu 
USTAW. SYSTEMU jest nastawione na 
STOP. 


1 . Nalezy zamowic zespot utrwalacza. 

2. Jezeli chcesz kontynuowac, nacisnij 
przycisk >/. Drukowanie mozna 
kontynuowac, az do osiaciniecia 
stanu WYMIEN ZESPOL UTRW.. 

lub 

Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

Dodatkowe informacje znajduja^si§ pod 
adresem Akcesoria i materiaty 
eksploatacyjne. 






WYMIEN ZESPOL UTRW. 
Pomoc-nacisnij ? 


Okres trwatosci utrwalacza zakoiiczyt siq. 


Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Dodatkowe informacje znajduja^si§ pod 
adresem Wvmiana utrwalacza i watka 
podajaceqo. 

Dodatkowe informacje znajduja_si§ pod 
adresem Akcesoria i materiaty 
eksploatacvine. 


Zainstalowano 
oryginalne mat. HP 


Zostata zainstalowana nowa kaseta HP. 
Po uptynieciu ok. 10 sekund drukarka 
powraca do stanu Gotowe. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


ZAINSTALOWANO 

MATERIAL INNY NIZ HP 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Pomoc-nacisnij ? 


Zainstalowano nowe materiaty 
eksploatacyjne, ktore nie sa_produktem 
firmy HP. Ten komunikat bedzie 
wyswietlany, dopoki nie zostana_ 
zainstalowane materiaty HP lub 
wcisni^ty 


Jesli material zostat zakupiony jako 
produkt firmy HP , skontaktuj si§ z linia_ 
zgtaszania oszustw HP pod numerem 
1-877-219-3183. 

Naprawy wszelkich usterek 
spowodowanych uzyciem materiatow 
innego producenta nie podlegaja^ 
gwarancji HP . 

Aby kontynuowac drukowanie, nacisnij 

Pierwsze oczekuja^ce zadanie 
zostanie anulowane. 
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Komunikaty panelu sterowania (cigg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


ZAINSTALUJ KASETE. 
<KOLOR> 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Pomoc-nacisnij ? 


Kaseta drukujaca nie jest zainstalowana 
w drukarce lub jest zainstalowana 
niewtasciwie. 


Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Dodatkowe informacje znajduja^si§ pod 
adresem Wymiana kaset drukujqeych. 


Zainstaluj materiaty 
eksploatacyjne 

Stan: przycisk </ 


Co najmniej jeden z materialow 
eksploatacyjnych jest niewtasciwie 
umieszczony w drukarce, a inny material 
jest niewtasciwie umieszczony, skoiiczyt 
si§, jest go mato lub brakuje go. 
Zainstaluj odpowiedni material lub 
upewnij si§, ze jest on wtozony wtasciwie. 


Wcisnij przycisk a nast^pnie wcisnij 
?, aby uzyskac pomoc. 

lub 

Dodatkowe informacje znajduja_si§ pod 
adresem Wskazowki dotvez^ce wvmianv 
materiatow eksploatacyjnych. 


ZAINSTALUJ UTRWAL. 
Pomoc-nacisnij ? 


Utrwalacz nie jest zainstalowany w 
drukarce lub jest zainstalowany 
niewtasciwie. 


Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Dodatkowe informacje znajduja_si§ pod 
adresem Wvmiana utrwalacza i watka 
podaja.ceqo. 


ZAINSTALUJ ZESPOL 
TRANS 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Pomoc-nacisnij ? 


Zespot transferu nie jest zainstalowany 
w drukarce lub jest zainstalowany 
niewtasciwie. 


Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Dodatkowe informacje znajduja^si§ pod 
adresem Wymiana zespotu transferu. 


ZAL.PON. POD. X 

FOLIA <FORMAT> 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Sprawdz, czy folia 

odpowiada specyfik. 


Zatadowana folia moze nie bye 
obstugiwana. 


OSTROZNIE 

Nalezy uzywac tylko folii, ktore sa_ 
przeznaczone do uzywania w 
drukarkach HP Color LaserJet. 
Zastosowanie niewtasciwej folii moze 
spowodowac uszkodzenie drukarki. Zob. 
przewodnik HP LaserJet Printer Family 
Print Media Specification Guide. 

1 . Wyjmij wszystkie niewtasciwe folie 
z podajnika X. 

2. Zataduj wtasciwe folie do podajnika 
1. 

Dodatkowe informacje znajduja_si§ pod 
adresem Drukowanie na materiatach 
specjalnvch. 


ZALADUJ POD. X 

<TYP> <FORMAT> 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby uzyc innego 

podajn., nac. Start ✓ 


Podajnik X jest pusty lub skonfigurowany 
dla innego rodzaju i formatu nosnika, niz 
nosnik okreslony dla tego zadania. 


Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Nacisnij przycisk <s, aby wydrukowac 
z innego podajnika. Dodatkowe 
informacje znajduja_si§ pod adresem 
Konfiauracja podajnikow. 
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Komunikaty panelu sterowania (cigg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


ZALADUJ POD. X 

<TYP> <FORMAT> 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Pomoc-nacisnij ? 


Podajnik X jest pusty lub skonfigurowany 
dla innego rodzaju i formatu nosnika, niz 
nosnik okreslony dla tego zadania. Nie 
ma innego dost^pnego podajnika. 


Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

lub 

Dodatkowe informacje znajduja,si§ pod 

arlrPQpm Knnfini irppisi nnHainikruA/ 

CX\A 1 CoCI II i\UI II lv|UI db|d |JUU a 1 1 1 1 MJVV . 


ZAMKN.DRZW. PRZEDNIE 


Nalezy zamkna_c przednie drzwiczki. 


Zamknij przednie drzwiczki. 


ZAMKNIJ TYLNA 


Tylne gome drzwiczki sa^otwarte. 


Zamknij gome tylne drzwiczki. 


ZAMOW KASETE. 
<KOLOR> 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Gotowe 


Okres trwatosci oznaczonej kasety 
drukujacej koiiczy siq. Drukarka jest w 
stanie gotowosci i bedzie kontynuowac 
drukowanie szacunkowej ilosci stron. 


Zamow okreslona. kasety drukujaca^. 
Drukowanie mozna kontynuowac, az do 
osisigniecia stanu WYMIEN <KOLOR> 
KASETE.. 


Uwaga 

Szacunkowa liczba pozostatych stron 
oparta jest na zgromadzonych danych 
dotycza_cych dlugosci stron tego 
materiatu. 


Dodatkowe informacje znajduja.si§ pod 
adresem Akcesoria i materiaty 
eksploatacvine. 


ZAMOW MAT. EKSPL. 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Gotowe 


Niski poziom kilku materiatow 
eksploatacyjnych. 


1 . Nacisnij przycisk >/ aby sprawdzic, 
ktory z materiatow nalezy zamowic. 

2. Zamow te materiaty. Drukowanie 
mozna kontynuowac, az do 
osiaciniecia stanu WYMIEN MAT. 
EKSPL.. 

lub 

Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

Dodatkowe informacje znajduja,si§ pod 
adresem Akcesoria i materiaty 
eksploatacyjne. 


ZAMOW ZESP.UTRW. 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Gotowe 

Pomoc-nacisnij ? 


Okres trwatosci utrwalacza koiiczy siq. 
Drukarka jest w stanie gotowosci i 
bedzie kontynuowac drukowanie 
szacunkowej ilosci stron. 


Nalezy zamowic zespot utrwalacza. 
Drukowanie mozna kontynuowac az do 
osisigniecia stanu WYMIEN ZESPOt 
UTRW.. 

lub 

Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

Dodatkowe informacje znajduja.si§ pod 
adresem Akcesoria i materiaty 
eksploatacvine. 
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Komunikaty panelu sterowania (cigg dalszy) 



Komunikat na panelu sterowania 


Opis 


Zalecane dziatanie 


ZAMOW ZESPOL TRANS 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Gotowe 

Pomoc-nacisnij ? 


Nose pozostatych stron dla zespotu 
transferu osiacjneta niski poziom, a 
ustawienie MALO MAT.EKSPL. w 
podmenu ustawieii systemu USTAW. 
SYSTEMU jest nastawione na STOP. 


Nalezy zamowic zespot transferu. 
Drukowanie mozna kontynuowac, az do 
osiqgni^cia stanu WYMIEN ZESP. 
PRZEN.. 

Po wcisnieciu przycisku ? uzyskasz 
pomoc. 

Dodatkowe informacje znajduja_si§ pod 
adresem Akcesoria i materiaty 
eksploatacyjne. 


Zatrzym. 

wyswietlany na zmian§ z 
komunikatem 

Aby powr. do GOT. 

nacisnij STOP 


Drukarka wstrzymata prac§. 


Aby wznowic drukowanie, nacisnij 
przycisk Stop. 


Zerowanie licznika zespotu 
Zerowanie licznika zespotu 


W menu RESET. MATER, zostata 
wybrana opcja TAK, aby wyzerowac 
liczniki wszystkich materiatow 
eksploatacyjnych, ktore nie zostaty 
wykryte jako nowe. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 


Zadanie przyjete 
Czekaj... 


Drukarka przyj^ta zadanie 
wydrukowania strony wewnefrznej, ale 
przed jej wydrukowaniem nalezy 
zakoiiczyc drukowanie aktualnego 
zadania. 


Nie trzeba podejmowac zadnych dziataii. 
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Zablokowanie papieru 



Ponizsza ilustracja moze bye pomocna przy diagnozowaniu blokady papieru w drukarce. 
Aby uzyskac instrukeje odnosnie usuwania zablokowanego papieru, nalezy zapoznac si§ z 
se kcja_ Usuwanie blokady papieru . 




Miejsca zablokowania papieru (pokazane bez opcjonalnego podajnika 3) 

1 pojemnik wyjsciowy 

2 sciezka papieru 

3 wyjscie podajnika 1 

4 podajniki 

5 sciezka urzadzenia do druku dwustronnego 

6 sciezka do dolnych tylnych drzwiczek (tylny pojemnik wyjsciowy) 



Wznowienie druku po zablokowaniu papieru 

Drukarka ta wyposazona jest w funkeje^ automatycznego wznowienia druku po zablokowaniu 
papieru, ktora umozliwia okreslenie, czy drukarka ma podja^c probq ponownego drukowania 
zablokowanych stron. Sa. mozliwe dwie opeje tego ustawienia: 

• AUTO Drukarka podejmie prob^ ponownego wydrukowania stron, ktore byty 
zablokowane. 

• WYL. Drukarka nie podejmie proby ponownego wydrukowania stron, ktore byty 
zablokowane. 



Uwaga Podczas procesu wznowienia druku, drukarka moze wydrukowac ponownie kilka dobrych 

stron, ktore byty drukowane przed zablokowaniem papieru. Nalezy sprawdzic i usuna_c 
zduplikowane strony. 

Aby wyiqczyc opcj$ wznowienia druku po zablokowaniu papieru 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opcj§ MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj^ Konfiguruj urza_dz.. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj^ Konfiguruj urza_dz.. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj^ USTAW. SYSTEMU. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ USTAW. SYSTEMU. 
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6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q Usuwanie zaci$cia:. 

7. Nacisnij przycisk aby wybrac opc]q Usuwanie zaci^cia:. 

8. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje^ WYL.. 

9. Nacisnij przycisk aby wybrac opc]q WYL.. 

10. Nacisnij przycisk Menu, aby powrocic do stanu Gotowe. 

W celu polepszenia pr^dkosci druku oraz zwi^kszenia zasobow pami^ci, mozna wyta_czyc 
opc\q wznowienia druku po zablokowaniu papieru. Jezeli funkcja ta jest wytaczona, strony, 
ktore byty zablokowane nie zostana_wydrukowane ponownie. 



PLWW 



Zablokowanie papieru 163 



Typowe powody blokowania papieru 

Ponizsza tabela podaje Ustq cz^stych przyczyn blokowania papieru oraz sugestii ich 
rozwiazania. 



Typowe powody blokowania papieru 1 



Przyczyn a 


Rozwiazanie 


Papier nie spetnia specyfikacji zalecanych przez 
firm§ HP. 


Nalezy uzywac tylko papieru, spetniajacego 
specyfikacje firmy HP. Patrz strona pod adresem 

Gramatury i formatv obstuqiwaneqo papieru. 


Materiat eksploatacyjny jest nieprawidtowo 
zainstalowany, powodujac ciacjte blokowanie 
papieru. 


Sprawdz, czy wszystkie kasety drukujace, 
zespot transferu i utrwalacz sa^zainstalowane 
prawidtowo. 


W drukarce jest zatadowany papier, ktory juz 
uprzednio przeszedt przez drukark§ lub kopiark§. 


Nie nalezy uzywac papieru, ktory byt wczesniej 
uzywany do drukowania lub kopiowania. 


Podajnik jest nieprawidtowo zatadowany. 


Usuri nadmiar papieru z podajnika. Upewnij si§, 
ze papier w podajniku nie przekracza wskaznika 
maksymalnej wysokosci stosu. Patrz strona pod 
adresem Konfiquracja podajnikow. 


Papier jest przekrzywiony. 


Ograniczniki w podajniku nie sa. prawidtowo 
ustawione. Wyreguluj ograniczniki podajnika, tak 
aby doktadnie utrzymywaty papier w podajniku 
bez wyginania go. 


Papier jest zta_czony lub zlepiony. 


Wyjmij papier, wygnij go, obrocic o 180 stopni 
lub odwroc. Zataduj papier z powrotem do 
podajnika. 


Uwaga 

Nie nalezy wachlowac papierem. Wachlowanie 
powoduje natadowanie elektrostatyczne, ktore 
moze powodowac przyleganie papieru do siebie. 


Papier zostat wyj^ty zanim znalazt si§ w 
pojemniku wyjsciowym. 


Wyzeruj drukark^. Nalezy poczekac, az strona 
catkowicie znajdzie si§ w pojemniku 
wyjsciowym, przed wyjeciem jej. 


Podczas drukowania dwustronnego papier 
zostat wyj^ty przed wydrukowaniem drugiej 
strony dokumentu. 


Wyzeruj drukark§ i wydrukuj dokument jeszcze 
raz. Nalezy poczekac, az strona catkowicie 
znajdzie si§ w pojemniku wyjsciowym, przed 
wyjeciem jej. 


Papier jest w ztym stanie. 


Wyrnieh papier. 


Papier nie jest pobierany przez rolki wewn^trzne 
z podajnika 2 lub podajnika 3. 


Wyciacjnij gorny arkusz papieru. Jesli papier jest 
ciezszy niz 105 g/m 2 , moze nie bye pobrany z 
podajnika. 


Papier ma postrz^pione lub nierowne brzegi. 


Wyrnieh papier. 


Papier jest podziurkowany lub powyginany. 


Ten papier nie rozdziela si§ tatwo. Moze zajsc 
potrzeba podawania pojedynczych arkuszy z 
podajnika 1 . 
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Typowe powody zacinania s\q papieru (cia.g dalszy) 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Materiaty eksploatacyjne drukarki osiacjnejy kres 
swej uzywalnosci. 


Sprawdz czy na panelu sterowania drukarki nie 
ma komunikatow polecajapych wymian§ 
materiatow eksploatacyjnych, lub wydrukuj 
strong stanu materiatow eksploatacyjnych, aby 
sprawdzic stan materiatow eksploatacyjnych. 
Dodatkowe informacje znajduja.si§ pod adresem 
Wymiana materiatow eksploatacyjnych i czesci. 


Papier nie byt prawidtowo przechowywany. 


Wyrnieh papier. Papier powinien bye 
przechowywany w oryginalnym opakowaniu w 
statych warunkach srodowiskowych. 



1 Jezeli drukarka nadal si§ zacina, skontaktuj si$ z Dziatem Obstugi Klienta firmy HP lub 
autoryzowanym punktem serwisowym firmy HP. Aby uzyskac wi^cej informacji zajrzyj na 
strong http://www.hp.com/support/clj3550 w przypadku drukarki serii HP Color LaserJet 



3550 oraz na strong http://www.hp.com/support/clj3700 w przypadku drukarki serii HP Color 
LaserJet 3700. 
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Usuwanie blokady papieru 



Kazda z ponizszych sekcji odpowiada komunikatowi o blokadzie papieru, ktory moze 
pojawic s\q na panelu sterowania. Aby usuna_c blokady nalezy skorzystac z tych procedur. 



Blokada papieru w podajniku 1 

1. Usuri papier z podajnika. 
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3. Zataduj z powrotem papier do podajnika 1 




4. Upewnij s\q, ze prowadnice papieru sa_dosuni§te do papieru i ze nie wyginaja^go, oraz 
ze stos papieru nie wykracza poza ograniczniki. 




5. Aby wznowic drukowanie, nacisnij przycisk 
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Blokada papieru w podajniku 2 lub podajniku 3 

1 . Jezeli jest zainstalowany opcjonalny podajnik 3 wyjmij podajnik 3 i umiesc go na ptaskiej 
powierzchni. Jezeli zablokowany papier jest widoczny, wyjmij goz podajnika 3. 
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4. Jezeli papier jest widoczny, wyjmij go. 




5. Jezeli papier nie jest widoczny, nalezy sprawdzic wewna_trz drukarki poprzez otwor w 
gornej cz^sci podajnika. Wyjmij jakikolwiek znajduja_cy s\q tarn papier. 




6. Wymieri podajnik 2 i opcjonalny podajnik 3. 




Do drukowania na ci^zkim papierze nalezy uzywac podajnika 1 i dolnych tylnych drzwiczek 
(tylnego pojemnika wyjsciowego). Dodatkowe informacje znajduja_si§ pod adresem 
Drukowanie na materiaiach specjalnych . 

7. Aby wznowic drukowanie, nacisnij przycisk 
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Blokada w gornych tylnych drzwiczkach. 



Uwaga Jezeli dolne tylne drzwiczki sa^otwarte, na panelu sterowania drukarki moze zostac 

wyswietlony komunikat 13.XX.YY ZACIECIE W GORN. TYL. OSLONIE. Upewnij siq, ze 
podczas drukowania gorne tylne drzwiczki sa_zamkni§te. 

1 . Usuri jakikolwiek widoczny papier w gornej cz^sci podajnika wyjsciowego. 




O O 



2. Otworz gorne tylne drzwiczki. 
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Zamknij gorne tylne drzwiczki. 




Jezeli papier nie jest widoczny, otworz dolne tylne drzwiczki (tylny pojemnik wyjsciowy). 




Nacisnij zielone dzwignie i wyjmij papier. Po wyj^ciu papieru ustaw zielone dzwignie na 
pozycje_ gorna.. 
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7. Zamknij dolne tylne drzwiczki (tylny pojemnik wyjsciowy). 




8. Jezeli drukowanie nie zostato wznowione, nacisnij 

Blokada papieru w okolicy utrwalacza 

1 . Otworz dolne tylne drzwiczki (tylny pojemnik wyjsciowy). 
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2. Jezeli papier jest widoczny, nacisnij zielone dzwignie i wyjmij papier. Po wyj^ciu papieru 
ustaw zielone dzwignie z powrotem na pozycje^ gorna. i zamknij tylne dolne drzwiczki 
(tylny pojemnik wyjsciowy). 




3. Jezeli papier nie jest widoczny, wyta_cz drukark^. 




OSTRZEZENIE! Utrwalacz jest gora.cy. Poczekaj 10 minut, zanim wykonasz nastepne czynnosci. 



4. Wysuri rozszerzenie dolnych tylnych drzwiczek (tylny pojemnik wyjsciowy). 
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5. Zdejmij dolne tylne drzwiczki (tylny podajnik wyjsciowy), podnoszac i pocia^gajac za 
prawy bok drzwiczek i rownoczesnie naciskajac uszko z fatdkami po lewej stronie 
drzwiczek. 
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8. Przycisnij i poci^gnij w gorq czarne uszka na utrwalaczu, aby otworzyc drzwiczki. 
Nie otwieraj drzwiczek, kiedy utrwalacz znajduje s\q w drukarce. 
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9. Wyjmij jakikolwiek znajdujaxy s\q tarn zablokowany papier. 

Jesli papier rozrywa s\q, upewnij s\q, ze przed kontynuacja_drukowania wszystkie kawatki 
papieru zostaty usuniete ze sciezki papieru. 

10. Trzymaj utrwalacz kciukami za biate fatdki i palcami za niebieskie zatrzaski. Wsuri obie 
strony utrwalacza do drukarki. 




11. Nacisnij czarne zatrzaski w przedniej cz^sci utrwalacza , dopoki utrwalacz nie zatrzasnie 
si$ na wtasciwym miejscu. 
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12. Aby ponownie zatozyc dolne tylne drzwiczki (tylny pojemnik wyjsciowy), przytrzymaj 
drzwiczki pod katem 45o i wtoz kotek do okr^gtego otworu po prawej stronie. 
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Blokada papieru w dolnych tylnych drzwiczkach (tylny 
pojemnik wyjsciowy). 

1 . Otworz dolne tylne drzwiczki (tylny pojemnik wyjsciowy). 




2. Nacisnij zielone dzwignie i wyjmij papier. 
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3. Podnies zielone dzwignie i zamknij dolne tylne drzwiczki (tylny pojemnik wyjsciowy). 




4. Jezeli drukowanie nie zostato wznowione, nacisnij 
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Blokada papieru w przednich drzwiczkach 

1 . Otworz przednie drzwiczki. 
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3. Jezeli to konieczne, przekr^c zielony watek w kierunku tylnej cz^sci drukarki, aby 
przesunac papier. Wyjmij jakikolwiek znajduja_cy si§ tarn papier. 




Jesli papier rozrywa s\q, upewnij s\q, ze przed kontynuacja^drukowania wszystkie kawatki 
papieru zostaty usuniete ze sciezki papieru. 

4. Wtoz z powrotem karmazynowa. i zotta. kaset§ drukuja^ca,. 




5. Zamknij przednie drzwiczki. 




Usuwanie blokady papieru 1 



Zablokowany papier w urzadzeniu do druku dwustronnego 



Uwaga 



Ten komunikat jest wyswietlany jedynie w drukarkach serii HP Color LaserJet 3700dn i 
3700dtn. Na panelu sterowania jest wyswietlony komunikat 13.XX.YY ZAC. WYJ. PODAJ. 2. 

1 . Wyjmij podajnik 2 i umiesc go na ptaskiej powierzchni. 




2. Wyjmij jakiekolwiek papier, znajduja_cy s\q na gorze otworu podajnika. 




3. Po lewej stronie otworu podajnika poci^gnij zielona^dzwigni^ do przodu, az opadnie 
metalowa ptytka dost^pu do papieru (ptytka dupleksu). 
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4. Wyjmij jakikolwiek znajdujaxy s\q tarn zablokowany papier. 
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Problemy z obstugq papieru 



Ponizsza tabela podaje Wstq cz^stych problemow z obstuga. papieru oraz sugestii ich 
rozwia_zania. 

Nalezy uzywac tylko papieru zgodnego ze specyfikacjami podanymi w przewodniku HP 
LaserJet Printer Family Print Media Specification Guide. Informacje na temat sktadania 
zamowieri znajduja_si$ w sekcji Akcesoria i materiaiy eksploatacyjne . 

Specyfikacje papieru dla tej drukarki podane sa_w sekcji Gramatury i formaty obsiuqiwaneqo 
papieru . 



Problemy z obsfuga^ papieru 



Drukarka podaje kilka stron naraz 



Przyczyna 


Rozwia^zanie 


Podajnik jest przepetniony. 


Usuii nadmiar papieru z podajnika wejsciowego. 


Papier przekracza znacznik maksymalnej 
wysokosci stosu w podajniku (podajniki 2 lub 3). 


Otworz podajnik i sprawdz, czy wysokosc stosu 
papieru znajduje si§ ponizej znacznika 
maksymalnej wysokosci stosu. 


Papier jest zlepiony. 


Wyjmij arkusze papieru, wygnij je, obroc o 180 
stopni lub odwroc i zataduj z powrotem do 
podajnika. 


Uwaga 

Nie nalezy wachlowac papierem. Wachlowanie 
powoduje natadowanie elektrostatyczne, ktore 
moze powodowac przyleganie papieru do siebie. 


Papier nie spetnia wymagaii specyfikacji dla tej 
drukarki. 


Nalezy uzywac tylko papieru HP, spetniajacego 
wymagania specyfikacji dla tej drukarki. Patrz 
strona pod adresem Gramatury i formatv 
obstuqiwaneqo papieru. 


Papier jest uzywany w otoczeniu o duzej 
wilgotnosci. 


Uzyj innego rodzaju papieru. 


Dwie strony sa. drukowane na jednym arkuszu papieru 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Dtugi papier moze wystawac z podajnika 
wyjsciowego i spasc z powrotem do podajnika 1 . 


W przypadku uzywania dtugiego papieru wysuii 
podpork^ papieru. 


Drukarka podaje nieprawidtowy format strony 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


W podajniku nie jest zatadowany prawidtowy 
format papieru. 


Zataduj prawidtowy format papieru do podajnika. 
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Problemy z obstuga. papieru (ciqg dalszy) 
Drukarka podaje nieprawidtowy format strony 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Nie zostat wybrany prawidtowy format papieru w 
aplikacji lub w sterowniku drukarki. 


Nalezy sprawdzic, czy ustawienia w aplikacji i 
sterowniku drukarki sa^odpowiednie, poniewaz 
ustawienia aplikacji zast^puja. ustawienia 
sterownika drukarki i panelu sterowania, a 
ustawienia sterownika drukarki zast§puja_ 
ustawienia panelu sterowania. 


Nie zostat wybrany prawidtowy format papieru 
dla podajnika 1 w panelu sterowania drukarki. 


Wybierz z panelu sterowania prawidtowy format 
papieru dla podajnika 1. 


Format papieru w podajniku nie jest prawidtowo 
skonfigurowany. 


Wydrukuj strong konfiguracji lub uzyj panelu 
sterowania do okreslenia formatu papieru, na 
jaki skonfigurowany jest podajnik. 



Drukarka pobiera material z niewtasciwego podajnika 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Wykorzystywany jest sterownik innej drukarki. 


Uzyj sterownika do tej drukarki. 


Okreslony podajnik jest pusty. 


Zataduj papier do okreslonego podajnika. 


Dziatanie danego podajnika ustawione jest w 
podmenu ustawieii systemowych w menu 
konfiguracji systemu na PIERWSZY. 


Zrnieh ustawienie na WYLACZNIE. 


Format papieru w podajniku nie jest prawidtowo 
skonfigurowany. 


Wydrukuj strong konfiguracji lub uzyj panelu 
sterowania do okreslenia formatu papieru, na 
jaki skonfigurowany jest podajnik. 


Ustawienie UZYJ ZADAN. PODAJ. na panelu 
sterowania drukarki jest nastawione na opc]q 
WYLACZNIE, a wymagany podajnik jest pusty. 
Drukarka nie bedzie uzywata innego podajnika. 


Zataduj papier do odpowiedniego podajnika. 
lub 

W menu konfiguracji zrnieh ustawienie z 
WYLACZNIE na PIERWSZY. To umozliwi 
drukarce uzywanie papieru z innych podajnikow, 
kiedy w okreslonym podajniku zabraknie papieru. 



Papier nie jest podawany automatycznie 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


W aplikacji wybrane zostato reczne podawanie. 


Wtoz papier do podajnika 1, lub, jezeli papier jest 
zatadowany, nacisnij >/. 


Zatadowany jest papier nieprawidtowego formatu. 


Zataduj prawidtowy format papieru. 


Podajnik jest pusty. 


Zataduj papier do podajnika. 


Papier zaci^ty uprzednio w drukarce nie zostat 
catkowicie usuni^ty. 


Otworz drukark§ i usuii wszelki papier ze sciezki 
papieru. Sprawdz doktadnie, czy w obszarze 
utrwalacza nie ma zablokowanych materiatow. 
Patrz strona pod adresem Zablokowanie papieru. 



PLWW 



Problemy z obstuga. papieru 183 



Problemy z obstuga. papieru (ciqg dalszy) 
Papier nie jest podawany automatycznie 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Format papieru w podajniku nie jest prawidtowo 
skonfigurowany. 


Wydrukuj strong konfiguracji lub uzyj panelu 
sterowania do okreslenia formatu papieru, na 
jaki skonfigurowany jest podajnik. 


Prowadnice w podajniku nie sa^dosuniete do 
papieru. 


Sprawdz, czy prowadnice dotykaja^ papieru. 


Monit recznego podawania jest ustawiony na 
opcj§ ZAWSZE. Drukarka zawsze wezwie do 
podawania recznego, nawet, kiedy w podajniku 
bedzie papier. 


Otworz podajnik, zataduj ponownie papier i 
zamknij podajnik. 

W przeciwnym razie zmieii monit podawania 
recznego na JESLI NIE ZALAD.. Przy 
zastosowaniu tego ustawienia drukarka wezwie 
do podawania recznego, chyba, ze w podajniku 
bedzie papier. 


Ustawienie UZYJ ZA.DAN. PODAJ. na panelu 
sterowania drukarki jest nastawione na opc]q 
WYLA.CZNIE, a wymagany podajnik jest pusty. 
Drukarka nie bedzie uzywata innego podajnika. 


Zataduj papier do odpowiedniego podajnika. 
lub 

W menu konfiguracji zmieii ustawienie z 
WYLACZNIE na PIERWSZY. To umozliwi 
drukarce uzywanie papieru z innych podajnikow, 
kiedy w okreslonym podajniku zabraknie papieru. 



Papier jest podawany z podajnika 2 i 3 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


W aplikacji wybrane zostato reczne podawanie 
lub podajnik 1. 


Wtoz papier do podajnika 1, lub, jezeli papier jest 
zatadowany, nacisnij </. 


Zatadowany jest papier nieprawidlowego formatu. 


Zataduj prawidtowy format papieru. 


Podajnik jest pusty. 


Zataduj papier do podajnika. 


Nie zostat wybrany prawidtowy rodzaj papieru 
dla podajnika w panelu sterowania drukarki. 


Wybierz prawidtowy rodzaj papieru dla podajnika 
z panelu sterowania. 


Papier zaci^ty uprzednio w drukarce nie zostat 
catkowicie usuni^ty. 


Otworz drukark§ i usuii wszelki papier ze sciezki 
papieru. Sprawdz doktadnie, czy w obszarze 
utrwalacza nie ma zablokowanych materiatow. 
Patrz strona pod adresem Zablokowanie papieru. 


Podajnik 3 (podajnik na 500 arkuszy) nie pojawia 
si§ jako opcja podajnika. 


Podajnik 3 wyswietlany jest jako opcja tylko 
wtedy, gdy jest zainstalowany. Sprawdz, czy 
podajnik 3 jest prawidtowo zainstalowany. 
Sprawdz, czy sterownik drukarki zostat 
skonfigurowany do rozpoznawania podajnika 3. 
Patrz: Zyskiwanie dostepu do ustawieii 
sterownika drukarki. 


Podajnik 3 jest zainstalowany nieprawidtowo. 


Wydrukuj strong konfiguracji, aby sprawdzic 
poprawnosc instalacji podajnika 3. Jesli nie, 
sprawdz czy zainstalowany opcjonalnie podajnik 
na 500 arkuszy jest prawidtowo dota_czony do 
drukarki. 
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Problemy z obstuga. papieru (ciqg dalszy) 
Papier jest podawany z podajnika 2 i 3 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Format papieru w podajniku nie jest prawidtowo 
skonfigurowany. 


Wydrukuj strong konfiguracji lub uzyj panelu 
sterowania do okreslenia formatu papieru, na 
jaki skonfigurowany jest podajnik. 


Prowadnice w podajniku nie sa_dosuniete do 
papieru. 


Sprawdz, czy prowadnice dotykaja^ papieru. 


Ustawienie UZYJ ZA.DAN. PODAJ. na panelu 
sterowania drukarki jest nastawione na opc]q 
WYLACZNIE, a wymagany podajnik jest pusty. 
Drukarka nie bedzie uzywata innego podajnika. 


Zmieii ustawienie z WYLACZNIE, lub zataduj 
papier do odpowiedniego podajnika. 



Folie lub papier btyszczacy nie sa^ podawane 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Mogty bye wtozone nieobstugiwane folie. 


Nalezy uzywac tylko folii przeznaczonych do 
drukarek HP Color LaserJet. 


Nie zostat wybrany prawidtowy rodzaj papieru w 
oprogramowaniu lub w sterowniku drukarki. 


Sprawdz czy wybrany zostat prawidtowy rodzaj 
papieru w oprogramowaniu lub w sterowniku 
drukarki. 


Podajnik jest przepetniony. 


Usuii nadmiar papieru z podajnika wejsciowego. 
Upewnij siq, ze papier nie przekracza wskaznika 
wysokosci stosu w podajnikach 2 lub 3. Nie 
przekraczaj maksymalnej wysokosci stosu w 
podajniku 1. 


Papier w innym podajniku jest tego samego 
formatu co folia i drukarka domyslnie pobiera z 
innego podajnika. 


Upewnij si§, ze podajnik zawieraja_cy folie lub 
papier btyszcza_cy jest wybrany w aplikacji lub 
sterowniku drukarki. Uzyj panelu sterowania 
drukarki do skonfigurowania podajnika do 
rodzaju zatadowanego papieru. 


Podajnik zawierajqcy folie lub papier btyszczacy 
nie jest prawidtowo skonfigurowany na dany 
format. 


Upewnij si§, ze podajnik zawierajqcy folie lub 
papier btyszczacy jest wybrany w aplikacji lub 
sterowniku drukarki. Uzyj panelu sterowania 
drukarki do skonfigurowania podajnika do 
rodzaju zatadowanego papieru. Patrz strona pod 
adresem Konfiquracja podajnikow. 



Koperty blokuja^ si? lub nie sq podawane do drukarki 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Koperty sa_ zatadowane do nieobstugiwanego 
podajnika. Jedynie podajnik 1 moze pobierac 
koperty. 


Zataduj koperty do podajnika 1 . 


Koperty sa_zwiniete lub uszkodzone. 


Sprobuj uzyc innych kopert. Koperty nalezy 
przechowywac w statych warunkach otoczenia. 
Dodatkowe informacje znajduja_si§ pod adresem 

Koperty. 
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Problemy z obstuga. papieru (ciqg dalszy) 
Koperty blokuja^ si? lub nie podawane do drukarki 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Koperty zaklejaja. si§ poniewaz zawartosc 
wilgoci jest zbyt duza. 


Sprobuj uzyc innych kopert. Koperty nalezy 
przechowywac w statych warunkach otoczenia. 


Kierunek ustawienia kopert jest nieprawidtowy. 


Sprawdz czy koperty sa. prawidtowo 
zatadowane. Patrz strona pod adresem 

Konfiauracja podajnikow. 


Drukarka nie obstuguje uzytych kopert. 


Zob. Gramatury i formaty obstuqiwaneqo papieru 


lub przewodnik HP LaserJet Printer Family Print 
Media Specification Guide. 


Podajnik 1 jest skonfigurowany na format inny 
niz koperty. 


Skonfiguruj podajnik 1 na format kopert. 



Wydruk jest zwiniety lub zmarszczony 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Papier nie spetnia wymagah specyfikacji dla tej 
drukarki. 


Nalezy uzywac tylko papieru spetniajacego 
wymagania specyfikacji firmy HP dla tej drukarki. 
Patrz strona pod adresem Gramaturv i formatv 
obstuqiwaneqo papieru. 


Papier jest uszkodzony lub w zlym stanie. 


Wyjmij papier z podajnika i zataduj papier, ktory 
jest w dobrym stanie. 


Drukarka pracuje w srodowisku o nadmiernie 
wysokiej wilgotnosci. 


Sprawdz, czy srodowisko pracy jest zgodne z 
wymaganiami wilgotnosci w specyfikacjach. 


Drukowane sa_duze wypetnione obszary. 


Duze wypetnione obszary moga. powodowac 
nadmierne zwijanie si§ materiatow. Sprobuj uzyc 
innego wzoru. 


Uzywany papier nie byt prawidtowo 
przechowywany i mogt wchtonac wilgoc. 


Wyjmij papier i zastap go papierem z nowego, 
nie otwartego opakowania. 


Papier ma zle przyci^te brzegi. 


Wyjmij arkusze papieru, wygnij je, obroc o 180 
stopni lub odwroc i zataduj z powrotem do 
podajnika. Nie nalezy wachlowac papierem. 
Jezeli problem nie ust^puje, wyrnieh papier. 


Dolne tylne drzwiczki (tylny pojemnik wyjsciowy) 
nie sa^w petni wysuni^te. 


Wysuii w petni dolne tylne drzwiczki (tylny 
pojemnik wyjsciowy). 


Okreslony format papieru nie zostal 
skonfigurowany dla podajnika lub nie zostat 
wybrany w oprogramowaniu. 


Skonfiguruj oprogramowanie dla danego papieru 
(patrz dokumentacja oprogramowania). 
Skonfiguruj podajnik dla danego papieru. Patrz 
strona pod adresem Konfiquracja podajnikow. 


Papier byt juz uzywany. 


Nie nalezy ponownie uzywac papieru. 
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Problemy z obstuga. papieru (ciqg dalszy) 

Drukarka nie drukuje dwustronnie lub drukuje nieprawidtowo (dupleks) 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Usitujesz drukowac dwustronnie w trybie 
automatycznym na nieobstugiwanym papierze. 


Sprawdz, czy papier jest obstugiwany w 
drukowaniu dwustronnym. Patrz strona pod 
adresem Gramaturv i formatv obstuqiwaneqo 
papieru. Jezeli papier nie jest obstuqiwany, patrz 
Reczne drukowanie dwustronne. 


Sterownik drukarki nie jest poprawnie 
skonfigurowany na drukowanie dwustronne. 


Ustaw sterownik drukarki na drukowanie 
dwustronne. Patrz strona pod adresem 

Zyskiwanie dostepu do ustawieii sterownika 
drukarki. 


Pierwsza strona drukowana jest na tylnej stronie 
formularza lub papieru firmowego. 


Do podajnika 1 zataduj papier firmowy pierwsza. 
strona. w dot, dolna. czescia. do przodu. Do 
podajnika 2 lub podajnika 3 lub podajnika 3 
zataduj papier firmowy pierwsza. strona. w gore, 
gorna. krawedzia. w kierunku tylnej strony 
podajnika. Wiecej informacji na temat 
drukowania dwustronnego znajdziesz w sekcji 
Drukowanie dwustronne (dupleks). 


Ten model drukarki nie obstuguje 
automatycznego drukowania obustronnego. 


Drukarki HP Color LaserJet 3550, 3550n, 3700, i 
3700n nie obstuguja. automatycznego 
drukowania dwustronnego. Patrz strona pod 
adresem Reczne drukowanie dwustronne. 


Zadano zlecenie recznego drukowania 
dwustronnego za pomoca. opcji Prawidtowa 
kolejnosc dla pojemnika wyjsciowego, ale 

dolne tylne drzwiczki (tylny pojemnik wyjsciowy) 
nie zostat otwarty. 


Otworz tylne dolne drzwiczki (tylny pojemnik 
wyjsciowy) i ponownie wyslij zadanie do drukarki. 



Wydruk na jednej stronie, kiedy wybrano opcj$ druku dwustronnego (dupleksowego) 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Nie jest uruchomione reczne drukowanie 
dwustronne. 


Uruchom reczne drukowanie dwustronne 
(dupleksowe). Patrz strona pod adresem Reczne 
drukowanie dwustronne. 


Wybrany rozmiar papieru nie obstuguje 
drukowania dwustronnego (dupleksowego). 


Zataduj i wybierz rodzaj i format papieru, 
obstuguja.cy automatyczne drukowanie 
dwustronne. 
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Strony pomocy w rozwiqzywaniu problemow 



Z panelu sterowania drukarki mozna drukowac strony, pomagajace w diagnostyce 
problemow z drukarka,. Ponizej zamieszczono opisy procedur drukowania nast^puja^cych 
stron informacyjnych: 

• strona testowa sciezki papieru 

• strona rejestracji 

• dziennik zdarzen 



Strona testowa sciezki papieru 

Strona testowa sciezki papieru jest uzyteczna przy testowaniu funkcji obstugi papieru w 
drukarce. Mozna okreslic sciezk^ papieru ktora ma bye przetestowana wybierajac zrodto, 
przeznaczenie oraz inne opeje, dostepne w drukarce. 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc]q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q DIAGNOSTYKA. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opc]q DIAGNOSTYKA. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q TEST SCIEZKI PAPIERU. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opc\q TEST SCIEZKI PAPIERU. 

Komunikat Wykonywanie... TEST SCIEZKI PAP. jest wyswietlany az do zakohczenia 
drukowania testu sciezki papieru. Po wydrukowaniu strony testu sciezki papieru drukarka 
powraca do stanu Gotowe. 



Strona rejestracji 

Strona rejestracji drukuje strzatk^ pozioma. i strzatk^ pionowa. ukazujace, jak daleko od 
srodka mozna wydrukowac obraz na stronie. Mozna nastawic wartosci rejestracji podajnika, 
aby obraz z tylu i z przodu strony byl wycentrowany. Nastawienie rejestracji umozliwia tez 
ustawienie drukowania do odlegtosci 2 mm od wszystkich krawedzi strony. Umieszczenie 
obrazu rozni s\q nieco w zaleznosci od podajnika. Proces rejestracji nalezy przeprowadzic 
dla kazdego podajnika. 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc]q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q Konfiguruj urzqdz.. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opc\q Konfiguruj urzadz.. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q JAKOSC DRUKU. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opc\q JAKOSC DRUKU. 

6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc\q WYBIERZ POLOZENIE. 

7. Nacisnij przycisk aby wybrac opc\q WYBIERZ POLOZENIE. 

Uwaga Mozna wybrac podajnik, okreslajac Zrodto. Domyslnym ustawieniem Zrodto jest podajnik 2. 

Aby nastawic rejestracji podajnika 2, przejdz do kroku 12. W przeciwnym razie przejdz do 
kroku nast^pnego. 

8. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q Zrodto. 

9. Nacisnij przycisk aby wybrac opeje^ Zrodto. 



188 Rozdziat8 Rozwia^zywanie problemow 



PLWW 



10. Nacisnij przycisk ▼ lub aby podswietlic podajnik. 

11. Nacisnij przycisk </, aby wybrac podajnik. 

Po wybraniu podajnika panel sterowania drukarki powroci do menu WYBIERZ 
POLOZENIE. 

12. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje. DRUKUJ STRONG TESTOWA.. 

13. Nacisnij przycisk </, aby wybrac opcje. DRUKUJ STRONE. TESTOW/y 

14. Post^puj zgodnie z instrukcjami na wydrukowanej stronie. 

Dziennik zdarzeh 

Dziennik zdarzeh zawiera list$ zdarzeh wyst^pujaxych w drukarce, takich jak blokada 
papieru, bt^dy obstugi i inne stany drukarki. 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opcj§ MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcj^ DIAGNOSTYKA. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ DIAGNOSTYKA. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje. DRUKUJ REJESTR ZDARZEN. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opcje. DRUKUJ REJESTR ZDARZEN. 

Komunikat Drukowanie... DZIENN.ZDARZ. jest wyswietlany az do zakohczenia drukowania 
dziennika zdarzeh. Po wydrukowaniu dziennika zdarzeh drukarka powraca do stanu Gotowe. 
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Problemy z reakcja^ drukarki 

Ponizsza tabela podaje Ustq cz^stych problemow z reakcja. drukarki oraz sugerowanych 
rozwia_zari. 



Problemy z reakcja drukarki 



Nie ma komunikatu na wyswietlaczu 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Przycisk wtapzania/wytaczania drukarki jest w 
potozeniu roztaczenia. 


Sprawdz, czy drukarka jest wtaczona. 
Wentylatory moga. pracowac nawet kiedy 
drukarka jest w trybie gotowosci (roztapzenia). 


Moduty DIMM pamieci drukarki (dost^pne tylko 
dla drukarek serii HP Color LaserJet 3700) sa_ 
uszkodzone lub zainstalowane btednie. 


Sprawdz, czy moduty pamieci DIMM sa_ 
prawidtowo zainstalowane oraz czy nie sa_ 
wadliwe. 


Kabel zasilajapy nie jest doktadnie podtaczony 
do drukarki i gniazdka zasilania. 


Wytacz i odtacz drukark§, a nastepnie podtacz 
ponownie kabel zasilajqcy. Wtacz zasilanie 
drukarki. 


Napiecie elektryczne jest nieprawidtowe dla 
konfiguracji zasilania drukarki. 


Podtacz drukark? do zrodta zasilania z 
prawidtowym napieciem, podanym na nalepce z 
wymaganiami zasilania z tytu drukarki. 


Kabel zasilajapy jest uszkodzony lub nadmiernie 
zuzyty. 


Wymieii kabel zasilaja^cy. 


Gniazdko zasilania nie dziata prawidtowo. 


Podtacz drukark? do innego gniazdka zasilania. 


Trudno czytelny wyswietlacz panelu sterowania 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Kontrast jest zbyt wysoki lub zbyt niski w 
stosunku do otoczenia biurowego. 


Nastaw kontrast na wyswietlaczu panelu 
sterowania. Patrz strona pod adresem Jasnosc 
wvswietlacza. 


Drukarka jest wfaczona, lecz nic si? nie drukuje 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Kontrolka Gotowosc drukarki nie swieci si§. 


Nacisnij przycisk Stop, aby drukarka powrocita 
do stanu Gotowe. 


Gorna pokrywa nie jest doktadnie zamkniete. 


Zamknij doktadnie g6ma_pokryw§. 


Kontrolka Dane pulsuje. 


Drukarka prawdopodobnie nadal otrzymuje 
dane. Poczekaj, az kontrolka Dane przestanie 
pulsowac. 
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Problemy z reakcja. drukarki (cia_g dalszy) 
Drukarka jest wtqczona, lecz nic s\q nie drukuje 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Na wyswietlaczu drukarki pojawi siq komunikat 
WYMIEN <KOLOR> KASETE.. 


Wyrnieh kasete. drukuja_ca.podana.na 
wyswietlaczu drukarki. 


Na panelu sterowania drukarki pojawia si§ 
komunikat drukarki inny niz Gotowe. 


Patrz strona pod adresem Komunikaty panelu 
sterowania. 


W porcie rownoleqtym moqt wystapic bta_d czasu 
oczekiwania systemu DOS. 


Dodaj polecenie MODE do pliku 
AUTOEXEC.BAT. Dodatkowe informacje 
zawiera podrecznik systemu DOS. 


Nie jest wybrany jezyk PS (emulacja PostScript). 


Wybierz PS lub AUTO jako jezyk drukarki. Patrz 
strona pod adresem Zmiana ustawieh 
konfiauracji panelu sterowania drukarki. 


Nie zostat wybrany prawidtowy sterownik w 
aplikacji lub sterowniku drukarki. 


Wybierz sterownik do emulacji PostScript dla tej 
drukarki w aplikacji lub w sterowniku drukarki. 


Drukarka nie jest prawidtowo skonfigurowana. 


Patrz strona pod adresem Zmiana ustawieh 
konfiquracji panelu sterowania drukarki. 


Port komputera nie jest skonfigurowany lub nie 
dziata prawidtowo. 


Uruchom inne urzadzenie peryferyjne, 
podtaczone do tego portu, aby sprawdzic 
dziatanie portu. 


Drukarka nie zostata prawidtowo nazwana dla 
danej sieci lub komputera Macintosh. 


Uzytkownicy Macintosh musza. uzyc 
prawidtowego programu narzedziowego do 
nadania nazwy drukarce w sieci. W oknie 
Chooser wybierz stref§ AppleTalk oraz drukark§. 


Drukarka jest wtapzona, ale nie otrzymuje danych 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Kontrolka Gotowosc drukarki nie swieci si§. 


Nacisnij przycisk Stop, aby drukarka powrocita 
do stanu Gotowe. 


Przednie drzwiczki nie sa.doktadnie zamkniete. 


Zamknij mocno przednie drzwiczki. 


Na panelu sterowania drukarki pojawia si§ 
komunikat drukarki inny niz Gotowe. 


Patrz strona pod adresem Komunikaty panelu 
sterowania. 


Kabel przesytania danych nie jest prawidtowy dla 
tej konfiguracji. 


Wybierz prawidtowy kabel przesytania danych 
dla swojej konfiguracji. Zapoznaj si§ z sekcja. 
Konfiauracja rownoleata (tvlko dla drukarek serii 
HP Color LaserJet 3700) lub Konfiquracja 
ulepszoneqo wejscia/wyjscia (EIO) (tylko dla 
drukarek serii HP Color LaserJet 37001 




Kabel przesytania danych nie jest doktadnie 
podta.czony do drukarki i komputera. 


Odta.cz i podta.cz ponownie kabel przesytania 
danych. 


Drukarka nie jest prawidtowo skonfigurowana. 


Zapoznaj sie z sekcja. Zmiana ustawieh 
konfiquracji panelu sterowania drukarki, abv 
uzyskac informacje na temat konfiquracji. 


Konfiguracja interfejsu na stronie konfiguracji 
drukarki nie jest zgodna z konfiguracja. 
komputera hosta. 


Skonfiquruj drukark§, aby byta zqodna z 
konfiquracja. komputera. 



PLWW 



Problemy z reakcja. drukarki 1 91 



Problemy z reakcja. drukarki (cia_g dalszy) 
Drukarka jest wtqczona, ale nie otrzymuje danych 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Komputer nie dziata prawidtowo. 


Sprobuj uzyc programu, o ktorym wiesz, ze 
dziata prawidtowo, aby sprawdzic swcj komputer 
lub, w przypadku potaczenia przez port 
rownolegty, wpisz Dir>Prn w wierszu poleceii 
systemu DOS. 


Port komputera, do ktorego podtaczona jest 
drukarka nie jest skonfigurowany lub nie dziata 
prawidtowo. 


Uruchom inne urzadzenie peryferyjne, 
podtaczone do tego portu, aby sprawdzic 
dziatanie portu. 


Drukarka nie zostata prawidtowo nazwana dla 
danej sieci lub komputera Macintosh. 


Uzytkownicy Macintosh musza_ uzyc 
prawidtowego programu narzedziowego do 
nadania nazwy drukarce w sieci. W oknie 
Chooser wybierz stref§ AppleTalk oraz drukark§. 



Nie mozna wybrac drukarki z komputera 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Jezeli uzywasz urzadzenia przetaczajacego, 
drukarka moze nie bye wybrana dla uzywanego 
komputera. 


Wybierz prawidtowa_drukark§ za pomoca^ 
urzadzenia przetaczajacego. 


Kontrolka Gotowosc drukarki nie swieci si^. 


Nacisnij przycisk Stop, aby drukarka powrocita 
do stanu Gotowe. 


Na panelu sterowania drukarki pojawia si§ 
komunikat drukarki inny niz Gotowe. 


Patrz strona pod adresem Komunikatv panelu 
sterowania. 


W komputerze nie jest zainstalowany prawidtowy 
sterownik drukarki. 


Zainstaluj prawidtowy sterownik drukarki. 


W komputerze nie jest wybrana prawidtowa 
drukarka ani port. 


Wybierz prawidtowa_drukark§ i port. 


Siec nie jest prawidtowo skonfigurowana dla tej 
drukarki. 


Uzyj oprogramowania sieciowego do 
sprawdzenia konfiguracji sieciowej drukarki lub 
skontaktuj siq z administratorem sieci. 


Gniazdko zasilania nie dziata prawidtowo. 


Podlacz drukark^ do innego gniazdka zasilania. 



Zostat wyswietlony komunikat, ze drukowanie dwustronne nie jest dostf pne dla wybranego 
rodzaju i formatu 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Wymagany papier nie jest obstugiwany w 
automatycznym drukowaniu dwustronnym. 


Upewnij si§, ze wtaczona jest funkeja recznego 
drukowania dwustronnego. Patrz strona pod 
adresem Zyskiwanie dostepu do ustawieii 
sterownika drukarki. 
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Problemy z panelem sterowania drukarki 

Ponizsza tabela podaje Ustq cz^stych problemow z panelem sterowania oraz sugestii ich 
rozwia_zania. 



Problemy z panelem sterowania drukarki 



Ustawienia panelu sterowania dziataja. nieprawidtowo 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Wyswietlacz panelu sterowania drukarki jest 
pusty nawet kiedy pracuje wentylator. 


Wentylatory moga. pracowac nawet kiedy 
drukarka jest w trybie gotowosci (roztapzenia). 
Nacisnij przycisk wtqezania/wytaczania drukarki, 
aby ja_ wtaczyc. 


Ustawienia drukarki w aplikacji do drukowania 
lub sterowniku drukarki sajnne niz ustawienia 
panelu sterowania drukarki. 


Upewnij si^, ze ustawienia w aplikacji i 
sterowniku drukarki sa_ poprawne. Ustawienia 
aplikacji sa_nadrzedne w stosunku do ustawieii 
sterownika drukarki i panelu sterowania, 
natomiast ustawienia sterownika drukarki sa. 
nadrzedne wobec ustawieii panelu sterowania. 


Ustawienia panelu sterowania nie zostaty 
prawidtowo zachowane po zmianie. 


Wykonaj ponownie ustawienia panelu 
sterowania, a nast^pnie nacisnij Po prawej 
stronie ustawienia powinien pojawic si§ znak 
gwiazdki (*). 


Kontrolka Dane swieci siq, ale strony nie sa_ 
drukowane. 


W drukarce pozostaja_ buforowane dane. 
Nacisnij przycisk aby wydrukowac 
buforowane dane korzystaja^c z aktualnych 
ustawieii panelu sterowania i uaktywnic nowe 
ustawienia panelu sterowania. 


Jezeli drukarka jest podtaczona do sieci, bye 
moze inny uzytkownik zmienit ustawienia panelu 
sterowania drukarki. 


Nalezy konsultowac si§ z administratorem sieci 
w sprawie koordynacji zmian ustawieii panelu 
sterowania drukarki. 


Nie mozna wybrac podajnika 3 (opcjonalnego podajnika na 500 arkuszy papieru) 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Podajnik 3 (podajnik na 500 arkuszy papieru) nie 
pojawia si§ jako opeja podajnika na stronie 
konfiguracji ani na panelu sterowania. 


Podajnik 3 wyswietlany jest jako opeja tylko 
wtedy, gdy jest zainstalowany. Sprawdz, czy 
podajnik 3 zostat prawidtowo zainstalowany. 


Podajnik 3 nie pojawia si§ jako opeja w 
sterowniku drukarki. 


Sprawdz, czy konfiguracja sterownika drukarki 
rozpoznaje podajnik 3. Konfiguracja i instalacja 
dodatkowych podajnikow jest opisana w pomocy 
sterownika drukarki. 
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Problemy z drukowaniem kolorow 



Ponizsza tabela podaje list§ cz^stych problemow z drukowaniem kolorow oraz 
sugerowanych rozwiazaii. 



Problemy z drukowaniem kolorow 



Druk jest w czerni zamiast w kolorze 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Zostat wybrany tryb Skala szarosci w 
uzywanym programie lub w sterowniku drukarki. 


Wybierz tryb Kolor zamiast trybu Skala 
szarosci lub trybu Monochromatyczny w 

aplikacji sterownika drukarki. Patrz Stronv 
informacyjne drukarki, aby uzyskac informacje 
na temat drukowania strony konfiguracji. 


W uzywanym programie nie zostat wybrany 
prawidtowy sterownik drukarki. 


Wybierz prawidtowy sterownik drukarki. 


Na stronie konfiguracji nie sa^drukowane kolory. 


Skontaktuj si§ z dziatem pomocy firmy HP. 


Nieprawidtowe cieniowanie 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Uzywany papier nie spetnia wymagah 
specyfikacji dla tej drukarki. 


Zob. przewodnik HP LaserJet Printer Family 
Print Media Specification Guide. 

Przejdz do witryny http://www.hp.com/support/ 
clj3550 lub http://www.hp.com/support/clj3700 (w 
zaleznosci od modelu drukarki) w celu uzyskania 
informacji dotyczqcych zamowienia przewodnika 
HP LaserJet Printer Family Print Media 
Specification Guide. Po potaczeniu si§ nalezy 
wybrac Manuals (Podreczniki). 


Drukarka pracuje w srodowisku o zbyt wysokiej 
wilgotnosci. 


Sprawdz, czy srodowisko pracy drukarki jest 
zgodne z wymaganiami wilgotnosci w 
specyfikacjach. 

Wykonaj kalibracj§ drukarki. Patrz strona pod 
adresem Menu jakosci druku. 


Uwaga 

Wiecej informacji na temat problemow zjakoscia. 
kolorow zawiera sekcja Diaqnostvka jakosci druku. 


Brak koloru 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Kaseta drukujaca HP jest uszkodzona. 


Wyrnieh kaset§ drukujaca^. 
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Problemy z drukowaniem kolorow (ciqg dalszy) 



Niespojne kolory po zainstalowaniu kasety drukujqcej 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Kaseta drukujaca innego koloru moze bye 
prawie pusta. 


Sprawdz wskaznik ilosci materiatow 
eksploatacyjnych na panelu sterowania lub 
wydrukuj strong stanu materiatow 
eksploatacyjnych. Patrz strona pod adresem 

Stronv informacyjne drukarki. 


Wydrukowane kolory nie odpowiadaja^ kolorom na ekranie 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Bardzo jasne kolory ekranowe nie sa^drukowane. 


Uzywany program moze interpretowac bardzo 

jdoi ic kuiui y j d r\u uidic jez.CN iai\ jgol, i icticz.y 

unikac uzywania bardzo jasnych kolorow. 


Bardzo ciemne kolory ekranowe sa_drukowane 
jako czarne. 


Uzywany program moze interpretowac bardzo 
ciemne kolory jako czarne. Jezeli tak jest, nalezy 
unikac uzywania bardzo ciemnych kolorow. 


Kolory na ekranie komputera roznia,si§ od 
wydrukowanych. 


Tylko do drukarek serii HP Color LaserJet 3700. 

1 . W karcie Kolor sterownika drukarki w czesci 
Opcje kolorow wybierz pozycj^ Rtjcznie. 

2. Kliknij przycisk Ustawienia. 

3. W ustawieniu Reczne Opcji kolorow wybierz 
Domyslnie (sRGB) dla kazdego 
pozadanego obiektu. 

4. Kliknij przycisk OK, aby zakoiiczyc. 




Uwaga 




Na mozliwosc dopasowania wydrukowanych 
kolorow do kolorow na ekranie ma wplyw szereg 
czynnikow. Do czynnikow tych nalezaj papier, 
oswietlenie gome, uzywane programy, palety 
systemu operacyjnego, monitory oraz karty i 
sterowniki wideo. Dodatkowe informacje 
znajduja. sie pod adresem Kolor. 
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Nieprawidtowy wydruk 

Ponizsza tabela podaje liste. cz^stych problemow z wydrukiem oraz sugestii ich rozwia_zania. 
Nieprawidtowy wydruk 



Drukowane sa^ nieprawidtowe czcionki 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Czcionka zostata nieprawidtowo wybrana w 
programie. 


Wybierz ponownie czcionk§ w programie. 


Czcionka nie jest dost^pna dla drukarki. 


Zataduj czcionk§ do drukarki lub uzyj innej 
czcionki. (W systemie Windows, sterownik 
wykonuje to automatycznie.) 


Nie zostat wybrany prawidtowy sterownik drukarki. 


Wybierz prawidtowy sterownik drukarki. 


Nie mozna drukowac wszystkich liter z zestawu znakow 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Nie zostata wybrana prawidtowa czcionka. 


Wybierz prawidtowa. czcionk§. 


Nie zostat wybrany prawidtowy zestaw znakow. 


Wybierz prawidtowy zestaw znakow. 


Wybrany znak lub symbol nie jest obstugiwany 
przez program. 


Uzyj czcionki, ktora obstuguje wybrany znak lub 
symbol. 


Przesuniety tekst miedzy wydrukami 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Uzywany program nie ustawia w drukarce 
potozenia gory strony. 


Doktadne informacje zawiera dokumentacja 
oprogramowania lub PCUPJL Technical 
Reference Package (Pakiet informacji 
technicznych PCL/PJL). 


Nieregularne, brakujace znaki lub przerwany wydruk 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Kabel przesytania danych jest stabej jakosci. 


Sprobuj uzyc innego, lepszej jakosci kabla, 
zgodnego z norma. IEEE. Kable rownolegte nie 
powinny bye dtuzsze niz 10 metrow. 


Kabel przesytania danych jest obluzowany. 


Odta.cz i podta.cz ponownie kabel przesytania 
danych. 


Kabel przesytania danych jest uszkodzony lub 
ztej jakosci. 


Sprobuj uzyc innego kabla przesytania danych. 
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Nieprawidtowy wydruk (ciqg dalszy) 



Nieregularne, brakujace znaki lub przerwany wydruk 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Kabel zasilajapy jest obluzowany. 


Odta_cz i podta_cz ponownie kabel zasilaja^cy. 


Probujesz drukowac prac§ w jezyku PCL na 
drukarce skonfigurowanej do emulacji PostScript. 


Wybierz z panelu sterowania drukarki 
prawidtowy jezyk drukarki i przeslij ponownie 
zadanie drukowania. 


Probujesz drukowac zadanie w jezyku 
PostScript na drukarce skonfigurowanej do PCL. 


Wybierz z panelu sterowania drukarki 
prawidtowy jezyk drukarki i przeslij ponownie 
zadanie drukowania. 


Czesciowy wydruk 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Na panelu sterowania drukarki wyswietlony 
zostat komunikat o btedzie pamieci. 


1 . Zwolnij troch§ pamieci drukarki poprzez 
usuniecie niepotrzebnych zatadowanych 
czcionek, arkuszy ze stylami i makropoleceii. 

lub 

2. Dodaj wiecej pamieci do drukarki. 


Drukowany plik zawiera btedy. 


Sprawdz program, aby upewnic siq, ze plik nie 
zawiera btedow. 

1 . Wydrukuj z tego samego programu inny 
plik, o ktorym wiesz, ze nie zawiera btedow. 

lub 

2. Wydrukuj plik z innego programu. 


Zlecenie recznego drukowania dwustronnego zostato zadane niepoprawnie 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Zadano zlecenie recznego drukowania 
dwustronnego za pomoca. opcji Prawidtowa 
kolejnosc dla pojemnika wyjsciowego, ale 

dolne tylne drzwiczki (tylny pojemnik wyjsciowy) 
nie zostat otwarty. 


Otworz tylne dolne drzwiczki (tylny pojemnik 
wyjsciowy) i ponownie wyslij zadanie drukowania. 


Na wydruku sa^ plamy, poprzeczne linie, plamki tonera lub powtarzajace si? znaki 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Nalezy wyczyscic mechanizm drukarki. 


Wyczysc drukark§. Patrz strona pod adresem 
Czvszczenie drukarki. Jesli problem powtarza 
sie, zajrzyj do sekcji Diaanostyka jakosci druku. 



PLWW 



Nieprawidtowy wydruk 197 



Wskazowki dotycz^ce drukowania przy uzyciu roznych 
czcionek 

• Dost^pnych jest 80 czcionek wewn^trznych w trybie emulacji PostScript (PS) i PCL. 

• W celu zaoszczedzenia pami^ci drukarki, nalezy zatadowac tylko te czcionki, ktore sa. 
potrzebne. 

• Jezeli potrzebnych jest kilka zatadowanych czcionek, nalezy rozwazyc zainstalowanie 
dodatkowej pami^ci w drukarce. 

Niektore aplikacje automatycznie taduja. czcionki na poczajku kazdego zadania drukowania. 
Mozliwe moze bye skonfigurowanie tych aplikacji do tadowania tylko tych czcionek 
programowych, ktore nie sajeszcze zainstalowane w drukarce. 
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Problemy programowe 



Ponizsza tabela podaje Wstq cz^stych problemow z aplikacja. programowa^oraz sugestii ich 
rozwiazania. 



Problemy programowe 



Nie mozna zmienic wyborow systemu za pomoca^ oprogramowania 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Zmiany w oprogramowaniu systemowym sa_ 
zablokowane przez panel sterowania drukarki. 


Skontaktuj siq z administratorem sieci. 


Uzywany program nie obstuguje zmian 
systemowych. 


Zapoznaj si§ z dokumentacja^ uzywanego 
programu. 


Nie zostat zatadowany prawidtowy sterownik 
drukarki. 


Zataduj prawidtowy sterownik drukarki. 


Nie zostat zatadowany prawidtowy sterownik 
uzywanego programu. 


Zataduj prawidtowy sterownik programu. 


Nie mozna wybrac czcionki z oprogramowania 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Czcionka nie jest dost^pna dla programu. 


Zapoznaj si§ z dokumentacja^ uzywanego 
programu. 


Nie mozna wybrac kolorow z oprogramowania 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Uzywany program nie obstuguje kolorow. 


Zapoznaj si§ z dokumentacja^ uzywanego 
programu. 


Nie zostat wybrany tryb koloru w uzywanym 
programie lub w sterowniku drukarki. 


Wybierz tryb Kolor zamiast Skali szarosci lub 
trybu Monochromatycznego. 


Nie zostat zatadowany prawidtowy sterownik 
drukarki. 


Zataduj prawidtowy sterownik drukarki. 


Drukarka nie rozpoznaje podajnika 3 lub urza^dzenia do druku dwustronnego 


Przyczyna 


Rozwiazanie 


Sterownik drukarki nie zostat skonfigurowany do 
rozpoznawania podajnika 3 lub urzadzenia do 
druku dwustronnego. 


Instrukcje na temat konfiguracji sterownika w 
celu rozpoznawania dodatkowych urzadzeh 
drukarki znajduja_si§ w pomocy ekranowej. 
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Problemy programowe (ciqg dalszy) 

Drukarka nie rozpoznaje podajnika 3 lub urzqdzenia do druku dwustronnego 



Przyczyna 


Rozwiazanie 


Dodatkowe urza_dzenie moze nie bye 
zainstalowane. 


Sprawdz czy dodatkowe urza_dzenie jest 
prawidtowo zainstalowane. 
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Diagnostyka jakosci druku 



Jezeli zdarzaja_si§ problemy zjakoscia_ druku, informacje zawarte w nast^pnej sekcji moga. 
bye pomocne przy rozpoznaniu przyczyny problemu. 



Problemy z jakosciq druku zwia_zane z papierem 

Niektore problemy zjakoscia. druku spowodowane sa_ uzyciem niewtasciwego papieru. 

• Uzywaj papieru zgodnego ze specyfikacjami firmy HP. Patrz strona pod adresem 
Gramatury i formaty obstugiwanego papieru . 

• Powierzchnia papieru jest zbyt gtadka. Uzywaj papieru zgodnego ze specyfikacjami 
firmy HP. Patrz strona pod adresem Gramatury i formaty obstuqiwaneqo papieru . 

• Ustawienie sterownika nie jest prawidtowe. Aby zmienic rodzaj papieru, zob. Rodzaj i 
Format . 

• Uzywany papier jest zbyt ciezki dla wybranego rodzaju papieru, a toner nie jest 
utrwalany na papierze. 

• Wilgotnosc w papierze jest nierowna, zbyt wysoka lub zbyt niska. Uzyj papieru z innego 
zrodta lub z nowej, nieotwartej ryzy papieru. 

• Niektore miejsca papieru nie przyjmuja^dobrze tonera. Uzyj papieru z innego zrodta lub z 
nowej, nieotwartej ryzy papieru. 

• Uzywany druk firmowy jest wydrukowany na szorstkim papierze. Uzyj gtadszego papieru 
kserograficznego. Jezeli to rozwiaze problem, skontaktuj s\q z dostawca. papieru 
firmowego i sprawdz, czy stosowany papier spetnia wymagania specyfikacji dla tej 
drukarki. Patrz strona pod adresem Gramatury i formaty obstugiwanego papieru . 

• Papier jest nadmiernie szorstki. Uzyj gtadszego papieru kserograficznego. 



Defekty na foliach do prezentacji 

Folie do prezentacji moga^zawierac kazdy z defektow druku, ktory dotyczy innego rodzaju 
papieru, a oprocz tego defekty charakterystyczne dla folii. Ponadto, poniewaz staja.si§ one 
mi^kkie podczas przechodzenia przez sciezke^ druku, moga. na nich wystapic odciski 
powodowane przez elementy obstugi papieru. 



Uwaga Nalezy odczekac co najmniej 30 sekund na ochtodzenie si§ folii przed ich dotykaniem. 

• W sterowniku drukarki, na zaktadce Papier wybierz Folie jako rodzaj materiatu. Nalezy 
rowniez upewnic si§, ze podajnik materiatow jest prawidtowo skonfigurowany do 
podawania folii. 

• Sprawdz, czy uzywane folie spetniaja. wymagania specyfikacji dla tej drukarki. Patrz 
strona pod adresem Gramatury i formaty obstugiwanego papieru . Wi^cej informacji na 
temat specyfikacji materiatow oraz ich zamawiania mozna znalezc w przewodniku HP 
LaserJet Printer Family Print Media Specification Guide. Pomoc do drukarek serii 

HP Color LaserJet 3550 mozna znalezc pod adresem http://www.hp.com/support/ 
clj3550. Pomoc do drukarek serii HP Color LaserJet 3700 mozna znalezc pod adresem 
http://www.hp.com/support/clj3700. Aby pobrac podr^czniki, nalezy wybrac opcj§ 
Manuals (Podr^czniki). 

• Uzywane folie nie sa. przystosowane do prawidtowego przyswajania tonera. Nalezy 
uzywac tylko folii przeznaczonych do drukarek HP Color LaserJet. 
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• Nalezy przytrzymywac folie za ich brzegi. Ttuszcz znajdujaxy si$ z palcach moze 
spowodowac plamy i smugi na foliach. 

• Mate, nieregularne, ciemne miejsca na kohcowych brzegach stron o jednokolorowym 
wypetnieniu moga. bye spowodowane przez zlepianie si§ folii w pojemniku wyjsciowym. 
Sprobuj drukowac zadanie w mniejszych partiach. 

• Wybrane kolory sa_ niezadowalajace po wydrukowaniu. Wybierz inne kolory w programie 
lub w sterowniku drukarki. 

• Jesli uzywany jest projektor odblaskowy, nalezy uzyc projektora standardowego. 



Problemy z jakoscia. druku zwiazane z otoczeniem 

Jezeli drukarka jest uzywana w wyjajkowo wilgotnym lub suchym pomieszczeniu, nalezy 
sprawdzic, czy srodowisko pracy jest zgodne ze specyfikacjami. Specyfikacje dotyczace 
srodowiska pracy drukarki mozna znalezc w przewodniku czynnosci wst^pnych. 



Problemy z jakoscia, druku zwiazane z blokadq papieru 

Upewnij s\q, ze papier jest usuni^ty ze sciezki papieru. Patrz strona pod adresem 
Wznowienie druku po zablokowaniu papieru . 

• Jezeli drukarka w ostatnim czasie blokowata s\q, nalezy wydrukowac dwie lub trzy 
strony, aby ja. wyczyscic. 

• Jezeli papier nie przechodzi przez utrwalacz, co powoduje uszkodzenia obrazu na 
wydrukach, nalezy wydrukowac dwie lub trzy strony, aby wyczyscic drukark^. Jesli 
jednak problem powtarza s\q, zajrzyj do sekcji Strony diagnostyki jakosci druku . 

Problemy z jakoscia, druku zwiazane z osadzaniem s\q tonera 
wewnafrz drukarki 

W przecia^ju czasu wewnajrz drukarki moze osadzac si§ toner i inne elementy. Moze to 
spowodowac nast^pujace problemy z jakoscia. druku: 

• znaki i przerwy na zadrukowanej stronie arkusza 

• tatwo rozmazuja^cy si§ toner 

• plamy tonera na stronie 

• poprzeczne pasy i pr^gi na stronie 

Aby usunac problemy tego typu nalezy wyczyscic drukark^. Patrz strona pod adresem 

Czyszczenie drukarki . 



Strony diagnostyki jakosci druku 

Nalezy uzyc wbudowanych stron diagnostyki jakosci druku, aby diagnozowac i rozwiazac 
problemy z jakoscia. druku. 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc\q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q DIAGNOSTYKA. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ DIAGNOSTYKA. 
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4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q TEST JAKOSCI DRUKU. 

5. Nacisnij przycisk ✓ w celu wydrukowania stron. 

Po zakohczeniu drukowania stron diagnostyki jakosci druku, drukarka powraca do stanu 
Gotowe. Jezeli podczas przegla_dania stron rozwia_zywania problemow zjakoscia. druku 
wystapia.problemy, nalezy przeprowadzic kalibracja drukarki. Patrz strona pod adresem 
Kalibracja drukarki . 

Kalibracja drukarki 

Kalibracja jest funkcja. drukarki, stuzaca_do optymalizacji jakosci wydruku. W przypadku 
pojawienia s\q jakichkoliwek problemow zjakoscia. wydruku nalezy przeprowadzic kalibracj^. 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc\q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q Konfiguruj urzqdz.. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opc\q Konfiguruj urzqdz.. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q JAKOSC DRUKU. 

5. Nacisnij przycisk aby wybrac opc\q JAKOSC DRUKU. 

6. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q KALIBRUJ TERAZ. 

7. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ KALIBRUJ TERAZ. 
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Akcesoria i materiaty 
eksploatacyjne 



Aby zamowic materiaty eksploatacyjne w Stanach Zjednoczonych nalezy przejsc do witryny 
http://www.hp.com/sbso/product/supplies. Aby zamowic materiaty eksploatacyjne w innych 
cz^sciach swiata, nalezy przejsc do witryny http://www.hp.com/ghp/buyonline.html. Aby 
zamowic materiaty eksploatacyjne w Kanadzie, nalezy przejsc do witryny http://www.hp.ca/ 
catalog/supplies. Aby zamowic materiaty eksploatacyjne w Europie, nalezy przejsc do 
witryny http://www.hp.com/go/supplies. Aby zamowic materiaty eksploatacyjne w Azji w 
obszarze Pacyfiku, nalezy przejsc do witryny http://www.hp.com/paper/. 

Aby zamowic akcesoria, nalezy przejsc do witryny http://www.hp.com/go/accessories. 
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Dost$pnosc cz$sci zamiennych i materiatow eksploatacyjnych 

Cz^sci zamienne i materiaty eksploatacyjne do niniejszego wyrobu beda. dost^pne przez 
okres co najmniej pi^ciu lat po zakonczeniu produkcji wyrobu. 
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Zamawianie przez wbudowany serwer internetowy (dla drukarek z 
potaczeniem sieciowym) 



W celu zamowienia materiatow eksploatacyjnych przez wbudowany serwer internetowy, 
nalezy wykonac nast^pujace czynnosci (patrz sekcja Uzywanie wbudowaneqo serwera 
internetoweqo (tylko w drukarce serii HP Color LaserJet 3700) ). 

1 . W przegladarce internetowej w komputerze wprowadz adres IP drukarki. Zostanie 
wyswietlone okno stanu drukarki. Mozna rowniez wprowadzic adres URL podany w 
alarmie e-mail. 

2. W razie potrzeby wprowadz hasto. 

3. Po lewej stronie okna konfiguracji urza_dzenia, kliknij dwukrotnie pozycje^ Zamow 
materiaty eksploatacyjne. Spowoduje to przejscie do strony, z ktorej mozna zamowic 
materiaty eksploatacyjne. Mozna tarn znalezc informacje na temat drukarki i materiatow 
eksploatacyjnych wraz z numerami katalogowymi. 

4. Wybierz numery katalogowe zamawianych materiatow i post^puj zgodnie z instrukcjami 
wyswietlanymi na ekranie. 



Materiaty eksploatacyjne, akcesoria i numery katalogowe 



CZQSC 


Numer katalogowy 


Rodzaj/format 


Rozszerzenia pami^ci (moduty 
DIMM) 


C7848A 


64 MB synchronicznej pamieci 
DIMM (SDRAM) 




C7850A 


128 MB synchronicznej 
pamieci DIMM (SDRAM) 




C9653A 


256 MB synchronicznej 
pamieci DIMM (SDRAM) 


Akcesoria 


Q2486A 


opcjonalny podajnik papieru na 
500 arkuszy (podajnik 3) 


wewnefrzne pota_czenie EIO dla 
drukarki serii HP Color 
LaserJet 3700) 


J7934A 


wewn^trzny serwer druku 
HP Jetdirect 620n (10/100-TX 
Ethernet, USB 2.0 Hl-Speed) 




J6058A 


bezprzewodowy serwer druku 
HP Jetdirect 680n 802.11b 




J4135A 


karta potaczeii HP Jetdirect 
(USB, szeregowe i LocalTalk) 


zewn^trzne potaczenie (EX) 
dla drukarki serii HP Color 
LaserJet 3550 


J7942A 


zewnefrzny serwer druku 
HP Jetdirect en3700 
(10/100base Tx, USB 2.0 Hl- 
speed) 




J6061A 


bezprzewodowy serwer druku 
HP Jetdirect 380x 802.11b 
(USB 1.1) 
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Materiaty eksploatacyjne, akcesoria i numery katalogowe 


cicjCj dalszy) 


Czqsc 


Numer katalogowy 


Rodzaj/format 




J6072A 


bezprzewodowy adapter 
drukarki HP bt1300 Bluetooth 
(dla potaczeh USB lub 
rownolegtych) 


zewn^trzne potaczenie (EX) 
dla drukarki serii HP Color 
LaserJet 3700 


J3264A 


serwer druku HP Jetdirect 500x 
(Token Ring) 




J3265A 


serwer druku HP Jetdirect 500x 
(fast Ethernet) 




J3258B 


serwer druku HP Jetdirect 170x 
(Ethernet) 




J7942A 


zewnefrzny serwer druku 
HP Jetdirect en3700 
(10/100base Tx, USB 2.0 Hl- 
speed) 




J6061A 


bezprzewodowy serwer druku 
HP Jetdirect 380x 802.1 1 b 
(USB 1.1) 




J6035B 


serwer druku HP Jetdirect 175x 
(fast Ethernet, 1 0/1 OObase Tx, 
USB 1.1) 




J6072A 


bezprzewodowy adapter 
drukarki HP bt1300 Bluetooth 
(dla potaczeh USB lub 
rownolegtych) 


materiaty eksploatacyjne dla 
drukarki serii HP Color 
LaserJet 3550 


Q2670A 


kaseta drukujaca z tuszem 
czarnym dla drukarki serii 
HP Color LaserJet 3550 




Q2671A 


kaseta drukujaca z tuszem 
turkusowym dla drukarki serii 
HP Color LaserJet 3550 




Q2672A 


kaseta drukujaca z tuszem 
zottym dla drukarki serii 
HP Color LaserJet 3550 




Q2773A 


kaseta drukujaca z tuszem 
karmazynowym dla drukarki 
serii HP Color LaserJet 3550 




Q3658A 


Zespot transferu obrazu 




Q3655A 


Zespot utrwalacza obrazu 
(110-127 V) 




Q3656A 


Zespot utrwalacza obrazu 
(220-240 V) 
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Materiaty eksploatacyjne, akcesoria i numery katalogowe 


cicjCj dalszy) 


Czqsc 


Numer katalogowy 


Rodzaj/format 


materiaty eksploatacyjne dla 
drukarki serii HP Color 
LaserJet 3700 


Q2670A 


kaseta drukujaca z tuszem 
czarnym dla drukarki serii 
HP Color LaserJet 3700 




Q2681A 


kaseta drukujaca z tuszem 
turkusowym dla drukarki serii 
HP Color LaserJet 3700 




Q2682A 


kaseta drukujaca z tuszem 
zottym dla drukarki serii 
HP Color LaserJet 3700 




Q2683A 


kaseta drukujaca z tuszem 
karmazynowym dla drukarki 
serii HP Color LaserJet 3700 




Q3658A 


Zespot transferu obrazu 




Q3655A 


Zespot utrwalacza obrazu 
(110-127 V) 




Q3656A 


Zespot utrwalacza obrazu 
(220-240 V) 


kable 


C2946A 


Kabel rownolegty zgodny z 
norma. IEEE-1284, o dtugosci 3 
m, z 25-wtykowym ztaczem 
meskim/36-wtykowym ztaczem 
meskim mikro typu C 




C6518A 


Kabel drukarki USB 2.0 
(standardowy, 2-metrowy) 


Darjier 


C2934A 


50 arkuszy 

folie HP Color LaserJet 
Transparencies (letter) 




C2936A 


50 arkuszy 

folie HP Color LaserJet 
Transparencies (A4) 




Q2419A 


papier HP LaserJet High Gloss 
(Letter) 




C4179A 


200 arkuszy 

papier HP LaserJet Soft Gloss 
(letter) 




C4179B 


200 arkuszy 

papier HP LaserJet Soft Gloss 
(A4) 




Q1298A 


papier HP LaserJet Tough 
(letter) 




Q1298B 


papier HP LaserJet Tough (A4) 




HPU1132 


papier HP Premium Choice 
LaserJet Paper (letter) 
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Materiaty eksploatacyjne, akcesoria i numery katalogowe 


ciaa dalszv) 


Cz^sc 


Numer katalogowy 


Rodzaj/format 




CHP410 


papier HP Premium Choice 
LaserJet (A4) 




HPJ1124 


papier HP LaserJet (letter) 




CHP310 


papier HP LaserJet (A4) 


podreczniki 


5851-1468 


HP LaserJet Printer Family 
Print Media Specification Guide 




5021-0337 


PCL/PJL Technical Reference 
Package 

Wersje elektroniczne mozna 
pobrac z witryny 
http://www.hp.com/support/ 
clj3550 lub http://www.hp.com/ 
support/clj3700. Po potaczeniu 
siq nalezy wybrac Manuals 
(Podreczniki). 
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Obstuga i pomoc techniczna 



Oswiadczenie Hewlett-Packard dotyczace gwarancji ograniczonej 

PRODUKT HP OKRES OGRANICZONEJ GWARANCJI 

Drukarki HP Color LaserJet 3550, 3550n, 3700, Roczna ograniczona gwarancja 

3700n, 3700dn i 3700dtn 



Firma HP gwarantuje uzytkownikowi kohcowemu, ze sprz^t i akcesoria firmy HP b^da^wolne od usterek 
materiatowych i wykonawczych w okresie wskazanym powyzej i liczonym od daty zakupu. Jezeli firma HP 
zostanie powiadomiona o tego typu usterkach w okresie gwarancyjnym, wedtug wtasnego uznania przeprowadzi 
naprawe^ lub dokona wymiany produktu uznanego za wadliwy. Wyroby zastepcze moga^byc nowe lub 
odpowiadac nowym. 

Firma HP gwarantuje, ze przez okres podany powyzej, liczax od daty zakupu, dostarczone oprogramowanie nie 
ulegnie awarii na skutek wad materiatowych lub wykonawczych, jesli jest poprawnie zainstalowane i 
wykorzystywane. W przypadku otrzymania zawiadomienia o wadach stwierdzonych w okresie gwarancyjnym, HP 
wymieni wadliwe oprogramowanie. 

Firma HP nie gwarantuje, ze dziatanie produktow HP bedzie nieprzerwane i zawsze niezawodne. Jesli firma HP 
nie jest w stanie w rozsaxlnym czasie dokonac wymiany produktu lub naprawy, po ktorej produkt bedzie w stanie 
jak sprzed awarii, klient ma prawo do zwrotu kosztow zakupu produktu w zamian za jego zwrot. 

Produkty moga. zawierac elementy wykorzystywane powtornie, ktore sa_doktadnym odpowiednikiem funkcyjnym 
elementu nowego. 

Gwarancja nie obejmuje usterek, powstatych z nast^puja^cych przyczyn: (a) niewtasciwa lub niedostateczna 
konserwacja lub kalibracja, (b) stosowanie oprogramowania, zia_czy lub elementow i materiatow 
eksploatacyjnych, nie bedax;ych produktami firmy HP, (c) nieautoryzowane modyfikacje lub niewtasciwe uzywanie 
produktu, (d) uzywanie produktu w otoczeniu nie odpowiadaja^cym warunkom, opisanym w specyfikacjach lub (e) 
nieprawidtowe miejsce uzytkowania i niewtasciwa konserwacja produktu. 

W ZAKRESIE DOPUSZCZONYM PRZEZ LOKALNE PRZEPISY POWYZSZE WARUNKI GWARANCJI S/\ 
JEDYNYMI OBOWIAZUJACYMI. FIRMA HP NIE UDZIELA ZADNEJ INNEJ GWARANCJI ANI ZAPEWNIENIA, 
ZAROWNO W FORMIE PISEMNEJ, JAK I USTNEJ, WYRAZNEJ LUB DOROZUMIANEJ, A W 
SZCZEGOLNOSCI ZRZEKA SIE. WSZELKICH GWARANCJI DOROZUMIANYCH LUB ZAPEWNIEN CO DO 
ZBYWALNOSCI, ZAD AWALAJ A.C E J JAKOSCI LUB PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU. W 
niektorych krajach/regionach lub obszarach administracyjnych nie dopuszcza si§ mozliwosci ograniczania czasu 
trwania gwarancji dorozumianej, tak wi^c powyzsze ograniczenie lub wytaczenie moze w danym przypadku nie 
obowia^zywac. Na mocy niniejszej gwarancji uzytkownikowi udzielane sa.okreslone prawa, co nie wyklucza 
mozliwosci posiadania innych praw, roznia^cych si^ mi^dzy soba^w zaleznosci od kraju/regionu lub obszaru 
administracyjnego. Ograniczona gwarancja HP obowiazuje we wszystkich krajach/regionach lub obszarach 
posiadajaxych przedstawicielstwo pomocy technicznej firmy w zakresie niniejszego produktu, oraz tarn, gdzie 
firma HP wprowadzita niniejszy produkt na rynek. Poziom ustug gwarancyjnych moze roznic si§ w zaleznosci od 
miejscowych standardow. Firma HP nie b^dzie dokonywac zmiany formy, funkcji lub dostosowywac produktu w 
celu umozliwienia jego dziatania w kraju/regionie, na rynek ktorego produkt ten nie zostat nigdy przeznaczony ze 
wzgl^dow prawnych. 
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W ZAKRESIE LOKALNYCH PRZEPISOW PRAWNYCH SRODKI PRAWNE OPISANE W NINIEJSZEJ 
GWARANCJI SA_ WYLACZNYM I SRODKAMI PRAWNYMI KLIENTA. Z WYJATKIEM OKOLICZNOSCI 
OPISANYCH POWYZEJ, FIRMA HP LUB JEJ DOSTAWCY NIE PONOSZA. ZADNEJ ODPOWIEDZIALNOSCI 
ZA UTRATE. DANYCH LUB ZA SZKODY BEZPOSREDNIE, SZCZEGOLNE, PRZYPADKOWE, WTORNE (W 
TYM UTRATE. ZYSKOW LUB DANYCH) LUB INNE SZKODY, W OPARCIU O UMOWE., WYNIKAJACE Z 
NARUSZENIA PRAWA LUB Z INNEGO TYTULU. W niektorych krajach/regionach lub obszarach 
administracyjnych nie dopuszcza si§ mozliwosci wyta^czenia lub ograniczenia szkod przypadkowych lub 
wtornych, tak wi^c powyzsze ograniczenie lub wyta_czenie moze w danym przypadku nie obowia_zywac. 

WARUNKI NINIEJSZEJ GWARANCJI, Z WYJATKI EM DZIALAN DOPUSZCZANYCH PRAWEM, NIE 
WYLACZAJA, OGRANICZAJA. LUB ZMIENIAJA. I NIE STANOWIA, ROZSZERZENIA PRAW STATUTOWYCH, 
MAJACYCH ZASTOSOWANIE PRZY SPRZEDAZY TEGO PRODUKTU. 
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Oswiadczenie o ograniczonej gwarancji na kasetQ drukujacq, 
zespot transferu i utrwalacz 



Firma HP gwarantuje, ze ten produkt jest wolny od wad materiatowych i produkcyjnych. 

Ta gwarancja nie obejmuje produktow, ktore (a) byty odnawiane, przerabiane lub w inny 
sposob nieprawidtowo uzytkowane, (b) dziataja. nieprawidtowo z powodu niewtasciwego 
uzytkowania, niewtasciwego przechowywania lub uzywania w otoczeniu nieodpowiadaja_cym 
warunkom opisanym w specyfikacjach lub (c) ulegty zuzyciu w wyniku normalnej eksploatacji. 

Aby skorzystac z ustug gwarancyjnych, nalezy zwrocic produkt w miejscu zakupu (wraz z 
opisem problemu i probkami wydrukow) lub skontaktowac si^ z dziatem obstugi klienta firmy 
HP. Firma HP, wedtug wtasnego uznania, przeprowadzi wymiane^ lub zwroci koszty zakupu 
produktu uznanego za wadliwy. 

WZAKRESIE DOPUSZCZONYM PRZEZ PRZEPISY LOKALNE POWYZSZE WARUNKI 
GWARANCJI SA.JEDYNYMI OBOWIAZUJA.CYMI. FIRMA HP NIE UDZIELA ZADNEJ 
INNEJ GWARANCJI PISEMNEJ ANI USTNEJ, WYRAZNEJ ANI DOROZUMIANEJ, A W 
SZCZEGOLNOSCI NIE UDZIELA GWARANCJI DOROZUMIANYCH LUB HANDLOWYCH 
DOTYCZACYCH ZADOWALAJA.CEJ JAKOSCI LUB PRZYDATNOSCI DO 
OKRESLONEGO CELU. 

W ZAKRESIE DOPUSZCZONYM PRZEZ PRZEPISY LOKALNE FIRMA HP ANI JEJ 
DOSTAWCY NIE BE.DA. ODPOWIADAC ZA SZKODY BEZPOSREDNIE, SZCZEGOLNE, 
PRZYPADKOWE, WYNIKOWE (W TYM UTRATE. ZYSKOW LUB DANYCH) ANI INNE 
SZKODY, WYNIKAJACE Z UMOWY, NARUSZENIA PRAWA LUB Z INNEGO TYTUtU. 

WARUNKI GWARANCJI ZAWARTE W TYM OSWIADCZENIU, Z WYJAJKIEM DZIALAN 
DOPUSZCZANYCH PRZEZ PRAWO, NIE WYLACZAJA., NIE OGRANICZAJA.ANI NIE 
ZMIENIAJA. PRAW USTAWOWYCH MAJACYCH ZASTOSOWANIE PRZY SPRZEDAZY 
TEGO PRODUKTU UZYTKOWNIKOWI I NIE STANOWIAJCH ROZSZERZENIA. 
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Umowy serwisowe firmy HP 



Istnieje kilka rodzajow umow serwisowych firmy HP, odpowiadaja^cych szerokiemu 
zakresowi potrzeb klientow. Umowy serwisowe nie sa.cz^scia.standardowej gwarancji. 
Swiadczone ustugi moga. roznic si§ w zaleznosci od danego kraju/regionu. Informacje o 
dostepnych ustugach mozna uzyskac od miejscowego dystrybutora firmy HP. 



Umowy serwisowe na miejscu 

Aby zapewnic klientowi sposob swiadczenia ustug, najbardziej odpowiadaja^cy jego 
potrzebom, firma HP oferuje zawarcie umowy o swiadczeniu ustug w miejscu uzytkowania 
sprz^tu z kilkoma opcjami czasowymi: 

Serwis na miejscu nastepnego dnia 

Ta umowa zapewnia obstuge^ w miejscu uzytkowania sprz^tu w ci^gu nastepnego dnia pracy 
po otrzymaniu zgtoszenia. Wi^kszosc umow serwisowych z obstuga. na miejscu przewiduje 
mozliwosc przedtuzonych godzin na ustugi oraz przedtuzony czas na dojazd poza okreslone 
strefy (za dodatkowa^optataj. 

Cotygodniowy (zbiorczy) serwis na miejscu 

Ten rodzaj ustug zapewnia cotygodniowa.wizyt§ pracownika w organizacjach, 
korzystaja^cych z wi^kszej ilosci produktow firmy HP. Ta umowa jest przeznaczona dla 
zaktadow, uzywaja_cych 25 lub wi^cej produktow stacji roboczych, takich jak drukarki, 
plotery, komputery i stacje dyskow. 



Rozszerzona gwarancja 

Gwarancja HP SupportPack obejmuje urza_dzenie HP i wszystkie jego elementy wewn^trzne 
dostarczane przez firm§ HP. Gwarancja na urzadzenie jest wazna przez 1 do 3 lat od daty 
zakupu urzadzenia HP. Uzytkownik musi wykupic HP SupportPack w ci^gu 90 dni od daty 
zakupu produktu HP. Wi^cej informacji mozna uzyskac kontaktujac s\q z grupa^obstugi i 
pomocy technicznej HP. 
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Ponowne pakowanie drukarki 



Jezeli istnieje koniecznosc przemieszczenia lub przewiezienia drukarki w inne miejsce, 
nalezy zapakowac ja. ponownie, post^pujac zgodnie z opisana. nizej procedure 

OSTROZNIE Za uszkodzenia powstate podczas transportu, b^dace wynikiem niewtasciwego 

zapakowania, odpowiada klient. Podczas transportu drukarka musi pozostac w pozycji 
pionowej. 



Ponowne pakowanie drukarki 



OSTROZNIE Przed transportem drukarki niezwykle wazne jest wyj^cie kaset drukuja_cych. Jezeli kasety 

drukujace b^da. pozostawione w drukarce podczas transportu, toner s\q wysypie i pokryje 
zupetnie mechanizm nap^dowy drukarki oraz inne czesci. 

Aby zapobiec uszkodzeniu kaset drukuja^cych nie nalezy dotykac watka oraz nalezy umiescic 
kasety w ich oryginalnych opakowaniach lub zapakowac je tak, aby nie byty narazone na 
dziatanie swiatta. 



1 . Wyjmij wszystkie cztery kasety drukujace i przewiez je oddzielnie. 

2. Wyjmij opcjonalny podajnik 3 i przewiez go oddzielnie. 

3. Jezeli to mozliwe, uzyj oryginalnego opakowania oraz materiatow zabezpieczajax;ych. 
Jezeli nie posiadasz juz opakowania drukarki, skontaktuj si§ z lokalnym dostawca^ ustug 
wysytkowych, aby zasi^gnac rady dotyczacej pakowania drukarki. Firma HP zaleca 
ubezpieczyc drukark^ na przewoz. 
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CCharakterystyka techniczna 
drukarki 



Specyfikacje 

Specyfikacje drukarki zawierajajnformacje dotycza^ce rozmiarow i wagi, dane dotyczqce 
zasilania i zuzycia mocy oraz produkowanego szumu drukarki. W specyfikacjach znajduje 
si§ tez opis wptywu roznych trybow dziatania drukarki na zuzycie mocy, ilosc 
produkowanego ciepta i szumu. 



Wymiary fizyczne 



Urzadzenie 


Wysokosc 


Gt^bokosc 


Szerokosc 


Waga 


Drukarka serii HP 
Color LaserJet 
3550 


467 mm 


447 mm 


499,5 mm 


32,5 kg 


Drukarka serii HP 
Color LaserJet 
3550 

z opcjonalnym 
podajnikiem 3 


603 mm 


447 mm 


499,5 mm 


38 kg 


Drukarka serii HP 
Color LaserJet 
3700 


467 mm 


447 mm 


499,5 mm 


33,5 kg 


Drukarka serii HP 
Color LaserJet 
3700 

z opcjonalnym 
podajnikiem 3 


603 mm 


447 mm 


499,5 mm 


38,8 kg 


Zewnefrzny 
serwer druku HP 
Jetdirect en3700 


35 mm 


131 mm 


102 mm 


0,159 kg 



OSTRZEZENIE! Wymagania dotyczace zasilania zaleza.od kraju/regionu sprzedazy drukarki. Nie wolno 

przeksztatcac napi^cia operacyjnego. Moze to spowodowac uszkodzenie drukarki i 
uniewaznienie gwarancji na produkt. 
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Parametry elektryczne (drukarka serii HP Color LaserJet 3700) 



Element 


Modele 110 V 


Modele 220 V 


Wymagania dotyczace zasilania 


100 do127V(+/-10%) 
50 do 60 Hz (+/- 2 Hz) 


220 do 240 V(+/- 10%) 
50 do 60 Hz (+/- 2 Hz) 


Minimalna zalecana pojemnosc 
obwodu 


5,3 A 


3 A 


Parametry elektryczne (drukarka serii HP Color LaserJet 3550) 


Element 


Modele 110 V 


Modele 230 V 


Wymagania dotyczace zasilania 


100 do127V(+/-10%) 
50 do 60 Hz (+/- 2 Hz) 


220 do 240 V(+/- 10%) 
50 do 60 Hz (+/- 2 Hz) 


Minimalna zalecana pojemnosc 
obwodu 


5,3 A 


3,0 A 


Zuzycie mocy (srednie, w watach) 1 


Model 
produktu 


Drukowanie 2 


Gotowosc 3 


Tryb 

oszczedzania 
energii 4 


Wytaczona 


Wytwarzane 
ciepto - 
Gotowosc 
(BTU/h) 


HP Color 
LaserJet 3550 


350 


16 


8 


0,2 


55 


HP Color 
LaserJet 
3550n 


350 


17 


10 


0,2 


58 


HP Color 
LaserJet 3700 


400 


25 


14,5 


0,3 


85 


HP Color 
LaserJet 
3700n 


400 


25 


14,5 


0,3 


85 


HP Color 
LaserJet 
3700dn 


400 


26 


14,5 


0,3 


89 


HP Color 
LaserJet 
3700dtn 


400 


26 


14,5 


0,3 


89 



1 Zuzycie mocy podano dla najwi^kszych zmierzonych wartosci dla drukowania w kolorze i 
monochromatycznego przy standardowym napi^ciu. 

2 Predkosc drukowania wynosi 16 stron na minute na materiatach formatu Letter oraz 16 
stron na minute^ na materiatach formatu A4. 

3 Standardowy czas przejscia z trybu gotowosci do trybu oszczedzania energii wynosi 30 
minut. 

4 Czas powrotu z trybu oszczedzania energii w celu rozpocz^cia drukowania wynosi 12 
sekund. 
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Te wartosci moga. ulec zmianie. Aby uzyskac aktualne informacje, przejdz na strong 
http://www.hp.com/support/clj3550 w przypadku drukarki serii HP Color LaserJet 3550 oraz 
na strong http://www.hp.com/support/clj3700 w przypadku drukarki serii HP Color LaserJet 
3700. 



Emisje akustyczne (drukarka serii HP Color LaserJet 3700) 



Poziom hatasu 


Deklarowany wg normy loU azab 


Drukowanie (16 stron na minutej 1 


L WAd = 6,4 bela (A) [64 dB (A)] 


Gotowosc 


L WAd = 5,5 bela (A) [55 dB (A)] 


Poziom cisnienia akustycznego: pozycja 
obserwatora 


Deklarowany wg normy ISO 9296 


Drukowanie (16 stron na minutej 1 


LpAm = 49 dB (A) 


Gotowosc 


LpAm = 39 dB (A) 


1 Predkosc drukowania wynosi 16 stron na minute, na materiatach formatu Letter oraz 16 
stron na minut§ na materiatach formatu A4. 


Emisje akustyczne (drukarka serii HP Color LaserJet 3550) 1 


Poziom hatasu 


Deklarowany wg normy ISO 9296 


Drukowanie (16 stron na minutej 2 


L WAd = 6,4 bela (A) [64 dB (A)] 


Gotowosc 


L WAd = 4,9 bela (A) [49 dB (A)] 


Poziom cisnienia akustycznego: pozycja 
obserwatora 


Deklarowany wg normy ISO 9296 


Drukowanie (16 stron na minutej 2 


LpAm = 49 dB (A) 


Gotowosc 


LpAm = 32 dB (A) 



1 Podczas testow uzywana byta drukarka HP Color LaserJet 3550 w trybie drukowania 
jednostronnego. 

2 Predkosc drukowania wynosi 16 stron na minute^ na materiatach formatu Letter oraz 16 
stron na minuto. na materiatach formatu A4. 



Te wartosci moga. ulec zmianie. Aby uzyskac aktualne informacje, przejdz na strong 
http://www.hp.com/support/clj3550 w przypadku drukarki serii HP Color LaserJet 3550 oraz 
na strong http://www.hp.com/support/clj3700 w przypadku drukarki serii HP Color LaserJet 
3700. 



Specyfikacje dotycza.ce srodowiska pracy 



Srodowisko 


Zalecane 


Dozwolone 


Temperatura 


17 do 25° C 


10 do 27° C 


Wilgotnosc 


20 do 60% RH 


10 do 70% RH 


Wysokosc n.p.m. 


Nie odnosi si§. 


0 do 2600 m 
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Uwaga Te wartosci moga. ulec zmianie. Aby uzyskac aktualne informacje, przejdz na strong 

http://www.hp.com/support/clj3550 w przypadku drukarki serii HP Color LaserJet 3550 oraz 
na strong http://www.hp.com/support/clj3700 w przypadku drukarki serii HP Color LaserJet 
3700. 
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Dlnformacje dotycz^ce 
przepisow 



Przepisy FCC 

Niniejsze wyposazenie zostato poddane testom, stwierdzaja_cym jego zgodnosc 
z ograniczeniami dla urza_dzeri cyfrowych klasy B, zgodnie z cz^scia. 15 zasad FCC. Te 
ograniczenia stuza_do zapewnienia odpowiedniego zabezpieczenia przed zaktoceniami przy 
stosowaniu urza_dzenia w pomieszczeniach. Urza_dzenie to wytwarza, uzywa i moze 
emitowac energy o cz^stotliwosci radiowej. Jesli nie zostanie ono zainstalowane i nie 
bedzie uzywane zgodnie z instrukcja,, moze zaktocac sygnaty radiowe. Nie ma jednak 
gwarancji, ze wspomniane zaktocenia nie wystapia_w danej instalacji. Jezeli sprzej: ten 
powoduje szkodliwe zaktocenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co mozna stwierdzic 
przez wyta_czenie i wtaczenie sprz^tu, zach^ca s\q uzytkownika do proby usuni^cia zaktocen 
wjeden lub wi^cej z podanych sposobow: 

• Zmiana pozycji lub lokalizacji anteny odbiorczej. 

• Zwi^kszenie odlegtosci pomiedzy sprz^tem a odbiornikiem. 

• Podtaczenie sprz^tu do gniazdka w innym obwodzie niz ten, do ktorego podta_czony jest 
odbiornik. 

• Skonsultowanie si§ ze sprzedawcajub doswiadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym. 



Uwaga Jakiekolwiek zmiany lub modyfikacje drukarki, ktore nie sa_wyraznie zatwierdzone przez 

firm§ HP, moga. spowodowac utrat§ uprawnien do obstugi niniejszego urza_dzenia przez 
uzytkownika. 

W celu zapewnienia zgodnosci z ograniczeniami dla urza_dzen klasy B, okreslonymi w 
rozdziale 15 przepisow FCC, nalezy uzywac ekranowanych kabli przesytania danych. 



Program ochrony srodowiska 



Ochrona srodowiska naturalnego 

Firma Hewlett-Packard Company jest zaangazowana w wytwarzanie produktow wysokiej 
jakosci w sposob zgodny z zasadami ochrony srodowiska. Produkty sa_ projektowane tak, 
aby posiadaty cechy minimalizujace wptyw na srodowisko naturalne. 



Wytwarzanie ozonu 

Niniejsze urza_dzenie nie wytwarza znacza_cych ilosci ozonu (0 3 ). 
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Zuzycie mocy 



Zuzycie mocy obniza s\q w znaczny sposob, kiedy urzadzenie pracuje w trybie oszczedzania 
energii. Pozwala to na oszcz^dzanie zasobow naturalnych oraz kosztow bez wptywu na 
wydajnosc produktu. Niniejsze urzadzenie zalicza s\q do urzadzeri zgodnych z programem 
ENERGY STAR® (wersja 3.0), ktoryjest dobrowolnym programem, ustanowionym w celu 
zach^cania do projektowania energooszczednych urzadzeri biurowych. 




ENERGY STAR 



ENERGY STAR® jest znakiem zastrzezonym w USA. Jako partner w programie ENERGY 
STAR firma Hewlett-Packard sprawdzita, ze ten produkt spetnia wytyczne programu 
ENERGY STAR dotyczace oszczedzania energii. Wi^cej informacji mozna znalezc na 
stronie http://www.energystar.gov/. 



Zuzycie toneru 

W trybie kopii roboczej urza_dzenie uzywa znacznie mniej toneru, co moze znacznie 
wydtuzyc zywotnosc kasety drukujacej. 



Zuzycie papieru 

Opcjonalna funkcja automatycznego druku dwustronnego (dupleksowego) tego urza_dzenia 
pozwala zmniejszyc zuzycie papieru i wynikajace stad zapotrzebowanie na zasoby 
naturalne. Dodatkowe informacje znajduja_si§ pod adresem Drukowanie dwustronne 
(dupleks) . 



Uwaga Drukarki HP Color LaserJet 3550, 3550n, 3700 i 3700n obstuguja. funkcja r^cznego druku 

dwustronnego (informacje na temat druku dwustronnego zawiera sekcja Rgczne drukowanie 
dwustronne ). 



Tworzywa sztuczne 

Elementy z tworzyw sztucznych wazace powyzej 25 gramow posiadaja^oznaczenia zgodne 
z mi^dzynarodowymi standardami utatwiajace ich identyfikacj^ w celu ponownego 
przetworzenia po zakohczeniu eksploatacji urzadzenia. 



Materiaty eksploatacyjne do drukarki HP LaserJet 

W wielu krajach/regionach materiaty eksploatacyjne drukarki (na przyktad kasety drukuja^ce) 
moga^zostac zwrocone do firmy HP dzi^ki programowi zwrotu i recyklingu materiatow 
eksploatacyjnych HP. Prosty i bezptatny program zwrotow dost^pny jest w ponad 30 krajach/ 
regionach. Informacje na temat programu i szczegotowe instrukcje w wielu j^zykach mozna 
znalezc na opakowaniach nowych kaset drukuja^cych i materiatow eksploatacyjnych 
HP LaserJet. 
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Informacje na temat programu zwrotow i odzysku materiaiow 
eksploatacyjnych HP 

Od 1992 roku firma HP oferuje za darmo mozliwosc zwrotu materiatow eksploatacyjnych i 
powtornego przetwarzania zuzytych materiatow eksploatacyjnych dla urza_dzeh HP LaserJet 
w 86% krajow/regionow, gdzie sprzedawane sa_ materiaty eksploatacyjne dla urzadzeh 
HP LaserJet. W wi^kszosci opakowah z kaseta.drukuja.ca. dla urzadzeh HP LaserJet do 
instrukcji obstugi dotaczono optacone z gory i zaadresowane nalepki pocztowe. Nalepki i 
duze pudetka sa_ rowniez dost^pne w witrynie sieci Web pod nast§puja_cym adresem: 
http://www.hp.com/recycle. 

W2002 roku na catym swiecie ponad 10 milionow kaset drukuja.cych dla urzadzeh 
HP LaserJet zostato ponownie przetworzonych dzi^ki programowi odzysku materiatow 
eksploatacyjnych HP Planet Partners. Ta rekordowa liczba oznacza 13 milionow kilogramow 
kaset drukuja.cych, ktore nie trafity na wysypiska. Na catym swiecie firma HP przetworzyta 
ponownie srednio 80% kaset drukuja.cych, gtownie cz^sci plastikowych i metalowych. 
Elementy plastikowe i metale sa. uzywane do produkcji nowych urzadzeh, takich jak 
urzadzenia HP, plastikowe podajniki i watki. Pozostate materiaty sa.utylizowane w sposob 
bezpieczny dla srodowiska. 

• Zwroty w USA Aby zwrot zuzytych kaset drukuja.cych oraz materiatow eksploatacyjnych 
nie byl ucia_zliwy dla srodowiska, firma HP zaleca wysytanie ich w wi^kszych ilosciach. 
Nalezy po prostu zapakowac razem co najmniej dwie kasety i skorzystac ze zwyktej, 
optaconej z gory i zaadresowanej nalepki pocztowej, dostarczonej w opakowaniu. 
Wi^cej informacji na ten temat mozna uzyskac pod numerem telefonu w USA — 
800-340-2445 lub w witrynie sieci Web firmy HP pod adresem http://www.hp.com/recycle. 

• Zwroty spoza USA Klienci spoza USA powinni odwiedzic witryne^ sieci Web 
http://www.hp.com/recycle i poszukac dalszych informacji dotycza.cych dost^pnosci 
programu zwrotu i recyklingu materiatow eksploatacyjnych HP. 



Papier 

W niniejszym produkcie mozna wykorzystywac papier z makulatury, jezeli papier spetnia 
wymagania wytycznych, znajduja.cych si§ w instrukcji HP LaserJet Printer Family Print 
Media Guide. Produkt moze wykorzystywac papier z makulatury zgodnie z norma. 
EN12281:2002. 



Ograniczenia dotycza.ce materiaiow 

Do tego urzadzenia HP nie sa.dota.czone baterie. 
To urza_dzenie HP nie ma domieszek rt^ci. 



Arkusz danych dotyczacych bezpieczehstwa materiaiu (MSDS) 

Arkusze danych dotycza_cych bezpieczehstwa materiatow (Material Safety Data Sheets) 
mozna uzyskac w witrynie sieci Web firmy HP pod adresem http://www.hp.com/go/msds. 
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Rozszerzona gwarancja 



Gwarancja HP SupportPack obejmuje urzadzenie HP i wszystkie jego elementy wewn^trzne 
dostarczane przez f\rmq HP. Gwarancja na urzadzenie jest wazna przez trzy lata od daty 
zakupu urzadzenia HP. Uzytkownik musi wykupic gwarancja HP SupportPack w cia^gu 90 
dni od daty zakupu produktu HP. Wi^cej informacji mozna uzyskac, kontaktujac si$ z grupa. 
obstugi i pomocy technicznej dla klientow firmy HP. Patrz strona pod adresem Oswiadczenie 
Hewlett-Packard dotyczace qwarancji ograniczonej . 



Wi^cej informacji 

Informacje na temat powyzszych zagadnieh dotycza^cych srodowiska znajduja.si$ w 
nast^pujacej dokumentacji: 

• arkuszem profilu ochrony srodowiska dla tego i innych urza_dzen HP 

• informacjami dotycza^cymi zaangazowania firmy HP w ochrony srodowiska 

• systemem zarzadzania ochrona. srodowiska firmy HP 

• programem zwrotow i odzysku zuzytych urza_dzeri HP 

• arkuszami danych dotyczaxych bezpieczehstwa materiatow 

Odwiedz witryn§ http://www.hp.com/go/environment lub http://www.hp.com/hpinfo/ 
community/environment/productinfo/safety. 



224 Zatacznik D Informacje dotyczace przepisow 



PLWW 
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Deklaracja zgodnosci 

zgodnie z 22 wytyczna. ISO/IEC i EN 45014 

Nazwa producenta: 
Ad res producenta: 

oswiadcza, ze niniejszy produkt 
Nazwa wyrobu: 

Numer modelu zwiazany z przepisami: 3 ' 
Opcje wyrobu: 

jest zgodny z nastepujacymi danymi technicznymi 

BEZPIECZENSTWO: 



Hewlett-Packard Company 
11311 Chinden Boulevard 
Boise, Idaho 83714-1021, USA 



HP Color LaserJet 3500 
HP Color LaserJet 3550 
BOISB-0302-01 
Wszystkie 



Zgodnosc 

elektromagnetyczna: 



IEC 60950:1999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1:1993 + A1:1 997 +A2:2001 / EN 60825-1:1994 +A1 1 :1996 + A2:2001 (Urzadzenie laserowe/LED klasy 1) 
GB4943-2001 

CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 klasa B 1 > 
EN 61000-3-2:2000 
EN 61000-3-3:1995\A1 
EN 55024:1998 

FCC Rozdzial 47 CFR, Cz(?sc 15 Klasa B 2 > / ICES-003, Wydanie 4 
GB9254-1998, GB17625.1-2003 

Informacje uzupetniajace: 

Niniejszy produkt jest zgodny z wymaganiami okreslonymi w dyrektywie EMC 89/336/EEC i dyrektywie 73/23/EEC dotyczacej niskiego 
napiecia, a takze posiada odpowiednie oznaczenia CE. 

1) Niniejsze urzadzenie zostato przetestowane w typowej konfiguracji z systemami komputerow osobistych firmy Hewlett-Packard. 

2) Niniejsze urzadzenie jest zgodne z 15 czescia^ przepisow FCC. Jego eksploatacja jest dozwolona pod dwoma warunkami: (1) niniejsze 
urzadzenie nie moze wywotywac szkodliwych zaktoceh i (2) niniejsze urzadzenie musi akceptowac wszystkie przyjmowane zaktocenia, 
rowniez takie, ktore moga^ powodowac niepoza^dane dziatanie. 

3) W celu zachowania zgodnosci z przepisami produktowi temu przypisano numer moddelu zwiazany z przepisami. Nie nalezy mylic tego 
numeru z nazwa^ lub numerem produktu. 

Boise, Idaho 83713, USA 
1 sierpnia 2004 

Informacje tylko na temat przepisow: 

Australia: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 



Europa 



USA 



Lokalne biuro sprzedazy i obstugi Hewlett-Packard lub Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / Standards 
Europe, Herrenberger Strafie 140, Boblingen, D-71034, Germany (FAX+49-7031-14-3143) 

Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, ID 83707-0015, USA 
(Telefon: 208-396-6000) 
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Deklaracja zgodnosci 

zgodnie z 22 wytyczn^ ISO/IEC i EN 45014 

Nazwa producenta: Hewlett-Packard Company 

Adres producenta: 11311 Chinden Boulevard 



Boise, Idaho 83714-1021, USA 



oswiadcza, ze niniejszy produkt 



Nazwa wyrobu: HP Color LaserJet 3700/3700n/3700dn/3700dtn 

Numer modelu zwiazany z przepisami: 4 ' BOISB-0302-00 

Wtym 

Q2486A - Opcjonalny podajnik na 500 arkuszy 
Opcje wyrobu: Wszystkie 

jest zgodny z nastepujacymi danymi technicznymi: 

BEZPIECZENSTWO: IEC 60950: 1 999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1:1993 + A1:1997 +A2:2001 / EN 60825-1:1994 +A1 1:1996 + A2:2001 (Urzadzenie laserowe/LED klasy 
1)/GB4943-2001 

Zgodnosc CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 klasa B 1 >< 3 > 

elektromagnetyczna: EN 61000-3-2:2000 

EN 61000-3-3:1995\A1 

EN 55024:1998 

FCC Rozdzial47 CFR, Czesc 15 Klasa B 2 > / ICES-003, Wydanie 4 / GB9254-1998, GB1 7625. 1-2003 
Informacje uzupetniajace: 

Niniejszy produkt jest zgodny z wymaganiami okreslonymi w dyrektywie EMC 89/336/EEC i dyrektywie 73/23/EEC dotyczacej niskiego 
napiecia, a takze posiada odpowiednie oznaczenia CE. 

1) Niniejsze urzadzenie zostato przetestowane w typowej konfiguracji z systemami komputerow osobistych firmy Hewlett-Packard. 

2) Niniejsze urzadzenie jest zgodne z 1 5 czescia_ przepisow FCC. Jego eksploatacja jest dozwolona pod dwoma warunkami: (1 ) niniejsze 
urzadzenie nie moze wywotywac szkodliwych zaktoceri i (2) niniejsze urzadzenie musi akceptowac wszystkie przyjmowane zaktocenia, 
rowniez takie, ktore moga_ powodowac niepozadane dziatanie. 

3) Produkt obejmuje opcje dla sieci LAN (Local Area Network). W przypadku podtaczenia do ztaczy LAN kabla przesytania danych produkt 
spetnia wymagania przepisow EN55022 Klasa A, do ktorych odnosi si§, co nastepuje: "Ostrzezenie - Ten produkt jest produktem klasy A. 
Uzywany w pomieszczeniu moze spowodowac zaktocenia radiowe i moze zaistniec koniecznosc podjecia odpowiednich krokow." 

4) Zgodnie z przepisami ten produkt jest oznaczony przepisowym numerem modelu. Tego numeru nie nalezy mylic z nazwami handlowymi 
(HP Color LaserJet 3700 series) ani z numerami produktow (Q1321A, Q1322A, Q1323A, Q1324A). 

Boise, Idaho 83713, USA 

1 sierpnia 2004 

Informacje tylko na temat przepisow: 

Australia: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

Europa Lokalne biuro sprzedazy i obstugi Hewlett-Packard lub Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / Standards 

Europe, Herrenberger Stralie 140, Boblingen, D-71034, Germany (FAX+49-7031-14-3143) 

USA Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, ID 83707-0015, USA 

(Telefon: 208-396-6000) 
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Deklaracja zgodnosci 

zgodnie z 22 wytyczna. ISO/IEC i EN 45014 

Nazwa producenta: 
Ad res producenta: 

oswiadcza, ze niniejszy produkt 
Nazwa wyrobu: 

Numer modelu zwiazany z przepisami: 2 ' 

jest zgodny z nast^pujacymi specyfikacjami: 

BEZPIECZENSTWO: 



Hewlett-Packard Company 

8000 Foothills Blvd. 

Roseville, California 95747-5677, USA 



Zewnefrzny serwer druku HP Jetdirect en3700 

RSVLD-0101 

Numer modelu, J7942A 



Zgodnosc 

elektromagnetyczna: 



IEC 60950: 1999 Wydanie 3 / EN 60950: 2000 

IEC 60825-1: 1993 +A1:1997 +A2:2001 / EN 60825-1: 1994 +A11:1996 +A2:2001 Klasa 1 (Laser/LED) 
GB4943: 1995 

EN 55022: 1998 Klasa B 1 > 
FCC Rozdziat47 CFR, Czesc 15 klasa B 
ICES-003 Wydanie 4: 2004 
EN 55024: 1998 +A1 2001 + A2: 2003 
EN 61000-3-2: 2000 
EN 61000-3-3 +A1:2001 
GB9254: 1998 

Informacje uzupetniajace: 

1 ) Niniejszy produkt jest zgodny z wymaganiami okreslonymi w dyrektywie 73/23/EWG dotyczacej niskiego napiecia i dyrektywie 89/336/EWG 
dotyczacej zgodnosci elektromagnetycznej, a takze posiada odpowiednie oznaczenia CE. 

2) W celu zachowania zgodnosci z przepisami produktowi temu przypisano numer modelu zwiazany z przepisami. Nie nalezy mylic tego 
numeru z nazwa_ produktu ani z numerem produktu. 

Produkt zostat przetestowany w typowej konfiguracji z produktami marki Hewlett-Packard Co. 

Roseville, California 95747, USA 
24 marca 2004 r. 

Informacje tylko na temat przepisow: 



Europa 



USA 



Lokalne biuro sprzedazy i obstugi Hewlett-Packard lub Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / Standards 
Europe, Herrenberger Stralie 140, Boblingen, D-71034, Niemcy (FAX+49-7031-14-3143) 

Hewlett Packard Co. Corporate Product Regulations Manager, 3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304, USA 
(Telefon 650-857-1501) 
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Oswiadczenia dotyczqce srodkow bezpieczehstwa 



Bezpieczehstwo lasera 

Osrodek badania urza_dzen i szkodliwosci promieniotworczej (Center for Devices and 
Radiological Health) przy amerykariskim osrodku administracji zywnosci i lekow (U.S. Food 
and Drug Administration) od 1 sierpnia 1976 roku wprowadzit przepisy, dotyczace produktow 
laserowych. Zgodnosc z tymi przepisami obowia_zuje w odniesieniu do urzadzeri, 
sprzedawanych na terenie Stanow Zjednoczonych. Niniejsza drukarka posiada certyfikat 
produktow laserowych Klasy 1, zgodnie ze standardem wydanym przez Amerykahski 
DepartamentZdrowia (DHHS) wedtug ustawy o kontroli promieniowania (Radiation Control 
for Health and Safety Act) z roku 1968. Poniewaz promieniowanie emitowane z wn^trza 
drukarki jest izolowanie dzi^ki odpowiednim zabezpieczeniom zewn^trznym, nie istnieje 
mozliwosc wydostania si§ promienia laserowego na zewnajrz w trakcie normalnego 
korzystania z urza_dzenia. 

OSTRZEZENIE! Uzywanie regulatorow, przeprowadzanie samodzielnych regulacji lub postepowanie wedtug 
procedur innych niz opisane w niniejszej instrukcji moze narazic uzytkownika na szkodliwe 
promieniowanie. 



Kanadyjska deklaracja zgodnosci (DOC) 

Zgodne z wymaganiami klasy B kanadyjskich norm EMC. 

« Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibilite electromagnetiques. 
« CEM ». » 



Oswiadczenie EMI (Korea) 



Oswiadczenie VCCI (Japonia) 



zvmwt, mmmmm-mm-m±mmmt( vcci ) <dk*i 
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Oswiadczenie dotycza.ce uzywania lasera dla Finlandii 



Luokan 1 laserlaite 

Klass 1 Laser Apparat 

HP Color LaserJet 3550, 3550n, 3700, 3700n, 3700dn, 3700dtn, laserkirjoitin on kayttajan 
kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi 
estaa lasersateen paasyn laitteen ulkopuolelle. Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty 
standardin EN 60825-1 (1994) mukaisesti. 
VAROITUS ! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 
turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 
VARNING ! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren 
utsattas for osynlig laserstralning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 
HUOLTO 

HP Color LaserJet 3550, 3550n, 3700, 3700n, 3700dn, 3700dtn -kirjoittimen sisalla ei ole 
kayttajan huollettavissa olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa ainoastaan sen 
huoltamiseen koulutettu henkilo. Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota variainekasetin 
vaihtamista, paperiradan puhdistusta tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan 
tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka voidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 
VARO ! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomallelasersateilylle laitteen 
ollessa toiminnassa. Ala katso sateeseen. 
VARNING ! 

Om laserprinterns skyddsholje oppnas da apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for 
osynlig laserstralning. Betrakta ej stralen. Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin 
sateilyominaisuuksista: Aallonpituus 775-795 nm Teho 5 m W Luokan 3B laser. 
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EUzywanie kart pami^ci i 
serwera wydruku 



Pami^c drukarki 

Drukarka HP Color LaserJet serii 3700 wyposazona jest w trzy gniazda pami^ci DIMM (dual 
in-line memory module). 

Uwaga Aby zapewnic jak najwi^ksza^elastycznosc obstugi pamieci DIMM, formatyzator wyposazony 
jest w trzy 168-stykowe gniazda DIMM i czwarte 100-stykowe gniazdo DIMM. 

Tych gniazd DIMM nalezy uzyc, aby rozbudowac drukark^, dodajac nast^pujace pozycje: 

• pami^c drukarki - dost^pne moduty DIMM: 64, 128 i 256 MB 

• moduty DIMM pamieci flash - dost^pne 4 MB; w przeciwienstwie do standardowej 
pamieci drukarki, moduty DIMM pamieci flash moga^byc uzywane do statego 
przechowywania pobranych pozycji w drukarce, nawet po jej wytaczeniu; 

• Dodawanie czcionek, makropoleceh i wzorow na bazie modutow DIMM; 

• Dodawanie jezykow i opcji drukarki na bazie modutow DIMM. 

Moze zaistniec potrzeba dodania wi^kszej ilosci pamieci do drukarki, kiedy cz^sto 
drukowane sa^ztozone dokumenty graficzne lub dokumenty wj^zyku PostScript, lub gdy 
uzywa si$ pobranych czcionek. Dodatkowa pami^c umozliwia rowniez drukowanie wielu 
posortowanych kopii z maksymalna. pr^dkosciat. 

Uwaga Moduty SIMM stosowane w starszych typach drukarek HP LaserJet nie nadaja. si§ do 
wykorzystania w tej drukarce. 

Uwaga Aby zamowic moduty DIMM, zapoznaj si$ z sekcja Akcesoria i materiaty eksploatacyjne . 

Przed zamowieniem dodatkowej pamieci wydrukuj strong konfiguracji i sprawdz rozmiar 
aktualnie zainstalowanej pamieci. 

Drukowanie strony konfiguracji 

1 . Nacisnij przycisk Menu, aby wybrac opc\q MENU. 

2. Nacisnij przycisk aby podswietlic opc]q Informacje. 

3. Nacisnij przycisk aby wybrac opcj§ Informacje. 

4. Nacisnij przycisk aby podswietlic opcje. DRUKUJ KONFIGURACJE.. 

5. Nacisnij przycisk ✓ w celu wydrukowania strony konfiguracji. 
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Instalowanie modutow pami^ci lub czcionek DIMM 



Istnieje mozliwosc rozszerzenia pami^ci drukarki, a takze zainstalowania modutu DIMM z 
czcionkami, umozliwiaja^cego drukowanie znakow w roznych j^zykach, takich jak np. chihski 
lub cyrylica. 

OSTROZNIE Elektrycznosc statyczna moze uszkodzic moduty DIMM. Podczas obchodzenia si$ z 

modutami DIMM nalezy zatozyc na rqkq opask^ antystatyczna. lub cz^sto dotykac 
powierzchni antystatycznego opakowania modutu, a nast^pnie odstoni^tego metalu na 
drukarce. 



Instalacja moduiu pami$ci DIMM i moduiu czcionek 

1. Wytacz drukark^. 




2. Odta^cz wszystkie kable zasilaja_ce i przesytania danych. 
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3. Otworz drzwczki dost^pu do modutu pami^ci DIMM, podwazajac je delikatnie ptaskim 
srubokretem. Zdejmij drzwiczki poci^gajac je w kierunku tylnej cz^sci drukarki. 




4. Odkr^c srubki mocujace drzwiczki formatyzatora w drukarce. Zdejmij drzwiczki 
formatyzatora. 




5. Wyjmij modut DIMM z opakowania antystatycznego. Znajdz naci^cia na dolnej krawedzi 
modutu DIMM. 
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6. Przytrzymujac modut DIMM za brzegi, wyrownaj naci^cia modutu DIMM z naci^ciami 
gniazda DIMM. 




7. Mocno wcisnij modut DIMM pionowo do gniazda. Zamknij zatrzaski po obu stronach 
modutu DIMM, tak aby zaskoczyty we wtasciwe miejsce. 




Uwaga W przypadku problemow z wtozeniem modutu DIMM lub zamkni^ciem zatrzaskow, nalezy 

upewnic s\q, ze zatrzaski na dole modutu DIMM sa.wyrownane z naci^ciami gniazda. Jesli 
nadal nie mozna wtozyc modutu DIMM, nalezy upewnic s\q, ze uzywany jest prawidtowy typ 
modutu DIMM. 
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8. 



Wyrownaj drzwiczki formatyzatora z prowadnicami w dolnej cz^sci gniazda i obroc 
srubokr^t, by zamontowac kart§ formatyzatora w drukarce. 
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11. Wtacz drukark^. 




12. Jezeli zainstalowano modut pami^ci DIMM, przejdz do sekcji Uruchamianie pamigci . 
Jezeli zainstalowano modut DIMM z czcionkami jezykowymi, przejdz do sekcji 
Udostgpnianie modutu DIMM z czcionkami jezykowymi . 

Uruchamianie pami$ci 

Jesli zainstalowano modut DIMM, ustaw sterownik drukarki w celu rozpoznania dodanej 
pami^ci. 

Udostepnianie pamieci w systemie Windows 

1 . W menu start Start wskaz Ustawienia, a nast^pnie kliknij Drukarki lub Drukarki i faksy. 

2. Wybierz tq drukark^, a nast^pnie wybierz Wtasciwosci. 

3. Na karcie Konfiguracja, kliknij przycisk Wiecej. 

4. W polu Catkowita Nose pamieci, wpisz lub wybierz catkowita. ilosc pami^ci, ktora jest 
obecnie zainstalowana. 

5. Kliknij przycisk OK. 

6. Przejdz do sekcji Sprawdzanie instalacji modutow DIMM . 

Udostepnianie moduiu DIMM z czcionkami jezykowymi 

Po zainstalowaniu w drukarce modutu DIMM z czcionkami jezykowymi nalezy wybrac opc]q 
czcionki modutu w sterowniku drukarki, aby modut DIMM dziatat poprawnie. 

Wtqczanie czcionek w sterowniku drukarki PCL 6 w systemie Windows 

1. W menu Start wskaz Ustawienia, a nastepnie kliknij Drukarki. 

2. Wybierz tq drukark^, a nast^pnie wybierz Wtasciwosci. 

3. Na karcie Konfiguracja, kliknij przycisk Wiecej. 

4. Zaznacz pole wyboru Modut DIMM z czcionkami. 

5. W oknie dialogowym Konfiguruj modul DIMM z czcionkami kliknij Dodaj, aby dodac 
plik z czcionkami. 
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6. W oknie dialogowym Dodawanie modulow DIMM z czcionkami przejdz do lokalizacji 
pliku z czcionkami, wybierz ten plik i kliknij przycisk OK. 

7. W oknie dialogowym Konfiguruj modul DIMM z czcionkami, wybierz zainstalowany 
modut DIMM. 

8. Kliknij przycisk OK. 

9. Wydrukuj strong konfiguracji. Patrz strona pod adresem Strona konfiguracji . 

Sprawdzanie instalacji modutow DIMM 

Upewnij s\q, ze moduty DIMM zostaty poprawnie zainstalowane i ze dziataja,. 
W celu sprawdzenia instalacji modutow DIMM: 

1. Wtacz drukark^. Upewnij s\q, ze po przeprowadzeniu sekwencji rozruchowej przez 
drukark^ kontrolka Gotowe jest wtaczona. Jezeli pojawi si§ jakikolwiek komunikat bt^du, 
podczas instalacji modutu DIMM mogt nastapic btad. 

2. Wydrukuj strong konfiguracji. Patrz strona pod adresem Strona konfiguracji . 

3. Sprawdz rozdziat dotycza_cy ustawieh wtasnych i opcji na stronie konfiguracji i porownaj 
dane ze strong konfiguracji, wydrukowana. przed zainstalowaniem modutu DIMM. 

4. Jezeli ilosc rozpoznanej pamiepi si§ nie zwi^kszyta: 

Dodatkowy modut DIMM moze nie bye zainstalowany. Powtorz proces instalacji. 
Modut DIMM moze bye uszkodzony. Sprobuj zainstalowac nowy modut DIMM. 
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Instalacja karty serwera druku HP Jetdirect w drukarce serii 
HP Color LaserJet 3700 



Kart§ serwera wydruku HP Jetdirect mozna zainstalowac w podstawowym modelu drukarki, 
wyposazonej w otwarte gniazdo EIO. 



W celu zainstalowania karty serwera wydruku HP Jetdirect: 

1. Wytacz drukark^. 




2. Odta.cz wszystkie kable zasilaja.ce i przesytania danych. 
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3. Znajdz puste gniazdo EIO. Poluzuj i wykr^c dwie srubki, mocujace pokrywe^ gniazda EIO 
w drukarce, a nast^pnie zdejmij pokryw^. Srubki i pokrywa nie be^Jajuz potrzebne. 




4. Mocno wtoz kart§ serwera wydruku HP Jetdirect do gniazda EIO. Wtoz i dokr^c srubki 
mocujace, dostarczone z karta. serwera wydruku. 




5. Podtacz kabel sieciowy. 
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6. Podt3.cz ponownie przewod zasilania i wtacz drukark^. 




7. Wydrukuj strong konfiguracji (patrz Strona konfiguracji ). Oprocz strony konfiguracji 
drukarki i strony stanu materiatow eksploatacyjnych powinna bye wydrukowana rowniez 
strona konfiguracji HP Jetdirect z informacjami o stanie i konfiguracji sieci. 

Jezeli strona nie zostata wydrukowana, wyjmij, a nast^pnie wtoz ponownie kart§ 
serwera wydruku, aby si§ upewnic, ze jest ona catkowicie wtozona do gniazda. 

8. Wykonaj jeden z nast^pujaxych krokow: 

Wybierz odpowiedni port. Instrukcje znajduja_si§ w dokumentacji systemu operacyjnego 
komputera. 

Ponownie zainstaluj oprogramowanie, wybierajac tym razem instalacj^ sieciowa,. 
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administrator sieci 

Osoba zarza_dzajaca siecia,. 

ad res IP 

Niepowtarzalny numer przyporza_dkowany do komputera podtaxzonego do 
sieci. 

BOOTP 

Skrot wyrazenia "Bootstrap Protocol" (protokot programu taduja^cego) - 
protokot sieci Internet, umozliwiaja_cy komputerowi znalezienie wtasnego 
adresu IP. 

bufor strony 

Tymczasowa pami^c drukarki, uzywana do przechowywania danych strony 
w czasie, kiedy drukarka tworzy wygla_d strony. 

czcionka 

Petny zestaw liter, cyfr i symboli o okreslonym kroju pisma. 

DHCP 

Skrot wyrazenia "dynamic host configuration protocol" (protokot 
dynamicznego konfigurowania hosta). Protokot DHCP umozliwia 
poszczegolnym komputerom lub urza_dzeniom peryferyjnym podtaczenie s\q 
do sieci i znalezienie informacji na temat wtasnej konfiguracji, tacznie z 
adresem IP. 

DIMM 

Skrot wyrazenia "dual in-line memory module" (modut pami^ci w obudowie 
podtuznej dwurz^dowej). Mata karta z uktadem elektronicznym, na ktorej 
znajduja_sie. uktady pami^ci. 

domyslne 

Zwykte lub standardowe ustawienia sprz^tu lub oprogramowania. 

dupleks 

Funkcja umozliwiajaca drukowanie na obu stronach arkusza papieru. 

EIO 

Skrot wyrazenia "Enhanced Input/Output". Ztacze sprz^towe, uzywane do 
dodawania wewnefrznego serwera druku, karty sieciowej, dysku twardego 
oraz innych dodatkow do drukarek HP. 

Emulowany jezyk PostScript 

Oprogramowanie, emulujace Adobe PostScript, j^zyk programowania, 
opisuja_cy wygla_d wydrukowanej strony. 

EPS 

Skrot wyrazenia "Encapsulated PostScript", czyli typu pliku graficznego. 
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HP Jetdirect 

HP Web Jetadmin 

I/O 

IPX/SPX 

j^zyk drukarki 
kabel rownolegty 

komunikacja dwukierunkowa 
makro 

materiaty 

materiaty eksploatacyjne 

monochromatyczne 
obraz rastrowy 
odwzorowywanie 
oprogramowanie sprz^towe 

panel sterowania 
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Produkt firmy HP do drukowania w sieci. 



Oprogramowanie sieciowe do obstugi drukarek, opatrzone znakiem 
handlowym firmy HP, umozliwiajace wykorzystania komputera do 
zarza_dzania wszystkimi urza_dzeniami peryferyjnymi, podta_czonymi do 
serwera wydruku HP Jetdirect. 



Skrot wyrazenia "input/output" (wejscie/wyjscie), odnosza^cego s\q do 
ustawieh portu komputera. 



Skrot wyrazenia "internetwork packet exchange/sequenced packet 
exchange" (miedzysieciowa wymiana pakietow/sekwencyjna wymiana 
pakietow). 



Funkcje lub cechy charakterystyczne dla danej drukarki lub jezyka drukarki. 



Rodzaj kabla komputerowego, uzywany czesto do podtaczania drukarek 
bezposrednio do komputera (rzadziej do sieci). 



Dwukierunkowe przesytanie danych. 



Skrot klawiszowy lub polecenie, powodujace przeprowadzenie serii akcji lub 
instrukcji. 



Papier, nalepki, folie i inne materiaty, na ktorych drukarka drukuje obraz. 



Materiaty wykorzystywane w drukarce, ktore s\q zuzywaja. i musza. bye 
wymieniane. Materiaty eksploatacyjne dla drukarki obejmuja. cztery kasety 
drukuja.ee, zespot transferu i utrwalacz. 



Czarno-biate. Brak koloru. 



Obraz sktadaja_cy si§ z punktow. 



Proces odtwarzania tekstu lub grafiki. 



Instrukcje programowe, przechowywane wjednostce pami^ci tylko do 
odczytu wewnajrz urza_dzenia. 



Miejsce na drukarce, gdzie znajduja_si$ przyciski i ekran wyswietlacza. 
Panel sterowania stuzy do konfigurowania ustawieh drukarki oraz do 
uzyskiwania informacji o stanie drukarki. 
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PCL 

Skrot wyrazenia "Printer Control Language" Q^zyk sterowania drukarkaj. 

peryferyjne 

Urza_dzenia pomocnicze, takie jak drukarka, modem lub system pami^ci, 
wspotdziatajace z komputerem. 

piksel 

Skrot wyrazenia "picture element" (element obrazu), b§da_cy najmniejsza. 
jednostka, w obszarze ekranu, w ktorym jest wyswietlany obraz. 

PJL 

Skrot wyrazenia "Printer Job Language" Q^zyk zadah drukowania). 

podajnik 

Pojemnik na niezadrukowany papier. 

pojemnik na papier 

Pojemnik na wydrukowane strony. 

port rownolegty 

Miejsce podtaczenia urza_dzenia przez kabel rownolegty. 

PostScript 

J^zyk opisu strony, bqdqcy znakiem handlowym. 

PPD 

Skrot wyrazenia "PostScript Printer Description" (opis drukarki 
postscriptowej). 

Przybornik HP 

Oprogramowanie umozliwiaja.ce dost^p z pulpitu do funkcji drukarki. 

RAM 

Skrot wyrazenia "random access memory" (pami^c o dostepie swobodnym): 
rodzaj pami^ci komputerowej, uzywanej do przechowywania danych, ktore 
mozna zmieniac. 

ROM 

Skrot wyrazenia "read-only memory" (pami^c tylko do odczytu): rodzaj 
pami^ci komputerowej, uzywanej do przechowywania danych, ktorych nie 
mozna zmieniac. 

siec 

System komputerow, pota_czonych wzajemnie przez kable telefoniczne lub 
innymi metodami w celu wspotdzielenia informacji. 

skala odcieni szarosci 

Rozne odcienie szarosci. 

sterownik drukarki 

Oprogramowanie, umozliwiajace komputerowi dost^p do funkcji drukarki. 

TCP/IP 

Protokot internetowy (opracowany przez Departament Obrony USA), ktory 
stat si§ ogolnoswiatowym standardem komunikacji. 
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toner 

utrwalacz 

wiele kopii 
wybieracz 
wzor pottonow 

zespot transferu 

znacznik pami^ci 



Bardzo drobny, czarny lub kolorowy proszek, tworza_cy obraz na nosniku 
druku. 



Zespot uzywaja_cy ogrzewania do utrwalania tonera na papierze lub innym 
nosniku. 



Termin firmy HP, oznaczaja_cy mozliwosc drukowania wielu kopii. 



Wyposazenie komputera Macintosh, umozliwiaja.ce wybor urza_dzenia. 



Wzor pottonow, uzywaja_cy roznych rozmiarow kropek tuszu w celu 
utworzenia obrazu ojednolitym tonie, na przyktad fotografii. 



Czarny, plastikowy pasek, przenosza_cy papier do srodka drukarki i 
przenosza_cy toner z kaset drukuja_cych na papier. 



Fragment pami^ci z okreslonym adresem. 
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